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Образоваиіе  языковт.    рода  человѣческаго    раздѣляется    па 

I    '  '  ~"""П  '  ""         III I     и   I      іііі  ііі"г  "т^'ттштй 

два  отдѣленТяІ  1-е  есть  первоначальное ,  происшедшее  оп. 
всесвѣтнаго  Славянскаго  чаромлтія:  отъ  него  происходя  г ь 
всѣ  кореиііыя  слова,  или,  лучше  сказать,  корни  словъвсѣхт, 
ъъ  мірѣ  языковъ;  2-е  есть  послѣдовате.іьное  чаромантіе  и 
состоитъ  изъ  образованія  сложныхъ  словт..  Каждое  сложное 
слово  состоитъ  изт»  двухъ  или  изъ  трехъ  словъ  и ,  весьма 
часто,  ни  одно  изъ  нихъ  не  принадлежитъ  къ  тому  языку, 
въ  которомъ  оно  принято ,  или  искони  находится.  Посему 
каждое  сложное  разделяется  па  два  или  па  три  корепньтя 
слова,  и  опять  каждое  изъ  нихъ  не  принадлежитъ  къ  одному 
какому-либо  языку,  а  къ  языкамъ  совершенно  отдѣльнымъ. 
Однако  сія  отдЬ.іьность  языковъ  все-таки  указываетъ  ихъ, 
хотя  отдаленную,  соплемепность.  Следовательно  самая  важ- 
нейшая часть  сбразованія  языковъ  ^)ода  чсловѣческагр^,!ІСТЬ^ 
о^разованіе  ихъ  корней,  затѣмъ  образованіе  сложны хт>  словъ 
и  наконецъ  идетъ  въ  каждомъ  языкѣ  чаромаптіе  гранеслов- 
ное  (грамматическое],  или  гранесловныхъ  частицъ  съ  его 
числительными  именами. 


Въ  сочиненіи  моемъ:  Примѣръ  всесвѣтнаго  Славянскаго  ча- 
романтія,  изд.  въ  1850  г.  въ  Кіевѣ,  въ  словѣ  мдѵігь,  я  пока- 
залъ  образование  корней  въ  языкахъ  рода  человѣческаго  па 
десяти  выговорамъ  &  въ  словѣ  мджъ,  т.  е.  по  Ѳракійскому, 
или  Мало-Азійскому  (также  Чешскому  въ  словѣ  ма^желъ) — 
ан;  Булгарскому — а;  Польскому — он;    Словенскому — о;    По- 
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лабскому— ун;  Русскому — у;  второму  койному  (Литовскому, 
Латинскому) — ин;  Малороссійскому — и,  ы;  второму  Польско- 
му— ен;  второму  Польскому  съ  опущеніемъ:  н,  —  со  всѣми 
переходами  сей  гласной  и  согласныхъ  ми  г,  при  истотномъ 
и  обратномъ  чтеніи  слова  млжъ  съ  его  усѣченіями  и  усу- 
губленіями  слоговъ.  Я  не  могъ  окончить  печатаніемъ  даже 
десятой  доли  этого  примѣра,  потому  что  нѣтъ  для  этого  ни- 
какой надобности;  но  онъ  находится  у  меня  въ  рукописи. 
На  этомъ  предварительномъ  основаніи  я  разобралъ  Русскій 
языкъ,  а  Латинскій  до  буквы  1,  и  издалъ  этотъ  трудъ  въ 
Спб.  еще  въ  184^6  году;  остальной  разборъ  Латинскаго  язы- 
ка у  меня  въ  рукописи.  По  исполненіи  сихъ  работъ ,  какъ 
неминуемое  слѣдствіе  оныхъ,  слѣдуетъ  чаромантіе  всесвѣт- 
наго  Славянскаго  струесловія,  или  подмѣта  угловъ  наорав- 
ленія  даннаго  слова  *),  а  равно  предуготовительное  вступле- 


*)  «Главнѣйіпіе  законы  составленія  рѣчя  челоііѣческой  иною  уж^ 
«совершенно  раскрыты  и  на  половину  изданы;  что  же  касается  до 
«остальныхъ  ,  здѣсь  упояинаемыхъ  ,  слѣдствій  сего  открытія  ,  то 
«это  ужъ  дѣло  болѣе  легкое  н,  можно  сказать,  сало  собою  рас- 
«крыьается.  Прежде  я  спрашивалъ  дать  кінѣ  вазванія  счетовт. 
«перваго  десятка  ,  на  каколъ  угодно  языкѣ  ,  и  на  толъ  же  язынѣ 
«нѣсколько  словъ  для  меня  нз'жныхъ;  но  вскорѣ  ,  сверхъ  этого, 
«можно  будетъ  положительно  еще  присоединить :  дайте  мнѣ  на 
«писынѣ  нѣсколько  нужныхъ  для  меня  словъ ,  на  языьѣ  какого 
«угодно  народа,  скажите  подъ  какою  шпротою  (псе  равно  сѣвер- 
«иою  или  южною)  онъ  обитаетъ;  и  тогда  можно  вѣрно  опредѣ- 
«лить:  на  какомъ  мѣстѣ  земнаго  шара,  эти  слова  ,  у  совершенно 
«другаго  народа  ,  тоже  самое  имѣютъ  значеніе  въ  простоыъ  или 
«въ  обратномъ  чтеніп.»  ІІзъ  соч.  моего:  Ключь  къ  познанію  ,  ва 
Бсѣхъ  языкахъ  міра,  прямыхъ  значеній  въ  названіяхъ  числитель- 
ныхъ  именъ  перваго  десятка  ,  на  основаніи  всесвѣтнаго  Славян- 
скаго чаромлтія.  Кіевъ  ,  1851  г.,  стр.  23.  — Это  есть  слѣдствіе 
отношеній  трехъ  основныхъ  законовъ  Славянскаго  чаром&тія: 

і)  по  землеописательной  широтѣ  земнаго  шара , 


»гіе  въ  последовательное  чаромаіітіе.  Для  этого  предвари- 
тельно составляется  общіп  чертежт»  корнесловія  Славянскпхъ 
языковъ  съ  ихъ  гранесловпыми,  придаточными  и  оконча- 
тельными частицами.  Первый  чертежъ  заключаетъ  кругь, 
въ  срединѣ  котораго  пишется  слово  мажь  (м;^гъ).  Изъ  сего 
средоточіл  чертятся  три  вхо.іящіе  круга  одинъ  другаго  боль- 
ше, которые  изъ  общей  своей  средины  разделяются  радіу- 
сами,  или  лучами,  на  десять  равныхъ  частей.  Сіи  три  круга 
будутъ  соответствовать  тремъ  отдѣленіямъ  измѣненія  соглас- 
ныхъ  буквъ  слова  м»жъ  по  простому  чаромаитію ;  десять  клѣ- 
токъ  каждаго  круга,  образуемыхъ  радіусами,  будутъ  заклю- 
чать слова,  образовавшіяся  по  десяти  разнымъ  выговорамъ 
гласной  а  въ  словѣ  мжжъ.  За  тѣмь  составляется  точно  та- 
кой же  чертежъ  для  втораго  слова.  Сіи  два  круга  соединя- 
ются поясомъ  (зоною),  въ  длину  раздѣленнымъ  на  три  рав- 
ныя  части,  а  въ  ширину  на  десять.  Этотъ  поясъ  назначить 
Д0.ІЖН0  для  третьяго  слова,  иначе  для  корней  сумежнаго  ча- 
романтія.  Такимъ  образомъ  можно  составить,  изъ  сихъ  трехъ 
чертежей,  правильный  шаръ,  чрезъ  наклейку  пояса  сумеж- 
наго къ  краямъ  двухъ  сказапныхъ  круговъ.  Наконецъ  этотъ 
шаръ  должно  раздѣлить  на  страны  свѣта:  изъ  нихъ  слово 
мяжъ  должно  означить  Сѣверъ,  второе  слово  —  Югъ,  а  по- 
ясъ —  тропическія  страны.  Тогда  корнесловиый  шаръ  равно- 
мерно будетъ  разделеиъ  на  девять  широтъ  и  на  десять  дол- 
готъ:  что  составитъ  девяносто  клетокъ.  Сверхъ  того  каждая 
клетка  разделяется  на  двЬ  части:  въ  первой  вписываются 
истотныя  слова,  во  второй  чаромантныя,  или  обратнаго  чте- 
нія,  которыя  могутъ  писаться  цветными  чернилами.  Каждую 
часть  клетки  должно  разделить  еще  на  три  отдела:  въпер- 
вомъ  будутъ  вписываться  слова,  или  корни,  полныя ;  во  вто- 


2)  отпошенія    подобныхъ    широіъ  сѣвернаго    и  южпаго  полу- 
шарія,  а  потомъ  равнодѣла  (экватора),  и 

3)  по  отношенію  высотъ  земнаго  шара  и  горныхъ  хребтовъ. — 
Изъ  того  же  сочиненія,  стр.  23. 
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ромъ  усѣченныя;  въ  третьемъ  слова  ,  имѣгощія  усугубите.іь- 
ные  слог»,  произшедшіе  отъ  усЬченнмхъ  словъ  втораго  от- 
дела. Въ  сіи-то  клѣтки,  или  квадраты,  предварительно  впи- 
сываются изслѣдываемыя  слова  другихъ  языковъ,  по  созву- 
чію  и  тождеству  буквъ.  Девять  широтъ  корнесловнаго  шара, 
къ  коимъ  принадлежитъ  клѣтка  вписаннаго  пзслѣдуемаго 
слова  *),  укажутъ  его  будущія  переходныя  измѣнепія  и  зпа- 
ченія  въ  языкѣ,  къ  коему  оно  принадлежитъ,  или  же  наве- 
дутъ  на  другіе  языки:  для  этого  необходима  подмѣта  угловъ 
направленія  даннаго  слова.  Она  производится  слѣдующимъ 
образомъ:  для  этого  нужно  имѣть  обыкновенный  земной  шаръ 
[глобусъ,  клубъ),  довольно  большаго  размѣра.  Вся  поверхность 
суши  этого  шара  должна  быть  сдѣ.іана  выпукло,  обозначая 
въ  точности  направленіе  и  высоту  большихъ  горпыхь  кря- 
жей (полонииъ),  горъ  среднихъ  (туровъ)  и  малыхъ  (подинъ); 
потомъ  отъ  поверхности  моря  высоту  (верховину)  равнинъ  и 
п  дольныхъ  странъ.  Также  должны  быть  обозначены  крас- 
ками страны  отъ  природы  лѣсныя  или  бывшія  таковыми, 
степныя,  болотпыя,  песчапыя  ,  изоби.іьныя  водами  и  т.  д., 
почвы  черноземныя,  глинистыя,  известковыя  и  проч.  Нако- 
нецъ  всѣ  материки  и  острова  земнаго  клуба  раздѣ.іить  не 
по  государствамъ  ,  а  по  племенамъ  и  языкамъ  народнымъ, 
обозначая  каждое  племя  по  отдѣльнымъ  его  нарѣчіямъ.  Тѣ 
страны,  кои  нѣкогда  были  населены  туземцами,  но,  нынѣ 
или  давно  уже,  они  были  истреб.іены  народами  иноп.іемен- 
ными,  прешедшими  границы  Провидѣніемъ  для  нихъ  опре- 
дѣленныя,  —  до.іжны  быть  означены  епустѣ,  —  тушью. 
Такъ  наприм.  Персія,  Малая  Азія,  Сѣверъ  Африки ,  Западъ 
Европы,  большая  часть  Сѣверной  Америки  ,  часть  Австралін, 


*)  Такг  ьакъ  данныя  слова  могутъ  быть  ,  по  зпаменоваиію  своему, 
незначительныхъ  предметопъ:  то  д  ія  этого  прежде  нужно  знать, 
изъ  того  языка,  къ  коему  они  принадлежать  ,  три  слова,  созвуч- 
иыя  главнымъ  тремг  словамъ  Главянскаго  корнесловнаго  шара,  и, 
ежели  можно,  и  числительная  плена  перваго  десятка. 


часть  Южной  Америки  и  проч.  За  симъ,  собравъ  словари, 
сколько  возможно  ,  всѣхъ  существующихъ  ,  изчезающихт.  и 
изчезнувшихъ  языковъ  народных-ъ  всего  свѣта,  можно  будетъ 
приступить  къ  чаромантію  полнаго  Славяпскаго    струесловія. 

Признаться  ,  па  сихт.  тысячеструнныхъ  гусляхт.  Богомъ 
данпаго  рокота  для  рода  человѣческаго,  многихъ  звуковъ  уже 
недостаетъ,  много  струнъ  уже  порвано  ,  ибо  многіе  народы 
почіютъ  въ  могилах7>,  языки  ихъ  умерли,  погребены  вмѣстѣ 
съ  ними.  Однихъ  Славяпскихъ  самостоятельныхъ  иародовъ 
(языковъ)  уничтожена  народами  -  завоевателями  наиболь- 
шая половина.  Остальные  Славянскіе  языки  Западной  Евро- 
пы обречены  на  всеконечное  забвеніе:  таковъ  для  нихъ  не- 
умолимый рокъ!  Природа,  такъ  сказать,  въ  изящнѣйшихъ  и 
совершеннѣйшихъ  своихъ  произведеніяхъ,  разбпваетъ  высшіе 
ихъ  первообразы,  для  сокрытія  тайнъ  началь  прекраснаго 
и  сокрытія  тапнъ  чудссъ  своих  ь.  Сіи  языки  сохраияютъ  еще 
въ  себѣ  сокровищницу  нстотсн  (корней  словъ,  читающихся 
отъ  лѣвой  руки  къ  правой),  которыя  по  струесловію  входятъ 
во  всѣ  языки  міра;  они  имѣютъ  дивное  гранесловное  (грам- 
матическое) устроеніе,  а  Словенскій  н  Луѵкацкіе  языки  пол- 
ное двойственное  число;  заключаютъ  въ  себѣ  всѣ  возмож- 
ные согласные  и  гласные  звуки ,  которыхъ  прочіе  языки 
вовсе  не  имѣютъ  или  имѣютъ  только  соединенно  *);  и  ,  что 
всего  важнѣе,  имѣютъ  носовыя  гласныя  »  и  д ,  изъ  коихъ 
первая  рішаетъ  ве.іикую  задачу  всесвѣтнаго  Славяпскаго  ча- 
романтія  (о  значеніи  сего  слова  см.  здѣсь  объясненія  о<^рат- 
наго  чтенія  алФавитовъ  Греческаго  и  Коптскаго,  а  въ  Чаро- 
мйтіи  стр.  42):  это  свѣтіая  исходная  точка,  откуда  расхо- 
дятся струи  корней  во  всѣ  языки  свѣта;  наконецъ  заклю- 
чаютъ въ  себѣ  загадочныя  согласныя:  ъ.  ы,  ѣ  (съ  перехо- 
домъ  въ  нѣкоторыхъ  нарѣчіяхъ  въ  простое  и),  понынѣ  мною 
еще  неизслѣдованныя,  равно  какъ  и  д    (самыя  же    племена 


*)  Нѣкоторые  нѣжные  согласные  Лужацкіе  звуки  (буквы)  невозмож- 
но выразить  нашими  бз'кпами. 
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сіи  отличаются  красотою  и  кроткими  нравами).  —  Сколько  же 
погибло  и  теперь  безвозвратно  погибаетъ  языковъ  въ  Аме- 
рикѣ,  Австраліи  и  Полииезіи!  Будетъ  время,  когда  наши  по- 
томки будутъ  сожалѣть  объ  этой  потерѣ:  въ  Природѣ  нѣгь 
ничего  лишняго,  и  то,  что  теперь  кажется  намъ  не  нужнымъ 
и  безполезнымъ  ,  будетъ  для  потомства  приносить  неожи- 
данную пользу  и  б лагодѣяніе.  Доказательствомъ  этому  польза 
нынѣшияго  моего  открытія  для  наукъ  точиыхъ.  Нѣтъ,  я  его 
не  могу  приписать  себѣ,  а  Славяиамъ:  не  будь  Славянскихъ 
языковъ  ,  я  бы  ровно  ничего  не  открылъ  и  не  принесъ  бы 
пользы  ни  Русскому  языку,  ни  наукамъ.  Ни  кто  не  ска- 
жетъ,  что  усовершить  Астрономію  есть  трудъ  маловажный, 
и  что,  со  вреыенеыъ,  онъ  не  будетъ  имѣть,  во  многпхъ  отио- 
шеніяхъ,  благодѣтельныхъ  послѣдствій.  Здѣсь  о  пользЬ  язы- 
ковъ Славянскихъ  и  рода  человѣческаго  я  говорю  только 
въ  отношеніи  вліянія  ихъ  на  самое  просвѣщеніе  ,  на  духов- 
ную нашу  сторону.  Но  кто  знаетъ:  красные  люди  ,  истреб- 
леіптые  Англичанами  въ  Сѣверпой  Америкѣ,  и  черные,  истреб- 
ляемые ими  въ  Африкѣ  и  Полинезіи,  можетъ  быть,  со  сто- 
роны вещественной,  для  общей  семьи  рода  человЬчсскаго 
были  необходимы;  ибо  если  соотношеніе  всѣхъ  языковъ  рода 
человѣческаго  заключается  въ  одной  средннѣ,  въ  одной  мыс- 
•іи,  въ  одномъ  законѣ,  то  весьма  легко  оно  такъ  было  и  въ 
вещественномъ  образованіи  человѣка.  Западъ  Европы  съ  сво- 
ими колоніями,  во  имя  просвѣщенія  (по  теперешнему:  ціівп- 
.іизаціи),  все  дѣлаетъ,  а  особеіню  д.ія  пользы  наукъ:  сперва 
его  колонисты  изъ  винтовокъ,  по  своей  прихоти  ,  убивають 
варваровъ;  за  тѣмъ  учатъ  остальныхъ  земледѣлію,  т.  е.  зем.іп 
ихъ  берухъ  себѣ ,  а  злоиолучныхъ  туземцовъ  разсѣеваютъ 
куда  глаза  глядягъ;  тогда,  засе.півъ  области,  не  остается  у 
нихъ  ни  одного  ученика;  если  же  кто  уцѣлѣетъ,  то  ихъ,  по 
Русски  сказать,  онѣмечивають  *).  То,  что  Западные  Есропей- 


*)  Сіи  носоз  ченыя  и  ноБОпросвѣіцснныя  завоеваііія  суть  саяыя 
ужасныя,  которыя,  когда  либо,  сущестоова.ш  въ  мірѣ.  Пспааское 
и  Турецкое  владычества  ничто  въ  сравыенін  съ  ними* 
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цы,  кичась  своимъ  просвѣщеніемъ ,  заммсівоваііиымъ  отъ 
древпихъ  народовь,  называютъ  величайшими  своего  времеии 
открытіями,  относительно  вращепія  и  хода  свѢтилті  небес - 
ныхъ,  относительно  ихъ  огромности  и  вмѣстЬ  ничіоѵкества 
въ  сравпенііі  съ  великостію ,  безпредѣльпостію  Вселенной, 
относительно  будѵщаго  конца  каждаго  свѣтила  въ  частности 
и  безконечности  ихъ  существованія  вообще,  то  изъ  вѣковѣчь 
явствуетъ  по  чаромантію  всѣхъ  языковъ  рода  человѣческаго: 
то  ему  дано  знать  вмѣстѣ  съ  его  бытіемь  па  сен  землѣ,  съ 
тою  только  разницею,  что  Формулы  (числовиды)  свѣтил  ь  ему 
открыты,  а  нынѣшняя  Астрономія  не  может ь  еще  себѣ  пред- 
ставить, что  онѣ  такое.  Это  все  равію  ,  что  знать  поверхно- 
стно, наблюдательно,  какой  либо  предметъ  ,  не  зная  его  въ 
сущности.  Такіе  точно  числовиды  въ  языкахъ  рода  человѣ- 
ческаго  даны  и  для  стихіпныхъ  гІзлъГэіементовъ);  безъ  нихъ 
паша  Химія  чистый  случай  много-трудной  испытательностп 
или  проницательности,  —  такъ  точно  какъ  и  Астрономія  и 
т.  д.  Будемъ  же  благодарны  Промыс  іу,  что  отт»  новаго  про- 
свещения Запада  остается,  покаиѣсть  ,  для  насъ  двѣ  трети 
языковъ  рода  че.іовѣческаго;  вътомъ  числѣ  двенадцать  Сла- 
вяискихъ  языковъ,  хотя  изъ  нихъ  большая  часть  вскорЬ  до.і- 
ѵкна  окончить  свое  существование ,  и  обратимся  къ  своему 
предмету:  возьмемъ  теперь  земной  клубъ    (глобусъ),  найдемъ     ІІредварн- 

телііиі"         " 

ВЪ  Пруссіи  земельку  Кашубовъ,  которые  едвали  уже  не  онѣ-  иятія. 
мечились....  и  папишемъ  тамъ  ихъ  слово:  камъ,  чгозначнтъ: 
камень.  Отъ  этого  с.іова  проводимъ  до  страны  Авгановъ  б/ь- 
Л1/Ю  нить,  гдѣ  надписываемъ:  кани  ,  камень,  по  Авгаиски; 
вторую  бѣлуіо  ігить  проводимъ  въ  Литву,  гдѣ  надписываемъ: 
окмуа,  камень.^  по  Литовски;  третью  бѣлуіо  нить  проводимъ 
отъ  камъ  въ  Персію  и  надписываемъ:  камь,  луна,  по  старо- 
ІТерсидски  (разумеется  не  по  древнему  Персидскому  языку). 
Потомъ  читасмъ  слово  камъ  отъ  правой  руки  къ  лѣвой,  бу- 
детъ:  «макъ»  и  подписываемь  его  въ  скобкахъ  къегоисюти: 
камъ.  Отъ  макъ  проводимъ  красную  нить  въ  Бухарію  ,  гдЬ 
надписываемъ:  магх  ,  луна,  по  Бухарски;  другую  ирасную 
пить  проводимъ  въ  Океанію,  на  осгровъ  Танну    и  надписы- 


телі>ііыл    по- 
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ваемъ  на  немъ:  магаа,  луна,  по  Таннски.  Ежели  мы  прове- 
демъ  прямую  черту  отъ  страны  Кашубовъ  до  острова  Танны, 
то  она  пройдетъ  чрезъ  Монгольскія  степи  Азіи.  Бухарцы  и 
нынѣшніе  Персы  принадлежат!,  къ  Татарско-Монго.іьскимъ 
племенамъ  (см.  Чаромктіе  стр.  25).  Вообще  сіи  племена,  Ки- 
тайскаго  очертанія  лицъ  *),  занимаіотъ  Сѣверо-Востокъ  Азііі 
и  серединную  Азію  —  сіи  страны  настоящая  ихъ  родина. 
За  тѣмъ  отъ  слова  камъ  провод имъ  бгьлую  пить  ъъ  Южную 
Америку,  въ  страну  народа  Кочими  (КоІсЬіті.  Ь'ё1и(1е  сотр. 
(іез  Іап^ез,  раг  Ьаг.  сіе  Мегіап,  стр.  75),  гдЬ  надписываемъ: 
гамма,  лупа,  по  Кочимскн.  Антиподы  южныхъ  Американ- 
цевъ  суть  народы  Сѣверо-Восточной  Азіи.  Проводимъ  бѣлую 
нить  къ  Юкагирамь  и  надписываемъ:  кяль,  камень,  по  Юкагир- 
ски (чоло,  камень,  по  Монгольски,  куаль,  камень,  по  Коряцки 
и  проч.).  Послѣ  сего  пишемъ  въ  страиѣ  Кашубовъ  подъ  сло- 
Еомъ  камъ:  каль;  древнее  Славянское  слово  «каль»  соотвѣт- 
ствуетъ  нашему  окалина  и  есть  точное  опредѣленіе  камня, 
который  есть  ничто  иное,  какь  окалина  зсмлпстыхъ  и  метал- 
лическихъ  началъ  или  рудъ;  каль  происходптъ  отъ  глагола 
калить,  разжигать  что-либо  до-красна,  ибо  всѣ  камни  обра- 
зовались чрезъ  окаленіе  сказанныхъ  нача.іъ.  За  симъ  отъ 
кяль  проводимъ  бгьлую  нить  въ  Южную  Америку,  въ  страну 
народа  Аймара  (Аітага),  гдѣ  пишемъ:  кала,  камень,  по  Аи- 
марски:  тутъ  ясно,  что  въ  Азіи  симъ  пменемъ  (кала)  назы- 
вается луна,  и  потому  оп>  кала  проводимъ  бѣлую  нить  въ 
страну  Коряковъ,  гдѣ  надписываемъ:  гям.<гень,  луна,  по  Ко- 
ряцки (гелакъ,  .іупа  по  Ирландски;  какъ  увидимъ  послѣ, 
Ирлаидскій  языкъ  схожъ  съ  языками  Сѣверо-Восточноо  Лзіи); 
голъ,  луна,  по  Гальски  въ  Англіп.  Потомъ  отъ  «ка.іь»  про- 
водимъ бѣлую  нить  въ  Юікную  Америку,  въ  страну  народа 
Кичуа  (КіісЬоиа),  гдѣ  пишемъ:  килла,  луна  ,  по  Кичуасскп. 
Киль  есть  соотіюшеніе  слова  кала,  въ  Южной  Америкѣ,  такъ 


*)   Ежели  нынѣшніе  Персы  отчасти  утратила  Калмыцкія  Физіоііоиііі, 
то  это  произошло     отъ  смѣшпіія  пхъ  плоленп    съ  туземными  на- 


родами Персін. 


И 

точно,  какъ  кяль,  куаль  къ  словамъ;  гаильгень  ,  голь  и  пр. 
Здѣсь  біьлал  нить  означает-ь,  что  слово  находится  выістотп; 
а  красная  нить ,  что  оно  состоитъ  въ  чароманти  ,  или  въ 
обратпомъ  чтеніи. 

Наппшемъ  другое  слово  на  земпомъ  к.іубѣ  ,  на  вершинЬ 
Волги:  бутъ,  булыжникъ  съ  щебнем-ь,  залитый  известью,  по 
Великороссійски.  Отъ  сего  слова  проводится  бѣлал  нить  па 
Кавказъ  въ  удѣлъ  Тушенцовъ,  гдѣ  надписываемъ:  буіъ,  лу/ш, 
по  Тушснски.  Далѣе  отъ  Великороссійскаго  «бутъ»  проводится 
другая  бгьлол  нить  на  Филиппинскіе  острова  ,  на  котоі)Ых  ь 
надписываемъ:  бато,  камень,  по  Тагалански;  третью  такую 
же  нить  на  Яву  и  надписываемъ;  бата,  камень,  по  Явански 
и  т.  д.  Но  такъ  какъ  жители  Филиппинскихъ  и  сосѣднихъ 
пмъ  острововъ  Индѣйскаго  Архипелага  имѣютъ  антиподами 
гожныхъ  Американцевъ,  то  мы  слово  і<бутъ»  прочтемъ  отъ  пра- 
вой руки  къ  лѣвой  =  тубъ ,  и  напишемъ  его  въ  скобкахъ 
подъ  Великороссійскимъ  «бутъ».  Отъ  чароманти:  тубъ,  П[)Ово- 
димь  красную  нить  въ  Южную  Америку,  въ  страну  Караи- 
бовъ,  гдѣ  надписываемъ:  тебу,  камень,  по  Караибски;  но 
ведя  бѣлую  нить  на  Филиппинскіе  острова,  мы  до  того  еще 
подмѣтили  на  Кавказѣ  Тушенцевъ:  и  такъ  отъ  слова  «тубъ» 
проводимъ  вторую  красную  нить  на  Кавказъ  и  говоримъ,  что 
тамъ  у  какого  либо  народа  должно  быть  слово  «тебъ»,  озна- 
чающее камень,  и  находимъ  его  у  Лезгинцевъ,  рода  Анцугъ, 
гдѣ  надписываемъ:  тебъ,  камень,  по  Лезгински.  Изъ  всего 
этого  выводимъ  заключеніе,  что  слова  «камъ»  и  «бутъ»  были 
тождественны,  и  что  названіе  луны  на  языкахъ  рода  чело- 
вѣческаго,  сверхъ  другихъ  своихъ  знаменованій  ,  означаетъ 
камень,  бутъ.  И  действительно  новѣпшія  открытія  по  Астро- 
номіи  положительно  доказываютъ,  что  луна  не  имѣетъ  атмо- 
сферы ,  или  воздуха  ,  а  следовательно  и  воды  ,  и  что  по- 
верхность ея  образуютъ  однѣ  безплодныя  горы,  —  камни  , 
бутъ  (Фр.  Ьеіоп). 

Возьмемъ  опять  с.іово  буть.    По  всесвЬтиому  Славянскому 
чаромантію  (см.  Примѣръ  его  вь  словЬ  мхжъ,   стр.   1)    буква 
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г  (к)  переходитъ  ъъ  д  (т),  слѣдовательно  бутъ  =  букъ:  отъ 
сего  слова  происходитъ  Чешское:  опука,  скала.  И  такъ  на- 
ппшемъ  слово  «оиука»  на  Чешской  землѣ,  отъ  него  проведемъ 
красную  ішть  въ  Юнспую  Америку,  въ  страну  Караибовъ,  къ 
прежнему  ихъ  слову:  тебу,  камень;  вънемъ  произведемъ  ту- 
;ке  перемѣііу  и  замѣиимъ  его  т  на  к,  будетъ:  кебу ,  оставивъ 
гласную  у,  какъ  окончаніе,  прочтемъ  кеб    оп.  правой   руки 
къ  л'Ьвой  —  будетъ:  бекъ;   тогда  отъ  него  проведемъ  крас- 
ную нить,  а  отъ  слова  «опука»  бѣлую,  въ  страну  Самоѣдовъ, 
Пустозерскаго  округа,  гдѣ  надпишемъ:  паке,  камень,  по  Са- 
мо'Ьдски ;  но  по  симъ  отношсніямъ,  въ  глубинѣ  Сѣвера  Азіи, 
долнаю  быть  еще  слово:  бекъ,  или  бегъ,  которое  означаетъ 
луну,  и  по  этому  проводимъ  туда   отъ  слова  сопука»  вторую 
біьлую  нить,  нах(;димТ)  его  въ  странѣ  Тунгузовъ  около  Охот- 
ска,  и  на  ней  надписываемъ:    бегъ,  луна,  по  Тунгузски,  и 
опять:  бсго,  луна,  по  Тунгузски  около  Якутска. Сообразивъ, 
что  жители  сихъ  странъ  имѣютъ  антиподами  жителей  Юж- 
ной Америки  ,    мыса  Горна  и  окрестныхъ  острововъ  ,    под- 
писываемъ  въ  скобкахъ,  подъ  словомъ:  опуко,  его  чароманть: 
купоо,  а  съ  опущеніемъ     придаточной    гласной  о  =  купа  ,  и 
ведемъ  отъ  его  истоти  красную  нить  въ  Южную  Америку,  въ 
страну  парода    Іаг^оига  ,  гдѣ  надписываемъ:  гоппе,  луна,  по 
Ярурански;  копи,  луня,  по  Вилелайски  (Л^  ііеіа.  Ъ'еІи(іе  сотр. 
(іез  1ап§;ие5,  раг  Ьаг.  Мегіап,  р.  7І) ;  кипа,  камень,  по  Маипурски 
въ  Южной  Америкѣ;    потомъ    проводимъ    красную    нить  въ 
Азію:  кипа,  камень,    по  Сирійскв.    Возьмемъ   третье    сюво, 
наприм..  Польское,  ренка  (рука).   Отъ  него    поведемъ  бѣлую 
нить  кь  аніиподамъ  Западной  Европы,  жителямъ    Новой  Зе- 
ландіи,  гдѣ  надписываемъ:  рмига,  рука,  по  Ново- Зеландски. 
Такъ  какъ  въ  семъ  словѣ  слогъ  ин  есть  выговоръ    &    древ- 
нихъ   обитателей    Западной    Европы,     Славянскаго    п.іемени, 
именно  Гельвеціи,  Галліи  и  южнаго  Албіона  ,    то  этотъ  ин, 
или  и,  можно  найти   и  на  Востокѣ  Европы:  для  этого  слово 
рмнка  читаемъ  отъ  правой  руки  къ  лѣвой  ,    будетъ — кмнра, 
а  безь  носоваго  выговора  »,   кпра;    потоыъ    отъ  его    пстоти 
ведемъ  красную  нить  въ  Грецію,    гдѣ    надписываемъ    хиръ. 
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« 

рука,  по  Еллйнски ,  хори  ,  рука  ,  по  Ново-Гречески.  Здѣсь 
видна  пеправильность  въ  направленіи  слова,  ибо  Греки  суть 
Кавказское  племя,  Восточнаго  берега  Чериаго  моря ,  куда, 
въ  послѣдствіи,  Аргонавты  ѣздили  въ  гости*);  и  такъ  ведемъ 
другую  красную  нить  на  Кавказъ  и  говоримъ:  здѣсь,  у  Кав- 
казскихъ  племенъ,  должно  быть  слово  керъ,  или  киръ,  ко- 
торое означаетъ  руку ,  и  находимъ  его  у  Лезгинцевъ ,    рода 


*)  Сіе  воинственное  Колхидское  племя ,    по  всему  должно  полагать, 
спорва  занималось  морскими  разбоями,  такъ  точно,  какъ  и  въ  наше 
время  симъ  занимались  жители  Кавказскихъ  горъ    Восточнаго  бе- 
рега Чериаго    моря;    похомъ  оно ,    завоевавъ    отъ  Ѳракійскихъ  и 
Фригійскихъ  Славянскихъ    племенъ    Архипелагъ ,    въ  послѣдствіи 
времени,  отняло  у  нихъ  Пелопоннесъ  ,  Аттику,  Беотію,  Фокиду  и 
лругія  небольшія  страны  полуострова  Ѳракійскаго:     Не  взирая  на 
ято  ,  нельзя  сказать ,    что  Греки  были  истребителями    тамошнихъ 
тузелцевъ,  или  что  они  систематически  ихъ  искоренили,  выжили; 
ийпротивъ  они  съ  ними  только  смѣшались,  сроднились  и  состави- 
ли въ  послѣдствіи  одинъ  народъ.   Отъ  этого  всѣ  названія  остро- 
вовъ  Архипелага  и  другихъ  странъ  Греціи  болѣе  Славянокія;  всѣ 
названія  языческихъ  Греческихъ  боговъ  по  большой  части  Фригій- 
скія  или  Ѳракійскія  обрзтнаго  чтенія;  да  и  самый  Греческій  языкъ 
на  половину  Славянскій  ,  даже  по  гранесловному  своему  устрое- 
нію;  наконецъ  терминологія  его  словъ  ,    относящихся    до  наукъ  ^ 
художествъ    и  искуствъ,  есть  чисто    Славянская:    если  въ  этомъ 
могутъ  сомнѣваться,  то  пз'сть  мнѣ  дадутъ  сотию  или  друг^'ю  сихъ 
Греческихъ    словъ:     сложныхъ    и  несложныхъ ,    чаромантныхъ  и 
истотныхъ,  и  въ  нѣсколько  дней  работы  (или  же  въ  иѣсколько  ча- 
совъ),  они  будутъ  приведены,  не  по  звукоподобію  ,    а  по  корен- 
нымъ  иачаламъ ,    къ  родному  своему  источнику,    происхожденію. 
Объ  одномъ    только  можно   сожалѣть  ,    что  Булгарскій    языкъ  не 
имѣетъ  своего  словаря  ,    но  и  безъ  этого    драгоцѣннаго    пособія 
можно  обойтись.  Это  братство  Славянъ  съ  Греками  подарило  свѣ- 
ту  всѣ  науки  и  художества,  а  Македонская  (Булгарская)  халдга 
(собственное    значеніе    этого    Славянскаго     слова :    изгорбда    въ 
полѣ),  рЬаІапх,— ап§із,  побѣдила,  завоевала  древній  свѣтъ. 
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Анцугъ,  гдѣ  надписываемъ;  куеръ,  кверъ,  рука,  по  Лезгин- 
ски; потомъ  кмръ  находымъ  въ  странѣ  Зырянъ,  куда  водемъ 
третью  красную  нить  и  гдѣ  надписываемъ:  кмрримъ,  рука, 
по  Зырянски.  Такъ  какъ  сія  часть  всесвѣтнаго  Сіавянскаго 
чаромантія  совершенно  иензвѣстпа ;  то  для  любопытства  мож- 
но привесть  еще  несколько  словъ  ,  преиыущсстеенно  по  од- 
ному направленіго  угловт.  струссловія, 

И  такъ,  напишемт.  для  этого  четвертое  слово.-  уста  (твор. 
падегкъ  онаго ,  двоиствсннаго  числа!  устнама  ,  согласная  въ 
немъ  н  есть  то.іько  обыкновенная  связка  —  оустама).  —  Из- 
вѣстпо  что  антиподы  Западныхъ  ЕлропеГіцевъ  суть  несчаст- 
ные дикари,  иитс.зп  Новой  Зелаіідіи  ,  по  что  намъ  нужды 
до  этого:  они  люди  и  такъ  же  древпіе,  какъ  и  мы;  отъ  слова 
уста  мы  непосредственно  проводпмь  бѣлую  нить  на  острова 
сихъ  антииодовъ ,  гдѣ  надписываемъ;  уту,  уста,  по  Ново- 
Зеландски.  Потомъ,  по  пройденной  уже  нами  стезЬ ,  прово- 
димъ  д])угую  бѣ.іую  нить  въ  Грецію ,  гдѣ  надписываемъ: 
стома,  уста,  по  Гречески.  Теперь,  если  иасъ  заставятъ  вести 
третью  біьлую  нить  (б^лую  потому,  что  Греческое  слово 
«стома»  зд'Ьсь  въ  истотн),  то  мы  опять  скаже^гь:  въ  одноліъ 
изъ  -п.іеменъ  Кавказскпхъ  горъ  должно  быть  слово  уст-^ , 
означающее  уста  ,  подайте  его  сюда  ,  п  наяъ  укажутъ  Ин- 
гушевцевъ,  въ  ихъ  удѣлЬ  мы  надіиісываеиъ:  іистъ,  уста,  по 
Ингушевски.  Нос.іѣ  этого  непремгьнно  будемъ  вести  четвер- 
тую бѣлую  нить  на  Востокъ,  гдЬ,  на  землѣ  Телсутовъ,  над- 
писываемъ: оусъ,  оуста,  по  Телеутски;  аусъ,  уста,  по  Баш- 
кирски и  проч.  Потомъ  непремгьнно  пятую  бѣлум  нить  про- 
ведемъ  въ  Америку,  гдѣ,  въ  сѣверноп  ея  половинѣ  ,  надпи- 
сываемъ: эсас  (еззаЬе),  ус/на,  по  Гохелагскп  (Рг.  (іе  Геі.  сотр. 
(Зез  Іапоцез,  р.  12і);  шестую  бѣлую  нить  ведемъ  въ  Индію, 
гдѣ  надписываемъ:  асыа  (аззуа),  уста,  по  Санскритски;  по- 
томъ опять,  отъ  вершинъ  Волги  и  Днѣора  ,  ведемъ  седьмую 
бѣлую  нить  къ  вершинамъ  Нила  ,  гдѣ  надписываемъ:  утаю 
(оиіаіі),  уста,  по  ДарФурски ;  восьмую  бѣлую  нить  проведемъ 
въ  Ита.іію,  гдѣ  надиишемъ:  05,  уста,  —  ротъ  ,  по  Латыни. 
Обойдя  съ  бѣлою  нитью  всѣ  пять  частей  свѣта  ,  можно  та- 
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кую  точно  произвесть  прогулку  и  съ  красного.  Слово  «уста»  т> 
единственномъ  числѣ  имѣсгь:  усто;  отъ  правой  руки  къ  лѣ- 
вой  читать  его  моѵкпо:  тсуо  или  тосу.  На  осповапіп  перваго 
чтенія,  ведемъ  отъ  слова  «уста»  красную  пип,  въ  Иіідіго,  гдѣ 
надписывасмъ:  тсо  (Ізо),  уста,  па  языкѣ  Таі-уаі.  На  основа- 
нии втораго  чгепія  (тосу)  ,    водемт.  другую    красную    іпіть  въ 
Северную  Азію,  въ  Верхогурскій  округь,    гдѣ  надписывасмъ: 
тосъ,  уста,  по  Вогульски ;  потомъ  па  осповапіи  перпаго  ч тс- 
нія  (тс)  ведемъ  третью  красную  нить    въ  Среднюю  Америку, 
гдѣ  надписывасмъ:   чи  (ІсЬі]  ,  уста,  па  языкѣ  Маія  (Мауа); 
четвертую  красную  нить  ведемъ    въ  Среднюю  Афрнку  ,    гдѣ 
надписывасмъ:  джи  ,  уста  ,  на  языкѣ  Бурну  и  т.  д.    Послѣ 
атого,  слово  «уста»,  читаемъ  по  Греческому  его  выговору,  или 
въ  творптелыюмъ  его  падеікѣ:  устома  с=  мотсуг/,  плн  съ  опу- 
щеніемъ  третьей  согласной  с  =  мотуа.  Здѣсь  опять,  какъ  и 
въ  истотпомъ  чтеніи  слова  «уста»,   переходішъ  къ  аптиподамъ 
Европейцевъ  ,    къ  Ново  -  Зелапдцамъ:    но  такъ  какъ  на  ихъ 
языкѣ  Славянское  слово  «уста^  уже  имѣется,  то  должно  ис- 
кать его  въ  другихъ  языкахъ  ,  сродныхъ  Ново-Зеландскому, 
которые  суть  вообще  жите.іей  По.іинезіи,  или  Океаніи.    По 
сему  соображенію    ведемъ    пятую  красную    нить    на  острова 
Дружества  и  другіе,  гдѣ  надписывасмъ:  моту,  усто,  наязыкѣ 
жителей  острововъ  Дружества  п  Маркизскихъ.    Потомъ  воз- 
вращаемся въ  Европу ,    проводимъ    іиестую  красную  пить  въ 
Курляидію,  гдѣ  надписывасмъ:  мутте  ,  ротъ  ,  по  Латышски; 
седьмую  красную  нить  ведемъ  въ  Голландію:    мондъ ,    ротъ, 
по  Голландски  и  т.  д. ,  восьмую  красную  пить  проводимъ  въ 
Сѣверную  Америку,    гдѣ  надписывасмъ:    метонъ  ,  уста,  по 
Сурикойски  (Зоигідиоіз).  Напослѣдокъ  слово:устомя,  читаемъ 
отъ  правой    руки  къ  лѣвой  ,    безъ  опущенія    с  и  будетъ  = 
мотсуя,  и  ведемъ  девятую  красную  нить  на  островъ  Формозу, 
гдѣ  надписываемъ:  мотаусъ,  уста,  по  Формозски. 

Беремъ  пятое  слово  г»ба ,  губа.  Сперва  надпишемъ  въ 
Польшѣ:  гемба;  отъ  него  поведемъ  первую  бѣлую  нить  къ 
антиподамъ,  тамъ  пепремѣнно  должно  отыскать  сіе  слово,  и 
на  Ново-Голландіи ,    или  Австраліи  ,    надписываемъ:     іемба 
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губы  ,  по  Ново-Голлапдски,  Вторую  ^ѣлую  нить  прямо  ве- 
демъ  па  Кавказъ  и  въ  странѣ  Черкесовъ  надписываемъ:  куп- 
се,  губы  ,  по  Адигски  (Черкесски.  Словарь  Люлье.).  Третью 
бѣлую  нить  проводимъ  вх  С-іверную  Азію,  гдѣ  надписываемъ: 
гобій  (г  =  Ь) ,  уста  (ротъ) ,  по  Котовски  *).  За  симъ  слово 
г»ба  читаемъ  по  Ѳракійскому  выговору  «юса»:  гамба^  потомъ 
пишемь  его  отъ  правой  руки  къ  лѣвоп,  будетъ=баига  ,  ибо 
носовой  выговоръ  я  передъ  г  переходитъ  въ  ан,  а  передъ  б 
въ  ам.  Тогда  отъ  слова  г»ба  ведемъ  первую  красную  нить  къ 
антиподамъ,  или  Океанскимъ  лзыкамъ^  гдѣ  на  островѣ  Мал- 
ликоло  надписываемъ:  баіиунъ,  уста  (ротъ)  ,  по  Малликоль- 
ски.  Потомъ  слово  гхба  чптаемъ  по  Полабскому  выговору 
ж:=  гумбо,  а  за  тѣмъ  отъ  правой  руки  къ  лѣвой  =  бунгя  ,  п 
проводимъ  вторую  красную  нить  на  Филиппинскіе  острова  , 
гдѣ  надписываемъ:  бунга,  уста  (ротъ),  по  Тагалански.  Слово 
габа  читаемъ  опять  обратно  по  Булгарскому  выговору  а  и 
будетъ=бага,  потомъ  ведемъ  третью  красную  нить  на  Кав- 
казъ, гдѣ  надписываемъ:  багга,  уста  (ротъ),  по  Ингушевски ; 
багѣ,  уста  (ротъ),  по  Чеченски.  Четвертую  красную  нить  въ 
Океанію,  гдѣ  надписываемъ:  евага ,  уста  (ротъ),  на  языкѣ 
жителей  острововъ  Дружества.  Читаемъ  слово  г»ба  обратно, 
по  Словенскому  выговору  я  ,  будетъ  =  бога  и  ведемъ  пятую 
красную  нить  въ  ІІспанію ,  гдѣ  надписываемъ:  бока,  роть 
(оз) ,  по  Испански  и  ,  сообразно  Русскому  выговору  юса  , 
подписываемъ  во  Франціи.  бука,  ротъ  ,  по  древне-Француз- 
ски.  Наконецъ  во  Ѳракійскомъ  выговорѣ  въ  словѣ  банга 
(гамба),  опускаемъ  букву  б  ,  и  ведемъ  шестую  красную  нить 
въ  Мангкурію,  гдѣ  надписываемъ:  аньга,  усліа  (ротъ)  по  Маы- 
журски;  седьмую  красную  нить  ведемъ  къ  Юкагирамъ?  ан- 
гыа  ,  ротъ  ,  по  Юкагирски  и  проч.  Съ  симъ  усіченіемъ  и 
другими  опять  обходимъ  цѣлый  свѣтъ. 


*)  Вообще  слова  «уста»  и  «ротъ»  смѣшиваются  въ  своихъ  значеніяхъ  во 
всесвѣтномъ  Славянскомъ  струесловіи,  подобно  какъ  Латинское :  оз, 
уста  п  ротъ.  Слѣдовательно  не  иоя  здѣсь  вива,  если  я,  иногда, 
смѣшпваю  сіи  слова.  Причину  этому  увидинъ  ниже. 


17 

Беремъ  шестое  слово:  ротг,  и  ведемъ  бѣлую  нить  вь  Еги- 
ііетъ,  гдѣ  надписываемъ;  ро  ,  ротъ ,  по  Коптски.  Читаемъ 
слово  ротъ  огь  правой  руки  къ  лѣвой,  будетъ:  торъ  ,  и  ве- 
демъ красную  нить  къ  аіітиподамъ,  въ  Океані?о,  на  островъ 
Тапну,  гдѣ  надписываемъ:  теруи,  ротъ,  по  Таннски.  Вторую 
красную  пить  ведемъ  на  Кури.іьскіе  острова  ,  гдѣ  надписы- 
ваемъ: чаръ,  ротъ,  по  Курильски;  третью  красную  нить  ве- 
демъ къ  антиподамъ  жителей  Сѣверо  -  Восточной  Аліи  ,  въ 
Южную  Америку,  гдѣ  надписываемъ:  турусъ,  ротъ,  по  Чи- 
китайски  (ТсЬікііа);  четвертую  красную  нить  ведемъ  въ  Сред- 
нюю Африку,  гдѣ  надписываемъ:  тпарг/ныа,  ротъ,  по  Бегир- 
майски  (Ве^Ьіггаа). 

Всесвѣтпое  Славянское  чаромантіе  струесловія  недоволь- 
ствуется одними  назван! ями  предметовъ,  но  вмѣстѣ  одними  и 
тѣми  же  словами  ихъ  опредѣляетъ,  и  потому  оно  указываетъ 
и  собственное  значеніе  самыхъ  словъ,  коими  называются 
предметы.  Мы  видѣли  выше  ,  что  слова :  уста  ,  ротъ,  часто 
смѣшиватотся.  Причина  сему  кроется  въ  самомъ  ихъ  опре- 
дѣленіп:  ибо  слово  «уста))  собственно  значитъ  «отверстіе»  чего 
либо,  отсюда  устье  рѣки.  На  семъ  собственномъ  значеніи  на- 
званій  предметовъ  идетъ  второе  струесловіе  прямыхъ  зна- 
ченій  словъ.  Напримѣръ,  слово:  уста  =Вотяцкому:  усто,  дыра. 
Слово  ротъ  читается  обратно =торъ=тро,  дыра,  по  Кельтски; 
тру,  дыра,  по  Французски;  дыра,  дыра,  на  языкахъ  Сла- 
вянскихъ  и  проч.  Губа=буга=пукинь,  дыра  ,  по  Андійски; 
пукъ,  трещина,  по  Чешски  (Юнгм.).  —  Хляба,  по  Славянски, 
значитъ  отверстіе;  отсюда  Латинскія  слова:  ІаЬез  —  провалъ 
п  ІаЬіа  —  губа,  губы. 

И  такъ  мы  опяіь  беремъ  седьмое  Славянское  слово  «хляба,» 
и  ведемъ  отъ  него  бѣлую  нить  въ  Италію;  потомъ  другую 
бѣлую  нить  ведемъ  въ  Индію ,  гдѣ  надписываемъ:  лапана, 
уста,  по  Санскритски;  третью  бѣлую  нить  въ  Германію :  лип- 
пе,  губа,  по  Нѣмецки.  Потомъ  слово  хлябя  ,  съ  опущеніемъ 
X,  читаемъ  отъ  правой  руки  къ  лѣвон,  будстъ=бяла,  и  ве- 
деѵіь  красную  нить  пъ  ПІотландію,  гдѣ  надписываемъ:  бьеулъ, 
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роть,  по  Шотландски.  Вторую  красную  нить  ведемъ  на  Кав- 
казъ:  пилъ,  ротъ,  по  Ингушевски;  третью  красную  ннть  ве- 
демъ  въ  Японію:  билу,  биру,  ротъ,  по  Японски;  четвертую 
красную  нить  ведемъ  въ  Грузіго:  пири,  ротъ,  по  Грузински; 
пятую  красную  нить  проведемъ  въ  Океанію  ,  гдѣ  надппсы- 
ваемъ:  ибнрка  (полное  обратное  чтепіе  слова  хляба=бялхо), 
ротъ,  по  Омбайскп;  шестую  красную  ннть  ведемъ  въ  Лптвѵ: 
бурна,  ротъ,  по  Литовски;  седьмую  красную  нить  ведемъ  въ 
Южную  Америку:  буру,  ротъ,  по  Тупіпски  (Тоирі) ;  восьм)то 
красную  нить  ведемъ  въ  Иидію,  гдѣ  надппсываемъ?  паратъ, 
ротъ,  на  языкѣ  Міянмавскомъ  (Муапталѵ).  Потомъ  слѣдуготъ 
обычныя  усѣчеиія  с.іова  хляба,  которыя  читаются  ,  какъ  и 
цѣлое  слово,  отъ  правой  руки  къ  лѣвой  и  отъ  лѣвой  къ  пра- 
вой, по  вс'Ьмъ  выговорамъ  гласной  ». 

Всссвѣтное  Славянское  струесловіе  дѣіится  на  девяносто 
частей  или  отдѣлоьъ ,  а  каждый  отдѣлъ  раздѣлястся  еще 
на  три  части:  истотиую  ,  чаромантную  и  усѣченнро  ,  а  сія 
послѣдняя  опять  дѣлтся  на  пстотную  п  чаромантную.  Если 
бы  кто  въ  струесловіи  не  сталъ  буквально  придерживаться 
иростыхъ  согласпылъ:  а,  я,  е,  ѣ,  э,  и,  ы,  о,  ъ,  у,  ю,  ь,  в, 
то,  въ  такомъ  разѣ,  оно  можетъ  дѣлиться  только  на  18  от- 
дѣленій;  но  это  будетъ  не  такъ  точно  и  заключится  въ  тѣс- 
ныхъ  прсдѣлахъ.  Сверхъ  показанныхъ  здѣсь  предваритель- 
ныхъ  понятій,  оно  пмѣетъ  еще  и  другія  правила,  болѣе  по- 
дробныя  и  отчетистыя.  Я  показалъ  ул.-е  ,  что  ,  послѣ  обра- 
зованія  корней  словъ  всѣхъ  языковъ  рода  человѣческаго, 
чрезъ  посредство  первопачальнаю.  или  осиовнаго  всесвѣтнаго 
Славянскаго  чаромантія,  непосредственно  слѣдуетъ  Славянское 
чаромантіе  струесловія ;  оно:  1-е,  заключаеть  правила,  за- 
коны, по  коимъ  образовались  на  гемпомъ  шарЬ  языка  рода 
челов+.ческаго.  2-е  ,  и  чрезъ  это,  между  прочимъ,  служить 
предъуготовлеиіемъ  для  Послѣдовательнаго  чаромантія  слож- 
иыхъ  словъ;  ибо,  не  имѣя  понятія  объ  этомъ  второмъ  свой- 
стве сіруесловія  Сіавянскаго,  невозможно  было  бы  понять 
ІТослѣдоваіельнаго  ,  которое  опредѣляетъ  двумя  пли  тремя 
словами,  заключающимися  въ  сложномъ  словѣ ,  одинь  пред- 
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меть ;  но  такъ,  что  каждое  изъ  пихт,  ссобыхъ  языковъ  и  на 
точной  подчиненности  оирсдѣлеиій  струесловія,  которое  уже 
ихъ  пріуготовпло,  помощію  наименованія  двухъ  или  трехъ 
предметовъ  одпимъ  слопомъ-  3-е.  Опредкляетъ  числовиды 
(формулы)  тѣлъ  пебесныхъ  и  стихій  (элемеіітовъ)  земли.  4^-е. 
Есть  і"лавное  основаніе  познаній  естества  вещей,  предметовь 
и  вообще  естсственпыхъ  наукъ  и  проч. 

Я  показалъ  здѣсь  псрвыя  два  свойства  струесловія  ,  про- 
длимъ  еще  нѣсколько  второе.  На  осиованіи  его  мы  узнаемъ 
наприм.,  что  «море»  значитъ  волнующееся  (въ  слѣдствіе  при- 
.іивовъ  и  отливов-ь),  также  глубокое;  рѣка  и  время  означаютъ 
одно  и  тоже:  вирьпое,  волнистое  движеиіе  впередъ;  а  все  вь 
выспреумномъ  значепіи  тоже  что:  «рЬка  временъ  все  унсситъ 
въ  волнуюн^ееся,  глубокое  море  забвенія.»  Кромѣ  этого  вре- 
мя значитъ:  круп,  и  круговратное  движеніе.  Слова:  родъ  и 
родъ  (родни къ)  зпачагь:  начало.  Лѣсъ,  боръ:  шумтцігі.  Кровь: 
обращающаяся  у  также  красная  и  т.  Д.  Но  для  нашего  пред- 
мета намъ  нужно  знать  слово  •■  вещество.  И  такъ :  гмота 
(Ьтоіа),  вещество  (таіегіа)  ,  по  Чешски  =  моту  ,  земля  ,  по 
Сандвичски;  мода,  земля,  по  Мордовски;  мотеги  (тоІеЬі), зеліля, 
по  Моксайски  (Моха),  въЮлсной  Америкѣ;  муддагь(ти(ісІаЬ), 
земля,  по  Сомаульски  (8отаи1і),  въ  Западной  Африкѣ;  мечи, 
земля,  на  языкѣ  8аріЬокот ,  въ  Южной  Америкѣ ;  маити, 
земля,  по  Индустапски.  И  обратно:  гмота  =  томга;  тоига  = 
тагай,  земля,  по  Остяцки ;  танъ  ,  земля  ,  по  Мадагаскарски ; 
тапо,  земля,  по  Маріапски  въ  Океаніи  и  проч. 

Слово  гмота,  или  гомота  ,  имѣетъ  еще  другое  значепіе  на 
Чешскомъ  языкѣ  и  означаетъ  движете;-  отсюда:  мотать  и 
мотовило  (отъ  мота  и  вила:  вилы  въ  единств,  числѣ  имѣютъ — 
вило),  тоіиз,  движеніе,  по  Латыни  ,  следовательно  Славян- 
ское «мотъ»  означало  круговое  ,  одномѣрное  движеніе  ,  отъ 
него,  перестановочное  въ  с/іогѣ ,  слово :  моготъ,  круіъ,  по 
Остяцки  около  Березова.  Теперь,  предварительно,  мызаклю- 
чаемъ:  что  свойство  гмоты  (таіегіа)  есть  движенге  и  что  по 
этому,  по  струесловію,  въ  другихъ  языкахъ  она  принимается 
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за  землю.  Прочтемъ  вторично  слово  гмотя  отъ  правей  руки 
къ  лѣвой=томга.  но  такіі  какъ  м  предъ  г  произносится  за 
й,  то  будетъ:=тонга,  и  находимъ:  тонго,  солнце,  по  Камбски, 
въ  Африкѣ;  тоигоа,  солнце,  по  Лоангски,  въ  Афріікѣ;  тангу, 
солнце,  по  Конгски,  въ  АФрикѣ  и  проч.  Слѣдовательно,  вмѣстѣ 
съ  опредѣленіемъ  вещества,  намъ  открывается:  что  земля  и 
солнце  суть  тоже  «гмоты»  и  слѣдовательпо  нмѣють  мото- 
образное движеніе,  мотодвигь.  Самое  же  слово  мотт>  (движеніе, 
двигъ;  тоіиз)  равно:  аомати,  солнце,  на  осіровахъ  Сандвиче- 
выхъ  (усѣчепно:  атъ,  соднг^е,  по  Ново-Калсдонски);  изъ  Океа- 
ніи  ,  какъ  уже  извѣстно  ,  переходимъ  на  Кавказъ :  матхъ, 
солнце,  по  Тушенски ;  матари  ,  солнце ,  по  Явански ;  таіегіа, 
вещество,  по  Латыни  и  т.  д.  По  этому  здѣсь  нужно  только 
отыскать  числовиды  земли  и  солт^а,  чтобы  знать ,  опредѣ- 
лить  ихъ  мотодвигь  ,  измѣрить  ихъ  величину  и  проч. 

Рядъ:  рядить,  тряжу,  управлять,  распоря5л;ать=:раасъ,  рясъ^ 
голова  (т.  е    го.іова  управляетъ,  рядитъ  тѣломъ.  См.  Примѣръ 
всесвѣтнаго    Славянскаго    чаромантія    въ    словѣ:    м»жъ),  по 
Арабски;  расъ,  голова,  по  Эѳіопскн;  решо  фтьжо),  голова,  по 
Сиріиски;  ге^о ,  управляю,    но  Латыни;    росака ,  голова,  по 
Бетойски,  въ  Южной  Америкѣ.     И  обратно;   ряжъ  =  жяръ, 
ж/ьрь  — саръ,  серъ,  голова,  по  Персидски;    зеръ,    голова,  ію 
Дугорскн;  зорь,  власть,  по  Цыгански;  сира,  голова,  по  Ка- 
нарски;  шсро,  голова,  по  Цыгански;  смрага  (&ігаЬа),  го.іова, 
по  Зенд(ки.  Рядъ=дяръ,  длръ  =  тере,  власть,  по  Вотяцки; 
теере,  Богъ,  по  Карассински.  Отъ  с.іова    рядъ  ,  ряжъ,  непо- 
средственно ироисходитъ:  рѣдб,  рѣжб,  рѣдкій.  Рѣдб  =  идѣръ= 
аеіЬег  (Греч.),  высшіМ  воздухъ  ,  въ  коемъ    по  мнѣнііо    древ- 
нихъ ,  плаваютъ    небесныя    тѣла.     Теперь    слѣдуетъ    слово: 
Д»хъ=тха,  тга  (іЪа),    Богъ,    по  Черкесъ-Кабардипски ;  тга, 
Богъ ,  по  Адигски    (Черкесски).    И  обратно:    Дххъ=:хядъ= 
худай,  Богъ,  по  Татарски  и  Бухарски ;  ходай,  Богъ,  по  Баш- 
кирски; годъ,  Богъ,  по  Англо-Саксонски  и  Нижне-Нѣмецки ; 
гудъ,  Богъ,  по  Шведски;  кутъ,  Богъ,  по  Камчадальски  юж- 
ныіъ  іг  т.  д. 
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Здѣсь  окончимъ  всесвѣтное  Славянское  струесловіе,  и  обра- 
тимся къ  Послѣдовательному,  или  сложныхъ  словъ,  чаромаи- 
тію:  о  немъ  тоже  необходимо  здѣсь  дать  понагіе,  и  хотя  оно 
не  такъ  важно  какъ  Славянское    первоначальное    всесвЬтное 
чаромантіе  ст.  струесловіемь;  олаако  остаъляетъ  нерагдгьлыіі/ю 
ихъ  часть,  а  вмѣстЬ  одно  цѣлое  каждаго  языка.  Я  уже  ска- 
залъ  выше,  въ  чсмъ  оно  состоитъ.  Теперь,  положимь ,    если 
бы  какой  либо  народъ  ,  или  языкъ  ,    не  захотѣлъ    внести  въ 
свой  языкъ  его  сложный  слова  ,    то  это    было  бы  для  него 
весьма  трудно  или  почти  невозможно:  для  этого  слѣдовало  бы 
такія    сложны  я    слова    переводить    на  свой    собственный  и 
справки  объ  этомъ  псреводѣ  нужно  бы  забирать  частію  у  со- 
племенныхъ  народовъ,  а  частіго  со  всего    свѣта;    потому  что 
струесловіе  Славянское,  называя  два,  три  и  бо.іѣе  предметовъ 
однимъ  и  тѣмь  же  словомъ  (корнемъ),  соединяетъ    ихъ  так ь 
въ  словахъ  сложнаго  чаромантія,  что  предметъ,  который  симъ 
послѣднимъ  названъ,  состоитъ  изъ  двухъ    или  трехь  корней 
совершенно  разіичныхъ  и  каждый  особаго  языка.  II  потому 
возможность  для  этого  одна  только    представляется    на  точ- 
номъ  познаніи  законовъ  первоначальнаго    Славянскаго    чаро- 
мантія  и  его  струесловія,  какъ    это  отчасти    выполнили  Ки- 
тайцы, хотя  замѣненіе  сихъ  сложныхъ    чаромантныхъ  словъ 
болѣе  основано  на  собственномъ  ихъ  вымыслѣ.  Сіе  преобра- 
зованіе  языка  своего  они  произвели  придуманными  для  каж- 
даго слова  особыми  знаками,  а  потомъ     сіе  знакословіе  вве- 
дено было  въ  народныя  ихъ  шко.іы  "). 


'")  Китайскій  языкъ  осноізапъ  на  назиаиіяхъ  праизв^.IЫIО  выдуман- 
ныхъ  знаковъ  для  каждаго  слова  ,  а  сачыя  слова  на  усѣчонныхъ 
корняхъ  всесвѣтнаго  Славянскаго  чароманіія  ,  напримѣръ:  келу, 
ло6ъ=Ч€Ло;  пи,  носъ=лмхъ,  запахъ,  обонять.  Жинъ,  люди=геііъ, 
люди,  по  Романски  (см.  Примѣръ  всесвѣтнаго  Слав.  чар.  въ  словіі 
^-лжъ);  дзи,  дитя  ==  Польскому :  дзгьиЬ;  су,  сыпъ;  му,  матъ;  гу, 
кость;  пи,  кожа=Фран.  реац  (по),  а  сіе=Неаполит.  реііа,  кожа  и 
есть  чароманть«-».іепа=Слав.  лхпа,  лупа  (Малор.)  ,  кожура  и  пр., 
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Въ  Славянскихъ  (а  равно  и  въ  прочихъ)  языкахъ  сложный 
слова  раздѣляются  на  три  разряда:  къ  первому  принадле- 
жать, коихъ  слова  ,  или  корни,  взяты  непосредственно  изъ 
тѣхъ  же  самыхъ  языковъ  ,  къ  которымъ  іаковыя  сложныя 
принадлежатъ:  они  преимущественно  относятся  къ  отвлечен- 
нымъ  предметамъ    и   къ  вещамъ  или  предметамъ  домашняго 


отсюда:  скор.іула;  бень ,  обоияніс;  гинь,  имя,  амена]  купь, 
сонт>  —  отъ  кона,  кончины,  нзображеиія  смерти 5  жи,  солігце  — 
жечь,  жгу,  жги;  синь,  шей,  звѣзда — сіяю,  сіяй;  шань,  молніч  — 
сіяніе;  сюэ,  снгьгъ;  лань,  вояка;  хо,  1го=огъ,  огнь;  ляаъ,лѣгъ, 
Н^пит;  п}^,  поле;  шеу=!пев=зв/ьрь;  ма,  кояь,  по  Японски:  кома= 
комолъ',  самое  же  слово  кома  есть  Славянская  чароманть  н^-иока 
отъ  корня:  кгкати,  мчати  (См.  въ  Чаром&тіи  слови:  копь);  чень, 
городг=тынъ  (ограда,  заборъ.  См.  въ  Москвнгянинѣ  1843  года,  въ 
Ж  12,  статью  ыою:  Предъисторическій  Славяііскій  міръ),  также: 
таунъ,  городъ,  по  Англійскн;  гинь,  кадь=я'окобъ,  коновъ  (Малор.); 
чань  ,  родины  ,  отъ  чать  ,  чну;  чуань  ,  судно  =  чслнъ;  баи,  пей, 
бѣшіі;  пань,  толстъ  =  полнъ;  ши  ,  ѣсть  ,  ѣшь;  на,  взять  ■=  на, 
возьии;  цюйба,  идти  =  дыбай,  дыбать;  та,  онъ,  она  =  тотъ,  та; 
воиснь,  ыы=намг<=ггчааъ;  ши,  да=Италіян.  ві=із,  исто  и  т.  д.  Здѣсь 
я  привожу  только  простое  его  чтеніе,  не  говоря  уже  о  чаромант- 
номъ,  объ  его  }'сѣченіяхъ  и  о  часлигельнахъ  цменахъ ,  и  тогда 
легко  можно  улостовѣриться,  «Гго  Кнтайсків  языкъ,  первоначально, 
также  точно  былъ  устроенъ,  какъ  и  всѣ  языки  рода  человѣческа- 
го;  но  что  ,  въ  послѣдствіи  ,  Китайцы  ,  принявъ  что-то  въ  родѣ 
гіероглиФическнхъ  піісьменъ  ,  стали  ихъ  называть  ,  для  краткости, 
полукорнями  своего  языка,  что  доказывается  неправплшыли  усѣ- 
чепіями  сихъ  корней,  какъ  по  нстотному,  такъ  и  по  чарояантнизіу 
чтонію,  а  сложныя  имена  Послѣдовательнаго  чарохантія  переве- 
ли, какъ  съз'мѣли  ,  на  остатки  корней  своего  языка.  Китайская 
грамматика  точно  также  изобрѣтіміа  н  сеть  не  что  иное,  какъ  пе- 
рестановка знакослововъ.  Вотъ  и  вышелъ  шепелявый  языкъ  Небес- 
ной Имперіц  и,  по  увѣренію  самичъ  Китайцевъ ,  древнѣйшій  въ 
мірѣ.  Вотъ  образчикъ  этого  языка:  цннь  чжи  шы  шы  шу  шао  и 
сю  шы  ша  и,  т.  е.  въ  царствованіс  дояа  Цннь  Ша-Цзннъ  и  Шу- 


быта.  Къ  сему  разряду  іірмііадлс;кить  и  между  -  Славянское 
чаромантіе.  Ко  второму  разряду  ііриііадлежатъ  сложиыя,  въ 
коихъ  одно  слово  есть  чисто  Славянское,  а  другое  соплемен- 
ное или  изъ  другаго  языка.  Напримѣръ:  буй-волъ ,  въ  немъ 
слово  «волъ»  есть  Славянское  ,  а  буй  есть  чароманть  Авган- 
ская.  Бу«=убй=убы,  вода,    поАвгански;  аабь,  вода,  по  Пер- 


Дзипъ  (Стихотворенія  и  Исторія)  были  сожжены  ,  а  ученые  пре- 
даны смерти  (Кит.  Грам.  соч.  Іанииѳоійъ  ,  1835  г.,  стр.  86).  — 
Китайское  образованіе  есть  чисто  школьное:  весь  народъ  разби- 
раетъ  тамъ  сіи  знакословы.  Для  этого  убиваютъ  лучшую  часть 
своей  жизни  и  начинаютъ  учиться  этому  знанію  съ  пяти  лѣтъ. 
Слѣдовательно  достаточно  было  нѣскольнихъ  поколѣній,  чтобы  на- 
родъ позабылъ  прежній  сзой  языкъ  и  сталъ  говорить  по  назва- 
ніямъ  своихъ  гіероглиФОвъ,  которыхъ  невозможно  даже  называть 
симг  именемъ :  они,  по  черченію  своему ,  болѣе  сходствуютъ  съ 
палочками  ,  щепочками  и  крохами  сору  муравьиныхъ  гнѣздъ.  И 
для  совершеннаго  припоминаніа  этого  палочнаго  и  рисовой  каши- 
цы сору,  нужно  употребить  человѣку  почти  цѣлую  жизнь  своюі 
и,  къ  удивленію,  должно  сказать,  что  третья  часть  рода  человѣ- 
ческаго  занимается  не  въ  шутку  подобными  пустяками,  единствен- 
но для  того  только ,  чтобы  не  нмѣть  для  своего  языка  какихъ 
ннбудь  два  десятка  обыкновенныхъ  буквъ.  Одна  только  Китайская 
голова  могла  придумать  и  исполнить  подобную  пелѣпостьі  Намѣ- 
реніе  составленія  этого  языка  и  знакословія,  было  тщеславіе  бле- 
снуть своею  древностію  и  первообразностію.  Подобное  переобра- 
зованіе  находится,  кажется,  и  въ  Мексиканскомъ  языкѣ,  въ  кото- 
ромъ  употреблялись  гіероглиФИческія  письмена.  Нельзя  однако  не 
признать  ,  что  въ  Китайскомъ  языкѣ  многіе  предметы  искони  на- 
зывались усѣченныыи  корнями ,  какъ  это  видимъ  и  въ  другихъ 
языкахъ;  но  эта  усѣченность  не  была  та«ъ  всеобщая,  какъ  она 
явилась  въ  послѣдствіи,  по  изобрЬтеніи  Китайцами  головоломныхъ 
знакос.ювовъ.  Ежели  бы  у  людей  огнятъ  былъ  свяихенный  даръ 
слова,  то  они  такъ  же  хорошо  объяснялись  бы  рукомааніями,  тѣло- 
движеніями  и  выраженіемъ  лица,  какъ  и  Китайцы  на  своемъ  язы- 
кѣ;  тогда  бы    человѣкъ  ,    вмѣсто  письменъ  ,    изобрѣлъ  бы    ноши 


24 

сидски:  апг,  вода,  по  Санскритски;  аиа,  вода,  по  Волошски. 
И  истотно:  буй=бу  (отъ  глагола:  пить,  пі«з),  вода,  по  Мотор - 
ски.  Буйволъ  значитъ  водяной  волъ,  потому  что  буйволы,  по 
природѣ  своей,  любяіъ  купаться  и  лежать  въ  водѣ.  За  тѣмъ 
третій  разрядъ  оныхъ  есть  самое  Послѣдовательное  чаро- 
мантіе  сложныжъ  словъ,  имѣюіцее  одни  и  тѣже  законы  во 
всѣхъ  языкахъ  міра.  Напримѣръ:  патулякъ,  карла,  поИлли- 
рійски;  1-е  слово:  пату  =  пяду,  малый,  по  Магиндански;  памду, 
малый,  по  Самоѣдски  Пустозерскаго  округа;  пети,  малый, 
по  Французски;  2-е  слово:  лякъ=лакъ,  лагъ,,  человѣкъ,  по 
Дугорски;  легъ,  человѣкъ,  по  Осетински.  Патулякъ=малый 
человѣкъ,  карла,  маленица  (Илл.).  —  Капуста  (Ьгаззіса) :  1-е 
слово:  кап  =  капъ,  голова,  по  Волошски;  2-е  слово:  уста  = 
устхи,  баранъ,  по  Чеченски.  Капуста  —  баранья  голова ,  от- 
сюда мы  говоримъ:  столько-то  головъ  капусты.  —  Капуста  по 
Черкесски  называется:  кабаскё  (Слов.  Люлье);  1-е  слово: 
кабасъ=кабеза,  голова,  по  Португальски;  2-е  слово:  ке  = 
каэ,  баранъ,  по  Ингушевски  на  Кавказѣ.  Кабаскё  =  ба- 
ранья голова  ') 


(значіі)— для  своего  знакопредставительнаго  языка.  Переобразова- 
ніе  Китайскаго  языка  было,  вѣроятно,  основано  на  древнѣйшемъ 
сохранившемся  у  нихъ  преданін  ,  о  свойствахъ  составленія  язы- 
ковъ  міра;  и  они,  вторично,  выполнили  это  по  своему  крайнему 
разумѣнік. 

*)  Когда  я,  въ  первый  разъ,  издалъ  въ  1846  голу  сочиненіе  свое: 
Чаромлтіе  ,  и  сказалъ  въ  немъ  между  прочиыъ  ,  что  Нѣмецкій 
языкъ  прянадлежптъ  къ  отдѣлу  Монголо-Калмыцкихъ  языковъ,  на 
меня  страшно  напалъ  за  это  г.  Бзмгаринъ:  можно  ли  это  говориіь! — 
Почему  же  нельзя,  м.  г.,  это  дѣло  науки.  Потрудитесь  меня  опро- 
вергнуть, но  не  одними  только  восклицавіями.  И  такъ  развернемъ 
какую  попало  страницу  Нѣмецкаго  аолнаго  словаря  ,  и  будемъ 
читать  въ  ненъ  по  порядку : 

і.  ЮаііЬе,  клепка«=лал6ыръ,  доска,  по  Якутски  (Бетлингъ). 
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Сіе  чаромантіе  касается  вообще  всѣхъ  важиѣйшихъ  пред- 
метовъ:  назваиін  свѣтилъ  небесныхъ,  явлсііій  природы,  рас- 
тѣній  —  преимущественно  травъ,  животныхъ  ,  особенно  на- 
званіп  птицъ,  рыбъ  и  насѣкомыхъ.  Кромѣ  уподобительныхъ 
или  опредѣлительныхъ  названій  предметовъ,  сложное  чаро- 
мантіе  имѣеіъ  еще  особыя  правила  въ  составленіи  сихъ  словь, 
основанныхъ  на  точныхъ  законахъ  струесловія,  касательно 
распредѣленія  корней  словъ  на  земной  поверхности,  или  по- 


2.  ВаисЬіеп,  мниться,  казаться  =  дахтаи  ((іаЬіаі)  возвышаться, 
сгибаться  въ  видѣ  свода  (вісЬ  лѵоІЬеп),  по  Монгольски  (Шмидтг). 
БаисЬіеп  собственно  значитъ:  «зак^ючатб.» 

3.  Ваиегп ,  длиться  =>  утуарь  ,  длина ,  по  Калмыцки;  тиръ  , 
растягивать  ,  по  Якутски  (Бетлингь).  Дыръ  ,  время  ,  по  Вотяцки 
(Клапротъ). 

4.  Байт,  большой  палецъ=-=таямъ,  пальцы,  по  Тайгински.  Дунъ, 
осязаніе,  по  Китайски;  туянъ,  осязаніе,  по  Татарски  по  Чулимѣ. 

5.  Ваип,  пьяный=«ундаи,  пить,  по  Тунгузски  Баргузинскихъ. 

6.  Баипе,  пз'хъ=юденъ,  перо,  по  Калмыцки;  таминъ ,  ось  на 
мѣху,  по  Монгольски  (Ковалевскій). 

7.  Вайе,  тоже  что  тузг,  единица  въ  карт,  игрѣ;  по  Чешски:  едко 
ой;о=деесъ ,  глазъ ,  око  ,  по  Инбацки  по  Енисею.  Тузъ  также  по 
Нѣмецки  называется:  Азз,  а  по  Французски  (Франкски):  а5  =  есья, 
глазъ,  око,  по  Тунгузски  Баргузинскихъ.  И  обратно:  есья=сел= 
саіе,  глазъ,  по  Карассински;  сай,  глазъ,  по  Самоѣдски  Тоінскаго 
округа  и  по  Остяцки. 

8.  Вам'п,  утренняя  заря,  по  Англійсь'И=танъ,  утренняя  заря,  по 
Китайски  (Клапротъ). 

9.  «Деаланахъ»,  молнія,  по  Шотландски  (Сравя.  Словари).  1-е 
слово :  деала  =  толло,  огонь,  по  Лопарски.  2-е  слово :  нахъ<=>нга, 
Богъ,  по  Самоѣдски  Мангазейскаго  округа.  И  обратно:  нахъ  ■= 
ханъ=хаинъ,  небо,  по  Коряцкн  на  Колымѣ.  И  вообще  слово  дс- 
аналахъ  значитъ:  БожШ  или  небесгіый  огонь.     Такъ  и  по  Татар- 
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народно;  такъ  что  можно  знать,  какое  раст~і;піе,  или  другой 
какой  предмегь,  гдѣ  и  какъ  сложно  называется.  Положимъ, 
что  Первоначальное  Славянское  чаромантіе  имѣетъ ,  въ  ка- 
комъ  бы  ни  было  словѣ  или  предметѣ,  одну  исходную  точку, 
то  струесловіе  имѣетъ  ихъ  двѣ ,  а  сложное  чаромантіе  4. 
Если  же  струесловіе  имѣетъ  3,  то  послѣднее  не  менѣе  6,  что 
составитъ  три  сложныя  слова.  Когда  сіи  три  сложныя  слова 
найдены,  то  шесть  корней  ихъ  идутъ  въ  сравнительный  шаръ 


ОКИ  около   Кузііі'Цка  молнія  называется :    тенгеринь  -  ать ,    Божій 
огонь. 

10.  Веске,  крыта=деши,  вверхъ,  по  Монгольски  (Ковалевскій). 

11.  Веске,  одѣяло,  покрывало,  Вескеі ,  крышка,  переплстъ  — 
дегелъ,  одѣяніо,  по  Монгольски  (Коиалевскій). 

12.  Вескеі,  крышка,  Веек,  палуба=дегедз',  ііысота;  верховный, 
по  Монгольски-,  дсгніоль,  холмъ,  по  Кал.чъщки.  Дегебуръ,  кры- 
ша, по  Монгольски  (КоиалевсіаЁ). 

13.  иДедье»,  ияъ,  по  Коравальски=эденду,  юп,  ио  Ьаллыцки. 

14.  «Ді'эргенъ»  ,  муха  ,  по  Шотландски  =  дерхуо ,  муха,  по 
Ман5і;урсі;иі  дылкань ,  муха,  по  Тунгузски;  дилкаиь  ,  муха,  по 
Ламутски. 

1 5.  Вееги,  дѣва,  по  Нижне-Нѣмецки  =  юдеръ,  дѣва  ,  по  Чере- 
мисски. 

16.  Ве§еп,  шпага=утаганъ,  ножъ,  по  Калмыцки  въ  Зюнгорін 
(Клапротъ);  тпги,  колотье,  жаленіе,  по  Якутски;  тикъ,  ко.ють,  по 
Якутски  (Бетлингъ). 

17.  ВеЬпеп,  растягивать  5  вісЬ  сіеішеи,  растяпіваться=деыга,  ши- 
рина, по  Лалутска;  денъ,  поле,  по  Иатайски  въ  Яаоніи  (Клап- 
ротъ). Отсюда  Нѣмецкое  же:  Теппе  ,  площадь,  токъ. 

18.  ВеісЬ,  плотина,  ВасЬ,  кровля;  верхъ=Авгъ  ,  гора,  по  Ту- 
рецки; дешелу,  высоко,  по  Коряцки  и  Камчадальски;  тагь,  гора, 
по  Татарски;  такай,  высоко;  высота,  по  Японски;  тегеи  ,  холиъ, 
по  Татарски  по  Енисею. 
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всесв'Ьтныхъ  Славлнскихъ  корней  для  обыкііовеішыхъ  даль- 
пѣіішихъ  справокь,  а  самое  сіруесловіе,  или  іюдиѣта  угловъ 
ііаиравлеіііл  корней,  укагкетъ  ихъ  распределительность;  такъ 
точно  какъ  струесловію  указатель  есть  Славянскій  корне- 
словный  шаръ. 

Замѣтимъ  еще,  что  въ  языкахъ  Славянскихъ,  слѣдователь- 
110  и  во  всЬхъ  языкахъ  рода  человѣческаго,  каждый  полный 
корень  слова  закліочаетъ  въ  ссбѣ  не  болѣе  трехъ  буквъ  (по 


19.  Беіс1і8е1,  дышло;  по  Чешски:  вой  (отъ  воіе),  по  Малорос- 
сіГісыі :  воіі.',  и  происходитъ  отъ  Слаиянсі.аго  (и  вмѣстѣ  Гречесьаго 
/Заюѵ),  саія,  вѣтиь.  1-е  слово:  сІеісЬ  (дайііъ)=джіокъ  ,  иозъ,  по 
Башкирски ;  джюьг,  возъ,  по  Калмыцки',  тгегань,  возі.,  по  Татар- 
ски Чацкаго  рода.  2-е  слово:  бе1=-салихъ ,  колъ  ,  по  Самоѣдски 
иъ  Пустозсрскомъ  округѣ;  сала,  вѣтвь,  сукъ,  по  Якутски  (Бетлипгъ). 
И  вообще  слово  ВіесЬзеІ  значитъ:  «возовой  колъ»,   —   дышло. 

20.  «Дейгг,»  ледг,  по  1ІІотландски«=джухс,  ледъ,  по  Манжурски. 

21.  Веіп,  твой=данъ,  ты,  по  Моторски  блнзъ  Саяііскихъ  горх; 
тань,  ты,  по  Саіноѣдски  по  р.  Кетѣ  и  т.  д. 

22.  «Дейнязахъ,»  іромг,  по  Ирландски.  1-й  слогь:  дейня  •= 
тъянъ,  тянх,  небо,  по  Китайски.  2-й  слогъ:  захъ==сага,  голосъ, 
по  Якутски  (отсюда:  яа^еп,  говорить,  5ап§,  пѣніе).  II  вообще  слово 
«дейііязахъ))  значитъ:  голосъ  небесный.  Тоже  самое,  что  другое  же 
Ирландское  названіе  грома:  «тойрняхъ».  Въ  неыъ  1-й  слогъ: 
тойръ=торъ,  голосъ,  по  Вогульски  около  Березоса.  2-й  слогъ: 
няхг=нейга,  небо,  по  Самоѣдски  Туруханскаго  округа  (Клапротъ); 
пяхъ=хяиъ=хаяііъ,  небо,  по  Коряцки. 

23.  «Дельге,ч  скрыть,  по  Датски,  а  по  переходѣ  буквы  і  въ  д=- 
делде=далдаху,  скрыть,  по  Монгольски. 

24.  Бег,  это,  зтоть,  важиѣйшее  указательное  мѣстоименіе  бъ 
Нѣмецкомъ  языкѣ,  на  когоромъ  основано  его  склоненіе  именъ  су- 
ществительныхъ  и  прилагательныхъ  =  хере,  этотъ ,  по  Монгольски 
и  Манжурски  (Ковалевскій). 

25.  Бег,  который=тарс,  кто,  по  Японски. 
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считая  окончательныхъ:  ь ,  а,  е,  о,  из,  оз  и  т.  п.),  когда 
онъ  образовался  по  выговору  чарнаго  оиѣмѣнія  слова  мяжъ 
(или  двухъ  другихъ  словъ),  т.  е.  когда  »  произносится  какъ 
простая  гласная:  у,  а,  о,  е,  и.  Если  же,  папротивъ  ,  корень 
слова  заключаетъ  четыре  буквы,  то  онт.  образовался  вт.  слѣд- 
ствіе  носоваго  выговора  буквы  »  въ  словѣ  ы^жъ  ,  какъ :  ан, 
сн,  ун,  ен,  іін;сіи  же  звуки,  здѣсь  какъ  слоги,  переходятъ 
въ  другихъ  словахъ  въ  ал,  ол,  ул,  ел,  ил;  потомъ  въ  ар,  ор, 


26.  а)  ВеіЬ,  силыгый=терг,  власть,   по  Вотяцки. 

Ь)  «Дервенъ,»  сильный,  по  Валски=дармань,  мочь,  сила,  по 
Башкирски;  дярмань,  мочь,  сила,  по  Киргизски. 

27.  «Дертг,»  грязь,  по  Аііглійсни=деро,  грязь,  по  Японски. 

28.  Беиге,  Виіе,  Віеіе,  свитокъ,  тр^  бка=дсітснь,  рогь,  по  Кам- 
чадальски среднихъ. 

29.  БеіісЬіеп  и  (ІаисЬіРп,  і.азаться  ,  кнііться  (собственно  зна- 
читъ:  спѣтить)=атьать  (=тамта),  свѣтг,  по  Камчадальски;  дать, 
глазъ  (отъ  свѣга),  по  Остяцки.  Отсюда:  <іеиіеп,  изъяснять;  так- 
же: Беиі,  мелкая  Нѣмецкая  монета,  тоже  что  НеІІег.  а  сіе  слово 
происходить  огь  Неііе,  свѣтъ;  ЬеІІ,  ясный;  Ьеііеп,  освѣщать==ало' 
галуи  (Ьаіиі),  день  (отъ  свѣта),  по  Коряцки;  галь ,  огонь,  по 
Монгольски  и  Калмыщщ  гаулепь  (Ьаиіепп)  звѣзда,  по  Тунгузскн; 
яле,  сьѣгь,  по  Самоѣдски;  элѣ  ,  день,  по  Самоѣдски  Обдорскаго 
«круга;  халланъ,  ясный,  по  Якутски  (Бет.іингъ). 

30.  Веиіег,  толковате.іь ;  Веііііш§  ,  то.ікованіе  ,  изъясненіс' 
смыслг-=темдекъ,  знакг,  признакЪ)  знашеніе ,  по  Монгольски  Ко- 
валевскій). 

31.  ВеіиІісЬ,  «явственный»  с=  тодо,  ясствснно  ,  по  Монгольски, 
іемдеглокю,  ставить  знаы.,  отмѣчаіь,  по  Монгольски  (Ковалевскій). 

32.  ВеиізсЬе,  Нѣмецъ  ■=  данчи,  воинъ,  по  Калмыцки.  Даичинъ, 
война,  по  Монюльски  (Ковалевскій).  Нзг  этого  «явствуегь,»  что 
нѣкогда  Ка.піыки  такъ  называли  ,  по  родству  и  сосѣдству,  свою 
братію  —  Нѣмцевг.    Это  есть  неопровержимое  доказате.іьствоѵ  что 
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ур,  и  пр.  Имѣя  точное  понятіе  о  послѣдовательномъ  пере- 
хожденіи  сихть  выговоровъ  »  ,  въ  прямомъ  и  обратномь  ихъ 
чтеніи,  въ  трехті  главпыхъ  словахъ,  равно  и  о  переход Ь  со- 
гласной г  ВТ.  д,  моніно  легко  каждое  слово,  какого  бы  то  нц 
было  языка,  узнать,  заключаетъ  ли  оно  въ  себѣ  одинъ  ко- 
рень или  Яче  имѣетъ  два  и  болЬе,  иначе  есть  сложное.  На- 
конецъ  усѣченные  корни  обоихъ  разрядовъ  всегда  одною 
буквою  менѣе  противъ  полныхъ  корней ,    какъ    въ  прямомъ, 


Нѣмецко-Ка.імыцкая  орда,  первоначально  приплывъ  байдарами  Ле- 
довитымъ  моремъ  съ  Биотока,  изъ  Сѣверо-Восточной  Сибири,  раз- 
этпожилась  въ  Норвегіи,  а  потомъ  и  въ  Даніи,  а  напослѣдокъ  при 
устьѣ  Рейна,  откуда  тѣспя  я  покоряя  Славянскіе  народи  назвала 
себя  предпочтительно  прсдъ  другими  Калмыками  ,  —  «яоинаяіи.» 
Танъ  точно  въ  своихъ  засоеваніяхъ,  а  потомъ  и  въ  осѣдлости 
между  злополучными  Славянами ,  назвали  себя  и  Венгерцы  — 
«Мадьярами:»  мадырыхъ,  воинь,  по  Остяцки.  Выйдя  изъ  глубины 
Маньчжуріи  и  обойдя  байдарами  (разумѣется  разновременно)  Ледо- 
витое море,  у  береговъ  Сибири,  орда  Дайчеровъ  первыхъ  въ  Евро- 
пѣ  встрѣтила  Самоѣдовъ  ,  которые  перевели  Калмыцкое  слово 
«даичиа.на  свой  я.шкъ:  саннорта  -  «/ьмег^б ,  т.  е.  воинь.  Отъ 
этого  Самоѣдскаго  названія  Славяне  удержали  только  послѣднее 
слово:  нѣнець  (что  значить  по  Самоѣдски:  человѣкъ),  и  обратили 
его  въ  Нѣмецъ  (замѣтииъ,  что  нѣмыхь  народовъ  на  землѣ  не  су- 
ществуетъ.  Славяне  болѣе  по  созвучію  нѣнець  и  нѣмецъ  приняли 
послѣднее.).  Приближаясь  къ  Норвегіи,  Калмыцко-Дайчерская  орда 
встрѣтила  па  пути  другой  Европейскій  народъ  —  Лапландцевъ- 
Лапландцы,  подражая  Самоѣдамъ  и,  вѣроятно  по  ихъ  толкованію, 
навали  Дайчеровъ:  ална  ,  что  по  Лапландски  значитъ:  воинь- 
Отсюда  уРимлянъ:  Аіетаппі;  напротивъ  того  Французы,  подобно 
Славянамъ,  впали  въ  туже  погрѣшность,  назвавъ  Дайчеровъ:  АПе- 
тап(1,  АИетапсІч,  —  по  Лопарски  человѣкъ:  алматсъ ,  а  люди: 
алматьа.  Со  всего  видно,  что  Лопари  назвали  Дайчеровъ:  алма 
алматья  ,  подобно  Самоѣдскому  названію  саннорта  -  нѣнець  (т.  е* 
военные  люди,  военный  человѣкъ).  Древнѣйшее  названіе  Дайче- 
ровъ: Тевгоны=туда,  война,  по  Самоѣдски  Томскаго  округа.  Тев- 
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такъ  и  въ  обратномъ  своемъ  тгеніи.  Сюжиыя  сіова ,  вмѣ- 
щающія  въ  себѣ  два  корня,  обыкновенно  имѣюгь  одинъ  изъ 
них-ь  полный,  а  другой  усѣченный  или  же  оба  усѣченные. 
Сложное  слово  узнается  еще  по  неправи^п.ной  послѣдова- 
тельности  его  буквъ ,  несоотвѣтствутощпхт.  последовательно 
буквамъ  трехъ  главныхъ  словъ  Славянскаго  корнесловнаго 
шара.  При  томъ  сіе  слово  не  имѣетъ  ровно  никакого  дру- 
гаго  значевія  на  томъ  языкѣ  ,  въ  которомъ    оно    находится; 


тонъ  (Теиіоп)  собственно  значитъ:  воитель,  воинъ-  О  разнпоженіи 
въ  Еіфопѣ  Дайчеровг  ,  см.  Чароѵатіе,  стр.  47.  —  Теперь  пред- 
ставляется самъ  по  себѣ  вопросъ:  не  было  ли  поселеніе  Дайче- 
ровъ  въ  Европѣ,  состоявшее  изъ  Манжзровъ,  Монголов!,  КитаГі- 
церъ,  Японцевъ,  Курильцевъ,  Камчадаловъ,  Коряковъ ,  Якзтовъ  и 
Калмыковъ  —  слѣдстсіемъ  политики  или  любознанія  Китайскихъ 
Императоровъ,  подъ  знаменами  (Фзнг,  зналя,  по  Китайски  и  РаЬпе, 
знамя ,  по  Нѣмеці.и  (Клапротъ)  которыхъ  они  завоевали  Сѣвер- 
ную  в  Среднюю  Европу?  —  Повидимолу  и  во  время  припятія 
Нѣ«!ца>!и  Христіянской  вѣры  Китайскій  языкъ  у  нихъ  былъ  еще 
ііъ  употреблсніп  каі.ъ  ученый.  См.  здѣсь  ниже  Ж  41,  слово 
Віепзіад. 

33.  «Джей,»  они,  по  Корнвальскп<=че,  они,  по  Манжурски. 

34.  Біе,  эта,  та;  сііе  ,  они,  по  Шведски==та,  она,  по  Китайски; 
тау,  сні,  по  Вогульски;  тп,  они,  по  Казы-Кумыцки. 

35.  «Диблицъ,»  низко,  по  111отландсі;и=джабнсъ,  низко,  по  Та- 
тарски; «дибъ,»  глубина,  по  Датски  =  тюбянь,  низко,  по  Татарски 
около  Казани. 

36.  БісЬі,  плотный;  г.плоть=тотъ,  сытый,  по  Якутски  (Бетлингъ). 

37.  Віск,  толстый=дюнгъ  'сЬіп^],  то.істый,  по  ЗІошоиьски  (Ко- 
валевскій);  докусъ,  свинья,  по  Турецки;  допгусъ,  свпмья,  по  Кир- 
гизски и  проч.  Отсюда:  Нѣ»:.  Косісіе,  поросенокт.  1-й  слогъ:  ксхі 
{чароманть)=66к,  сбинья.  2-й  слогъ:  с1е=дзы,  дитя,  по  Китай- 
ски. КоН(1е=поросенокъ. 

38.  ВіеЬ,  воръ=джагббо,  воръ,  по  Тибетски  (Клапротъ). 
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пли  же  одипг  нзг  слоговъ  его,  не  будучи  пи  окончательною 
пли  начальною  гранесловною  частицею,  не  заключаетъ  ни- 
какого па  томъ  языкѣ  значенія  и  вообще  сіи  слова ,  кромѣ 
прямаго  названія  предмета,  не  имѣютъ  другаго  смысла. 

Объяснивъ  значеніе  Послѣдователанаго  всссвѣтпаго  Сла- 
вянскаго  чаромаптія  сложныхъ  словъ,  приведемъ  теперь  изъ 
оиаго  нѣсколько  примѣровъ,  Самос  важніііішее  свойство  че- 
ловека, кромѣ  его  бсзсмертпой  души,  есть  даръ  слова,  кото- 


СЭ.  Віеіе,  полг,  токъ;  «делг,»  полъ,  по  Голлаіідскк=дала,  поис, 
по  Киргизски;  джоль,  поле,  по  Татарски  по  Енисею;  делекеи,  полъ, 
по  Монгольски  (Ковалевскій). 

40.  Біепеп,  служип.=піес1еп==:нидсиъ,  мальчииг  ,  по  Самоѣдски. 
Наше:  слуга  (чароманть)=гулца:  гулцъ,  мальчикъ,  по  Сорабсни, 
См.  въ  Чаромлтіи  слова:  хлапъ,  парень,  паробокъ.  Примѣч.  Во 
всѣхъ  чароіилтіяхт.  мальчикъ  въ  переносномъ  смыслѣ  означаетъ: 
слугу,  слз  жителя,  прислужника.  Отсюда :  Біеп.'іі,  услуга  =  дуста' 
другъ,  по  Татарски  (Татар.  Грам.  Гнгапова,  стр.  56). 

41.  Біеп8Га§,  Біп8іа§,  вторникъ,  и  есть  соотвѣтственяый  пере- 
водъ  сх  Латинскаго:  сііев  Маѵііз  (вторникъ),  —  день  Марса,  бога 
войны.  Слово :  Біеп8,  БІП8  =  джюньши,  воітъ,  по  Китайски  (Срази, 
словари,  1789).  Отсюда:  дженкчи  .  воинъ,  по  Турецки  Слово: 
іа§=телга,  день,  по  Самоѣдскн  Томскаго  округа.  Біепзіад  значить: 
день  воина,  воителя. 

42.  БіегкоІЬе,  палочникъ  ,  іурЬа.  1-й  слогъ:  Віеі-=тылы,  перо, 
по  Самоѣдски  въ  Пустоэерскоюъ  округѣ  и  по  Вотяцки.  2-іі  слогъ: 
коІЬе  ■=  коббелъ,  голоса,    по  Камчадальски  среднихъ;    кольябынь, 

гвоздь  (отъ  юлопки  на  і:онцѣ  ,  илл  Піапочьи),  по  Самоѣдски.  II 
і50обще  слово  БіегкоіЬе  значитъ:  «перянмл  (пушистыя)  головам 
шишки.»  Ііъ  с.юварѣ  Акадеініи  Россійской  это  растѣніе  описы- 
вается:».... Сѣмеиа  (палочника)  пушпстыл,  расположснимч  на  по- 
добие цилиндрической какъ  бархотъ  ворсистой  шишки».    Изъ 

пуху  палочника  набиваютъ  подуніки  и  тюфяки  (Ьатагск,  МігЬеІ). 
Но  здѣсь,  каьъ  видимъ,    Послѣдовательное    чаромантіо    сложны хъ 
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раго  никакое  животное  не  имЬегь;  а  потому  чаромантіе, 
прежде  всего,  должно  было  дать  вѣрное  и  вмѣстѣ  краткое 
его  опредІ;леніе.  Здѣсь  подъ  именемъ  слова  долд^норазумѣть 
всю  рѣчь  ,  весь  языкъ  человѣка  въ  высшемъ  его  значеніи. 
И  такъ: 

1.  Слово  (чароманть,  т.  е.  слово,  читающееся  отъ  правой 
руки  къ  лѣвой,  за  исключеніемъ  окончапія  онаго, 
которое  поставляется    на  прелаіем-ь    мѣстѣ),  слово. 


слоиъ  давно  уже  указываетъ  человѣ  з',  что  это  растѣчіе  годно 
для  подобііаго  употреблепія.  Это  Пос.іѣдоішгельное  чаромантіе 
сложныхъ  словъ  называется  «понародное» ,  а  здѣсь  предлагаемое 
пріінадлежитъ  къ  отдѣлу  Китайско  -  Монгольскому.  Ибо  какъ  ви- 
димъ  изъ  приводилаго  здѣсь  Нѣмецкаго  словаря,  что  языкъ  Дай- 
черовъ  принадлежитъ  къ  сему  же  разряду.  —  По  Всесвѣтному 
Сланянском}'  чаромантію  языки  рода  человѣческаго  раздѣляются 
сперва  на  отдѣлы,  потомъ  собственно  на  языки  ,  илв  народы,  и 
каждый  изъ  языковъ,  какого  бы  то  ни  было  народа,  непремѣнно 
долженъ  ияѣть  нарѣчія  (сііаіесіе  ,  ісііоте).  Основный  законъ  его 
есть:  языковъ  бегъ  нарѣчіи  нѣтпЪ.  Я  но  могу  еще  въ  точности 
опредѣлить  число  послѣднихъ  въ  каждомъ  языкѣ,  но,  полагаю,  что 
ихъ  должно  быть  въ  самомъ  незначительномъ  не  менѣе  трехъ  илн 
четырехъ  Когда  Послѣдовательное  чаромантіе  сложныхъ  словъ 
называетъ,  въ  данномъ  языкѣ,  какой  предметъ  двз'мя  или  тремя 
словами,  особенно  относящійся  къ  животнымъ,  произрастѣніямъ  и 
вообще  окружающей  природѣ  (а  не  рѣдко  и  къ  домашнему  быту), 
то  непремѣнно  сихъ  сложныхъ  названій  одного  и  того  же  пред- 
мета должно  быть  столько,  сколько  находится  ііарѣчій  въ  данномъ 
язнкѣ,  а  иногда  и  болѣе;  изъ  сихъ  названій  не  болѣе  одного  до- 
пускается на  томъ  языкѣ,  въ  которомъ  они  находятся;  исключенія 
очень  рѣдки,  остальныя  принадлежать  къ  тому  отдѣлу  языковъ 
рода  челопѣческаго,  къ  коему  этотъ  языкъ  принадлежитъ.  Мы  ви- 
дѣли  что  палочникъ  (іурЬа)  называется  по  Нѣмецки  ВіегкоІЬе, 
т.  с.  такъ,  что  и  самые  }чепѣйиііе  въ  мірѣ  Нѣмцы  не  раз}"3наюгъ 
значепіе  этого  слова.  Теперь  я  ,  на  открытыхъ  мною  началахъ, 
узналъ  это  значеніе.  Но  одного   таного  названія    было  бы    не  до- 
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глаголъпа  языках'т.  С.іавянских'ь=волсо,  1-й  слогъ: 
вол  =:  волать,  вопить,  взывать,  на  языкахъ  Запад- 
ныхъ  Славянъ;  ала,  голосъ,  по  Индѣйски  въ  Мул- 
тан!). И  обратно:  вол  =  лов  =  левъ  ,  голосъ  ,  по 
Валски.  2-й  слогъ:  со=со,  Богъ,  по  Тембсііи  въ 
АФрикѣ;  цо,  Богъ,  по  Андійскн.  И  обратно  со  = 
ос=есъ,  Богъ,  по  Инбацки  и  Арийски;  эсъ,  Богъ, 
по  Ассански.  И  вообще  слово  значитъ:  голосъ 
Божій. 


точно  лля  совершеннаго  убѣжденія:  інногіе  бы  сомнѣвались  въ 
зтомъ.  Вотъ  почему  Послѣдовательное  чаромантіе  сложпыхъ  словъ, 
воспользовавшись,  такъ  сказать  ,  раздѣлоніеліъ  каждаго  языка  на 
нарѣчія,  вводитъ  въ  каждое  изъ  нихъ  отдѣльнос  такого  же  смысла 
сложное  названіе  одного  и  того  же  предмета,  но  на  разныхъ  язы- 
кахъ того  отдѣла,  къ  коему  принадліжитъ  и  данный  язынъ  *).  Въ 
слѣдстіііе  этого  нахожу : 

43.  Біегкиіе,   палочііикъ,    Іурііа.    1-й   слогъ:   Біег=тылы,   перо, 

по  Самоѣдски  и  пр.  2-  й  слогъ :  кй1е=уголъ,  голова,  по 
Остяцки.  Біегкй1е==перяньгл  (пушистыл)  головки. 

44.  ВШекоІЬеп,  палочникъ,  ІурЬа    ІаІіГоІіа.     1-й  слогъ:   Біі1е= 

детле,  перо,  по  Ламутски.  2-й  слогъ:  коІЬеп  =  коббелъ, 
голова,  но  Камчадальски  среднихъ;  кольябыкь,  гвоздь 
(отъ  головки  на  концѣ  или  шапочки),  по  Самоѣдски.  Біііе- 
коІЬем  =  перяиыя  (пушистыя)  головкге. 

45.  Кизе,  палочникъ,    ІурЬа.     1-й  слогъ:  ки  =  го  ,  голова,  по 

Тангутски;  гу  (Ьи),  голова,  по  Сіамски  (Клапротъ).  И 
обратно:  Тангутское  го=огъ=огъ,  голова,  по  Остяцки  около 
Нарыята.  Сіамское  гу  (Ьи)  =  иЬс=ухъ,  голова,  по  Остяцки 
около  Березова.  2-й  слогъ :  8е=сюэ,  снѣгъ,  по  Китайски. 


Въ  Славянскихъ  языкахъ  и  ихъ  нарѣчіахъ  Послѣдовательное  чаро- 
мантіе  сложныхъ  словъ  основано  на  началахъ  болѣе  обширныхъ  и 
можно  сказать  всесвѣтныхъ. 
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2    Глаголъ,  слово,  рѣчь ,  по  Славянски.    1-й  елогъ:  гла== 

КОЛЪ,    ГОЛОСЪ,    по    Еврейски    и    СирІЙСКИ;     КІЭЛХ,     ГОт 

лосъ,  по  Лопарски;  геялъ,  голосъ,  по  Эстляндски. 
2-п  елогъ;  голъ  ==  коилъ,  Богь,  по  Юкагирски; 
кула,  Еог-ь,  по  Курдски.  И  обратно:  голъ=логъ= 
элогу,  Богъ,  по  Халдейски.  Глаголъ =голос'ь  Бояай. 
3.  УетЬит  (=^верб<})  слово,  по  Латыни;  вербо  (чаромашь), 
слово,   по  Испански  и  Португальски  =  Ьгеѵо.   1  й 


Кихе=сиѣжііая  годопа,  иіпшка.  Это  ііапомиііаетъ  прр.іаніе 
Грековъ  о  Гиперборейской  странѣ  ,  гдѣ  пада.іъ  пухъ 
вмѣсто  снту. 

46.    Кеііік,  палочникг,  ІурЬа    ІаІіГоІіа.     1-й  слогг:  кеі  =  іек — 
тогай,  голоса,  по   Ассапсыі;  тагай,  голова,    по  Котовски. 
2-й  елогъ:  іік=тикь,  сііѣіг,  по  Котовсни  и  Ассански;  тыгь, 
снѣгг,  по  Ассански  и  Пуяпокольски  (Отяцнн).  Кеи1к=гнѣж- 
иыя    головки.     Ма^коІЬеп,    палочник'ь,  ІурЬа  ІаІіГоІіа.    1-й 
елогъ :  тач  (чаромаить)  =  5ат=сама,   птица,  по  Саноѣдски 
Мангазейсьаго  округа ^    сонь,  перо,    по  Татарски  въ  То- 
больскомъ  округѣ.  2-й  слогь:  ко1Ьеп=ко6белъ,  голоса,  по 
Камчадальски  среднихъ.    МавкоІЬеп  =перявыя    или  птичьи 
головки.  Изъ  этой  чаронанти  мы  узнасмъ,  что  однѣ  пти- 
цы имѣютг  летательныя  перья. 
Чтобы  понять,  отъ  чего  здѣсь  )-казывается  на  перо  (пз  хг)  и  по- 
томъ  сіе  слово  перемѣняется  на  снтъ,  должно  обратиться  къ  Сла- 
вянскому всесвѣтному  струесловію:  потому  что  изъ  него  образо- 
вались всѣ  Послѣдовательныя  чарокантія  сложныхъ  словъ.    Возь- 
меыъ  глаголъ:  летать,  и  перейдемъ  на  Кавказъ,  оттуда    іль  Юж- 
ную   Америку,    а    изъ  сей    послѣдней    въ  Сибирь.  —  .Іетгьть, 
лерт,  летаю,  чиіаемъ  о6ратно=те.і=тери,  спѣгъ,  по   Имеретински. 
Посему  узнаемъ,  что  снѣгъ  летишь,  падаетъ  съ  атмосферы.  Терм 
читаедіъ  опять  отъ  правой  руки  къ  .іѣвой=ретм=рптн,    снѣгъ,  по 
Перуански  въ  Южной  Америкѣ  (Сравн.  Словари).  Въ  словѣ  «ригиэ) 
присодилъ  р  къ  Славянскому  л — будетъ=лптм ,     читаенъ  его  отъ 
оравой  руки   къ  лѣвой  будегь^тиди,  и  иаходимъ  что :  тылы,  пе- 
ро, по  Вотяцки  я  Саиоѣдскв.     Теперь    накъ  еще  дучше  изрѢстпо 
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слогъ;  Ьге=пра,  богъ>  по  Сіамски.  2-й  слогъ:  ѵо 
=воа,  вуа,  голосъ,  по  Французски,  ѴегЬит,  ѵегЬо 
=  голосъ  Божііі. 

А.  Ьо§05,  слово,  по  Гречески  =  ]о§  =  Славянскому:  слог» 
(чаром,'іить)=голсв.  1-й  слогъ:  гол  =  колъ,  голссъ, 
по  Еврейски  и  Сирійски ;  кіэлъ,  голосъ,  по  Лопар- 
ски; геэлъ,  голосъ,  по  Эстляидски.  2-й  слогъ:  сг 
=  Со,  Богъ,  по  Тембски  въ  Афрйкѣ.     И  сбраіно: 


свойство  снѣга,  который  кромѣ  того  Что  леіитъ,  ііадаегь  съ  воз- 
лухя,  по  кристаллизаціи  сііоей,  илѣетъ  сходство  съ  порьяяіи,  пухолъ^ 

47.  Віехе,  трубка  въ  іійздуватеиьноліъ  8іѣхз=тишиі;ъ  ,  дыра,  по 
Татарски  и  Башкирски;  тесекь,  дыра,  по  Киргизски }  дишекц  ды- 
ре, по  Трухліенски. 

48.  Юіеіе,  Ваіе,  кук\'іііка,  сиси1иь=туту,  голубь,  ііо  Тунгуэскй 
въ  Нсрчинской  области  и  по  Чапогирскй^ 

49.  Бік,  ровъ,  по  Нижне-Нѣмецки  и  по  А»!гло-Саксопскид==ои- 
д)і;ь,  1  овъ,  по  Телеутски. 

50.  БіеІІ-кіаиі,  капуста,  Ыавзіса.  Слово  Ві11«»=лилъ,  голова,  по 
Туагузски  въ  Мангазейскомъ  округѣ» 

51.  Кгаиі,  быліО)  злакъ,  трава,  овощь.    1-й  слогъ:  кга  ^  кра, 

пашня,  по  Татарски  на  Карабѣі.  2-й  слогъ;  іи=уть, 
трава,  по  Киргизски,  и  вообще  слово  Кгаиі  значитъ :  па-- 
шенная  трава,  т.  е.  быліе,  злакъ^  овощь. 

63.  Нарреі-кгаиі,  капуста  кочанная,  Ьгачвіса  оіегасеа  еі  сарі- 
іаіа.  Слово:  Нарреі  =  хавелъ  ,  голова^  по  Камчадальски 
среди и хъ. 

53.  КоЫ  (выговаривается  какъ  коолъ),    капуста  >  Ьга.чяіса»    1-й 

слогъ:  ко=кой  ,  баранЪ)  по  Самоѣдски  Томскаіо  окрзга^ 
кои,  барапъ,  пі>  Ногайски,  Трухмснскн,  Ассански  и  Котов- 
скПк  '2'-й  слогъ і  оЫ=олъ^  голова^  по  Остяцки  Пор.  Тазѣ. 
КоЫ— «баранья  голова». 

54.  КеІ2,  капуста  бѣлая    кочанная  ,    Ьгазкіса  саріійіа  аіЬа.   1-й 

слогъ:  ке^  кеі=коИі  баранъ,  по  Татарски  ,  Ассамски  и 
Котовски  5  кой  ,    баранъ  ,  по  Самоѣдскп  Томскаго   округа» 

,        3* 


36 

сь  =  ъс  =  есъ  ,    Богъ  ,  по  Инбацки  п  пр.  Слово: 
«слогъ»  значить:  голосх  Божій. 

5.  Рагоіа  ,  слово,  по  Италіянски.     1-й  слогт»:  раг  =  пра, 

Богъ,  по  Сіамски.  2-й  с.іоп>:  о1а  =  ала,  го.іосъ,  по 
Индшски  въ  Мултанѣ.  Раі'о1а=голос'ь  Боѵкій. 

6.  ЛѴогІ;,  слово,  поНѣмецки;  воортъ  (чароманть),  слово,  по 

Нижне-Нѣмецки  и  Голландски  =троовх.   1  -и  слогъ ; 


;  . 


2-й  слогъ:  І2  (іщъ)  =  улжз',  голова,  по  Манжурски.  И 
обратно .  І2=гі  (ціі)=тю,  голова,  по  ІІнбацкн;  теу,  голо- 
ва, по  Китайеііи.  КеІ2=«баранья  голова». 

55.  Віп§,  вещь=тенгке  (іеп§ке),  матеріалъ;  причина  существен- 
ная, по  Монгольски  (Ковалевг.кій:  Монгольско-Русско-Французскій 
Словарь). 

56.  Віеп^еп,  нанимать;  торговаться  =  тепгке  (іеп§ке),  монета, 
деньги  (пенязи),  по  Монгольски  (Ковэлевскій);  ддонгце,  мѣдная  мо- 
нета, по  Тибетски  (Клапротъ).  Западные  висаки  часто  ут\)ялл 
Русскихъ,  что  въ  ихъ  я  ?ыкъ  вошло,  со  времени  владычества  Та- 
таръ,  нѣсколько  Монгольскихъ  словг,  и  между  прочимъ  особев- 
ное  вняманіе  обращали  на  слово ;  «деньги»,  «/іеньга»,  этого  не 
прощали....    но  увы....  пз'сть  они  теперь  на  себя  оглянутся.... 

57.  Віп§е1,  ІітодіОѵхлт  (Іітііз,  грязь);  по  Ченгсьи  ЬаІтотоА\.а 
(багно — грязь,  тина,  прогнои).  1-й  слогъ:  Віп§=тиьь  ,  грязь,  по 
Пумпокольски  (Отяцки).  2  й  слогъ:  е1=елель,  трава,  по  Башкир- 
ски; іоль,  трава,  по  Тушенски.  Юіп§е1=тинная,  бо.іотная  трава* 

58.  Біп§ег,  баранъ,  оѵіз  агіе5=тяка,  баранъ,  по  Татарски  и  Баш- 
кирски; тякаль,  баранъ,  по  Бухарски  (Татарски);  тогри  (=тоягри), 
баранъ,  по  Тангутски  (Тибетски), 

59.  а)  Віпкеі,  полба,  Ігііісит  зрека  =  талгань,  рожь,  по  Тун- 
гузски  Баргузинскихъ;  талха,  хлѣбъ,  по  Монгольски. 

Ь)  Бі/гке1  (чароманть),  полба,  ігііісит  5ре1іа=кі«с1е1=кит- 
тыре,  хлѣбъ,  по  Чапогирски;  килтере,  хлѣбъ,  по  Тунгузски  верх- 
не-Ангарскихъ. 
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тро  — торт. ,  голосъ  ,  по  Вогульски  около  Березова; 
тра,  голосъ,  по  Тангутски.     2-й  слогъ:  овъ=:ава, • 
небо,  по  Башкирски.     Въ  первомъ   словѣ:  ЛѴог1;  = 
Іго\ѵ,  буква  \ѵ--ю,  Богъ,  по  Кельтски.  \ѴогІ=::  го- 
лосъ Божій. 

7.  Эдастса,  слово,  по  Баскоиски.  1-й  слогъ:  эда=ходаи, 
Богъ,  по  Башкирски  и  по  Татарски  около  Кузнец- 
ка; ету,  Богъ,  на  островахъ  Дружества.  2-й  слогъ: 


60.  Віг,  тебі =пыдырь,  ты,  по  Самоѣдски  ІІустозерскаго  окру- 
га; будирь,  ты,  по  Самоѣдски  Юрацкаго  берега. 

61.  Бі.чЫ,  репейникъ,  торгііе,  сагсіииз  и  пр.  1-й  слогь:  сііз  => 
тисъ,  зубъ,  по  Якутсси  и  Киргизски;  дійсь  ,  остро  по  Курдски. 
И  обратно:  с1із=8ІсІ=іііиду,  зубъ,  по  Монгольски;  сыты,  остро,  по 
Якутски.  2-й  слогъ:  і;е1= чаль,  трава  по  Юкагирски.  БІ8І:еІ=острая, 
зубчатая  трава. 

62.  ЮіІсЬеп,  БііЬсІіеп,  чернозелеііый  кулиікъ,  сЬагасІгіиз  ріиѵіа- 
ІІ8.  і-й  слкгъ:  Т)к,  Віи  (=дить)=деть,  луп,  по  Ламутски  у  Охот- 
скаго  моря.  3-й  Слогъ:  сЬеп=хень,  конь,  по  Чувашски.  И  вообще 
слово   ВіІсЬеп,  ВіисЬеп,    значитъ:    «луговой    конякъ».      Примѣч. 

Многія  породы  куликовъ  ишѣютъ  голосъ  схожШ  съ  ржаніемъ  ло- 

• 
иіади,  а  своею  осанкою  и  поступью  тоже  приолизительно  съ  нею 

сходствуютъ  (также  какъ  сова  сходствуетъ  съ  кошкою).  Отъ  этого 
и  называются  по  Русски:  стадная  ржанка  (сЬагасІпи.?  §ге§агш8), 
Татарская  ржанка  (сЬагас1гш8  Таіаіісия).  Наконецъ  назпаніе  ку- 
ликовъ, на  многихъ  языкахъ,  имѣетъ  то  же  зиаченіе  ,что  и  БіісЬеп. 

63.  8сЬперГе,  кулнкъ,  сЬагасІгш.'?,   1-й  слогъ:  5сЬпер=:себъ  (= 

с/іебъ),  конь,  по  Тангутски.  2-й  слогъ:  Ге=уфе,  лугъ,  по 
Самоѣдски.  ^сЬперГе=лугопой  коникъ,  луговая  лошадка. 

64.  КІІСІІГ,   крикливый  куликъ,  сЬагасІгіив   ѵосіГега.     1-й  слогъ: 

Кі1(іі=кюнлы,  конь,  по  Самсѣдски  по  р.  Кетѣ.  И  обратно: 
Кг1с1і=с1іІкі=джилка,  конь,  по  Татарски  по  Енисею  л  по 
Капгатски;  сылгы,  конь,  по  Якутски.  2-й  слогъ:  іг=ярь» 
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ства  —  сета,  голось,  по  Курдски.    Эдастеа=го.іосъ 
Божій. 

8.  Сэна  (чаромаііть) ,    слово  ,    по  Чухонски  =  апэсъ.  ^  1-й 

слогъ;  ан=іани,  голосъ,  по  Корельски.  2-й  слогъ: 
эст.=эсъ,  Богъ,  по  Ассапскп.  Сэна=голось  Божій. 

9.  Дуешь,  слово,  по  Ингушевски.     1-й  слогь:    ду  — діу, 

Богъ,  по  Кельтски  и  Валски.     2-й  слогъ:  ашъ  — 
ищь,  голосъ,  по  Чеченски.  Дуешъ  — го.юсъ  Божій. 


лугг,  во  Осткцьи;  арь,  берегь,  но  Татарски  Чацнаго  рода 
іі  ОКОЮ  Кузнецка.  КЦсІіг  =  .ізтовой  ,  береговой  і;оникг, 
.«угоиая  лошадка. 

65,  ОіиеіІаиЬе,  голубь,  соІіітЬа  сіотеііііса,  1-й  слогь:  сііі  = 
тотъ,  небо-,  по  Самоѣдскц  Нары.мскаго  округа  и  по  Кзрассннскн. 
2-й  слогъ:  Іеі==гори,  птица,  по  Японски.  .3-й  с.іогъ:  Тл«Ье  (ча- 
ромаоть)  =  еЪшЛ  =  обато,  голубь,  по  Японски.  Н  вообще  с.іііпо 
ВіИеѵіаиЬе  значигъ:  «небесная  (Вожая,  божественная)  птица  — 
голз'бь.»  Такъ  II  по  ТатарСі.н  около  Кузнецка  голубь  называется: 
зымна,  II  вмѣстѣ  —  кутаГі-кзжу,  Т.  е.  Божая  птица.  Татарское  и 
Кангатское :  кутай,  Богъ  и  Камчадальское :  кутъ  ,  Богъ  =  Нѣмец- 
ному  ОоМ,  Богъ.  Неиосредствеино  отъ  Татарскаго  ьушь,  піпца, 
происходптъ  Нгмецкое:  КйсЫеіп  ,  цмпленокъ  —  і-й  с.іогъ: 
КйсЬ  =:  купіь,  птица,  по  Башкирски,  Татарски  ,  Те.іеутски  и  Ту- 
рецки; куоь,  птица,  по  Киргизски.  2~л\  слогъ:  Іеіп  (лайнъ)=.іанъ, 
дптя,  110  Татарски  Мещеряцкаго  поколѣнія,  И  вообще  слово:  Кіісіі- 
Іеіп  значиіъ:  пгица-дитя,  птица-дѣтонышъ,  т.   е.   птенсцъ. 

66.  ВеЬЬе,  й.іъ  =  тобь,  табе,  илъ,  по  Самоѣдскн  Обдорскаго 
округа. 

1(7.  ЮбЬеІ,  .деревянный  гврздь,  иіипг=дзебе,  остріе  стрѣлы  или 
копья,  по  Монюльски  (Ковалевскгй);  тепь,  гвоздь,  со  Самоѣдски^ 
типа,  гвоздь,  по  Остяцки;  тибъ ,  гвоздь,  по  Саыоѣдски  по  р, 
Кеіѣ  ц  т.  д, 

68.  ВоЬегід,  знойный,  душный.  І-Д  слогь:  Во  =та,  дѣто,  по 
СзмаЬдски  ет^  Пустозерскомъ    округѣ.     2-й  слогь:  Ьегі§=зуруьп, 
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10.  Тхеде ,    слово,  по  Черкесски    (Адигски).     І-н  слогъ: 

тхе=тха,  Боіъ,  но  Черкес  ь-Кабардински.  2-й  слогъ: 
де  =  до  ,  голосъ  ,  по  Монгольски.  Тхеде  =  голосъ 
Божіё. 

11.  Джурдъ,  слово,  по  Лу горски.     1-й  слогъ:  джу  =  діу, 

Богъ,  по  Кельтски  и  Валскм;  чьо ,  Богь,  по  Тан- 
гутски.  2-й  слогъ:  рдъ  (чаромангь)=дъръ=торь  , 
голосъ,  по  Вогульски  около  Березова.  Джурдъ  = 
голосъ  Божій. 


ііаръ,  по  Остяцки.   И  вообще;  с.іово  ВоЬс-гід  ліачиі  ь :  .іѣгопарный, 
.іѣтозноіііімй. 

(І9.  ОосЬе,  сиѣтн.іьня  (оть  овѣта)=тогли,   молнія,  по  Туніузсьи. 

70.  Боек,  ыотокъз  ^оскеп,  наматывать  =  тогарень,  кругъ,  по 
Татарски  3  тоголокь,  шарг,  но  Татарски  около  Кузноцка  н  ао 
Телеутсілі. 

71.  ВосІ,  крестный  отецъ=дадяи,  отгцъ,  по  Вотяцки. 

72.  Со§§е  (чарокаііть),  собака;  догъ,  собака  ,  по  АнгліЙсьи= 
^§о(1е,  годг=гетань,  собака,  но  Коряцки  по  р.  Тагидѣ;  геттянь, 
собака,  по  Чукотски;  гида,  собака,  по  Чуиашски;  НіикІ,  собака, 
110  Нѣыецки. 

73.  Во§§ег,  рыболовное  судно.  1-й  слогъ:  Вод==тыгь,  судно, 
по  Пумпокольскн  (Отяцки).  2-й  слогъ:  §ег=керре  (кепе)  и  харрс, 
рыба,  по  Самоѣдски.   Во§дег=рыбачье,  рыболовное  судно. 

Примѣчаніе.  Пребываніе  Дайчеровъ  въ  странѣ  Самоѣдовъ,  бѢ- 
роятно,  было  весьма  долговременно,  ибо  множество  пеіівой  необ- 
ходимости слоБъ,  нужныхъ  для  народовъ  рыболовныхъ  н  зани- 
мающихся охотою,  находится  въ  языкѣ  Нѣмсцкомъ. 

74.  БоЫе,  галка,  согѵих  п1опе^и1а.  1-й  слогъ:  ВоЬ  =  деи, 
птица,  по  Ламутски.  2-й  слогъ:  1е  =  яли,  мясо  по  Манжурсмі; 
уллю,  мясо,  по  Тунгузски  Баргузинскихъ  и  "".^ 

75.  КІааз,  галка,  согѵик  топесіиіа.  1-й  слогъ:  К1а=галля,  птица, 

яо  Чукотски  н  Коряцки.   2-й  слогь:  а5=Аа5,  падаль,  яо 
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Даръ  слова  данъ  человѣку  вмѣстѣ  съ  даромъ  мышленія: 
сія  высшая  души  нашей  способность ,  сверхь  извѣсгныхъ 
своижъ  свойствъ,  одарена  Создателемъ  изумительною  особен- 
ности перетіъщеніл  но  произволу  мыс.іящаго.  Мысль  наша 
парить,  летаешь  быстрѣе  всего  на  свѣтѣ,  кромѣ  безконечно- 
сти,  при  представленіи  себѣ  которой  она  ничѣмъ  становится, 
уничтожается.  Безконечность  можно  себѣ  представить  кру- 
гомъ,  шаромъ  безпрерывно  возрастающимъ,  безконечно  раз- 


Нѣліецки.  И  іюобще  слова  ВоЫе,  КІаая  значатъ:  птица 
падали.  Примгьчаніе.  Въ  словіірѣ  академіп  ГоссійскоГі 
галка  означена:  «птица,  питающаяся  падломъ.»  По  чаро- 
мантію  Монгольскихъ  народовъ  с  шва:  иясо  и  падаль 
суть  одного  значеніа,  ибо  извѣстно,  чго  всѣ  сіи  народы 
Сѣверной  Азіи  питаются  падалью.  Оть  того  Манжурсі.ое; 
яли  емѣшіівается  съ  Ааз.  Отъ  сего:  А!>.ч,  ясгва,  снѣдь^ 
ась,  яства,  по  Якзтски  и  Киргизски  ^  яшь,  яства,  по  Баш- 
кирски и  Татарски  и  А  аз,  падаль^асса,  мясо,  по  Салоѣд- 
ски  Мангазейскаго  окрз'га.  Аак  (чарозіанть),  падаль  = 
«аа  ::=  гаа,  мясо,  по  Тангутски.  Кбіег,  /гада./б=  кюдъ, 
трупъ,  по  Монгольски  (Ковалеискій)}  кіотъ ,  мясо,  по 
Исландски;  китъ,  мясо,  по  Инбацкп. 

76.  ВоЬпе,  силокъ  на  птицг.  І-Гі  слогъ:  ВоЬ  =  деи,  птица, 
по  Ламутски.  2-й  слогъ:  пе=:?:іи,  поясъ  ,  по  Самоѣдски  и  Карас- 
сиискн.  И  вообще  слово  Воіше  значнтъ:  «паснкъ  птичій»,  т.  е. 
силоиъ. 

77.  а)  ВоІсЬ,  кинжалъ  =  г.)лхапь,  остро,  по  Вогульски  около 
Березова;  дюильгеху,  дюилюкю,  брить,  по  Моіиольски  (Ковалов- 
сіѵій);  толъ,  ножъ,  по  Ассански  (Клапротг). 

Ь)  Ва§  ипнжалъ,  по  Англійски  =  доо,  киижалъ  ,  по  Ки- 
тайски (Клапроть);  тагаи,  нол;ъ ,  по  Кадташинскн  и  Койбальски 
(Клапротъ). 

78.  БоМе,  вѣичикъ  у  цвѣтка ,  !лрх ѵіика  =  долдо,  шаръ,  по 
Калмыцки. 

79.  Во1Гй8і5І§,  колченогій,  хромоногіп.  Слогъ:  с1о1=долгун,  ша- 
таться, по  Якугсін     (Бетлингъ).     Бо1Гш5І§    значитъ:  «шатоногій.» 
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ширяющимся  въ  р/ьжѣ  (эѳиріі) ,  а  мысль  наша  есть  только 
небольшая  свѣглая  черта ,  струя ,  отъ  насъ  исходящая  и 
теряющаяся  въ  оконечности». 

1,  Мыслб  (чароманть)=гелсымъ.  1-йслогъ:  ил=илъ,  Ьогъ, 
по  Сирійски.  2-й  слогъ:  сымъ:і:сама,  птица  ,  по 
Самоѣдски  Мангазейскаго  округа.  Слово  «мысль» 
значитъ:  Божія  птица,  или  Божій  птахъ. 


Нѣмециоо  Рн8«  образовалось  отъ  Нижне-Нѣмоцкиго:  Рооі,  нога,  іі 
есть  чароланіь  Якз'тсі<ая=1;оо{=атохъ,  нога,  по  Якутски.  Остяцкое    < 
и  Тагайское:  топъ,   ііогя,  есть  усѣчеииая  Славянская  истоть:  сго- 
на, стжпаіь. 

80.  ВоІгпеізсЬег,  переводчикъ.  1-е  слово:  Во! теІ«сЬ=голмачіі, 
пг'реводчикъ,  по  Монгольски  (Ковалевскій).  Слѣдуіощій  слогъ;  ег= 
эръ,  мужъ  (человѣкъ),  по  Якутски  (Бетлингъ);  ере;,  мужъ  (человѣкъ), 
по  Монгольски  и  Калмыцки.  БоІтеі;8с1іег=атолк()вникъ.» 

81.  ВошрЬогп,  выпь,  аічіеа  «Іеііагік.  1-й  слогъ:  Ботр=:ДОЛбо, 
ночь,  по  Туигузски  около  Охотска}  долба,  ночь,  по  Лалутски; 
додиѵіба,  вечеръ,  по  Остяцки  около  Нарыма.  И  обратно:  гіотр= 
рот1=аете  ,  ночь,  по  Самоѣдски  Томскаго  округа;  пить,  ночь, 
по  Карассипски.  2-й  слогъ:  Ьоіп  =  Ногп,  рогъ  (и  іімѢстѢ  музы- 
кальное орудіе),  по  Нѣмедки  (и  происходиіъ  отъ  Туіігузокаго: 
«гора» — вѣтвь,  сукъ).  Слово  ВотрЬогп  змачитъ:  «веч('рній  или  ноч- 
ной трубачъ.»  Извѣстно,  что  выпь,  въ  ві-чернее  и  ночное  время, 
производитъ  протяжный  однообразный  крикъ:  «бу,»  схожій  со  зву- 
кОіѴъ  пастушескаго  рожка.  Поэтому  онъ  здѣсь  и  названъ:  ночнымъ 
трубачемъ. 

83.  Ірштр  (чароманть),  выпь,  агсіеа  8І;е1!агІ8=Ь«/7ггрі.  1-йслогъ: 
Ьитг,  Ьішг=ыбюрь  ,  рогъ,  по  Калмыцки.  2-й  слогъ: 
рі==пи,  ночь  ,  по  Самоѣдски.  И  обратно:  рі=ір=ебѣ, 
ночь,   по  Японски.   Іргитр=ночной  трубачъ. 

83.  Вегіпсі,  выпь,  агйеа  зіеііагіз.  1-й  слогъ:  Вег=эберь,  рогъ, 
по  Монгольски.  2-й  слогъ:  іпс1=инде  (Ьіпсіе),  ночь  ,  по 
Тайгински  (Самоѣдски).  ВегіП(1=ночпой  трубачъ. 


^^т^ 
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2.  Дума,  размыш.іеніе  ,  мысль  (Словарь  Церковно-Славян- 

скаго  и  Русскаго  языка).  1-й  слогт.:  ду  =  діу. 
Богь,  по  Кельтски  и  Валски.  2-й  слогь:  ма  =  моя, 
птица,  на  языкѣ  жителей  острова  Атуи,  въ  Океа- 
ніи.  Дума  —  Боікія  птица. 

3.  Иеа,  мысль,  по  Гречески.    1-й  слогь:  і(1  (чароманть)  = 

(1і  =  ди,  Богъ,  по  Валлезапски.  2-й  слогь:  еа  = 
оія,  птица,  по  Вогу.іьски  по  Чусовой.  Иеа  — Божія 
птица. 


84.  Ьопіпсі,  выпь,  агсіеа  «Іеііагія.    ^-й   с.кігъ'.  Ьог=Ч)ръ  ,  дуть 

(Ыазеп),  по  Якутски;  Іогеп,  рь'кать,  по  Нѣм'цкп.  2-йслогъ: 
ііпс1=рыть,  вечеръ,  по  .Зырянски. Ьогпп(]=іечерній  трубачг. 

85.  Іктт,   выпь,  аѵсіра  яіеііагіч.      1-й  с.шгг:    ікг=уі>ырь,  ко- 

рова, по  Монгольски  и  Калмыцки.  2-й  с.іогъ:  ит=унъ, 
голосъ,  по  Татарски  на  Бярабѣ  (уѵъ,  громъ,  по  Куриль- 
ски).  Ікгііт=«коровій  мыкъ.» 

86.  Вопп'Г,  громъ;  Вішпег,  гроап,  по  Нііжгіе-Нѣмецкн.  1-е 
слоги;  Воп,  Вип=дуунъ,  голосл,  по  Ксимыцки.  2-й  слогъ:  пег= 
иаиръ,  небо,  по  Вогульски.  Воппег,  Вітпег=голосъ  неба,  го.юсъ 
небесный. 

87.  Воп(]ег,  гролъ  ,     по  Фризски     и  Голландски.      1-й  с.югь: 

Воп  =  дуунъ  ,  по  Калмыцки.  2-й  слогъ:  сіег  =  дере  , 
высота,  по  Калмыцки;  теере,  небо,  по  Карассински  (Са- 
моѣдски).  Вопсіег  =  голосъ  неба. 

88.  «Тейг-уонъ,»  громъ,  по  Готски  (!?.).     1-й  слогъ:    тейг  = 

тейга,  небо,  по  Самоѣдски.  2-й  слогь:  уонъ=унъ,  го.іосг. 
по  Татарски  на  Рарабѣ;  іунъ  ,  голосъ  ,  по  Те.іеутскп. 
Тейгъ-уопъ=голосъ  неба. 

89.  аБз'лленъ,»  громъ,  по  Тевтонски,  і-й  слогъ:  булъ  (=б.іу)= 

блои,  небо,  по  Тоіікниски.  2-й  слогъ :  ленъ(=елнъ)=я.іне, 
голосъ,  по  Самоѣдски.   Булленъ=голосъ  неба  н  т.  д. 
Бѣроятно,  здѣсь  всѣ  назвааія  грома  составлены  были  ученым 
Калмыкомъ.  Теперь  оставимъ  пооѣдоБате.іьносіь    въ  словарѣ. 


ІЪ 
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4.  Меп5,  свсрхт»  обыкновсннаго  значенія,  мысль,  по  Латы- 

ни. 1-й  слогъ;  теп  =  мана  ,  птица,  по  Явански; 
мапу,  птица,  по  Сапдвичски  и  па  языкѣ  жителей 
острова  Малликоло.  Послѣдпяя  согласная  5  (эсъ)°-эст>» 
Богъ,  по  Ассански  и  Арийски.  Меп5=пгица  Божія. 

5.  СеЛапке,  мысіь;  сіепк,  мысленный,  по  Нѣмецки.     1-р 

слоги:  сіа,  сІе=деи,  птица,  по  Л.імутски.  2-е  слоги: 


90.  АтеІ8е,  мурасей,  Гогтіса.  1-й  с.югг :  ате=амѣ,  дождь, 
по  Японски.  2-й  слогг:  і<!е=яза,  глазъ,  по  Маижурсьи;  еша,  глазь, 
по  Туіігузски  и  по  Чапогнрски.  М  вообще  слопо  Атеіке  значить: 
««ороситель,  ослезитель  глазъ.»  —  Примѣчаніе.  Ежели  разтеія- 
.4ить,  разрыть  муравейппкъ  и  П()ду:ь  на  бѣгающихъ  въ  немг  раз- 
серженныхъ  луравьевъ,  то  они  пуснаютъ  въ  лице  ѣлкіе,  сильно 
пахучаго  ссойстна  брызги,  которые  попадая  въ  глаза,  производяіъ, 
по  остротѣ  своей,  невольное  истеченіе  слезъ.  «0сл»!зители  глазг»- — 
есть  самое  удачное  и  вмѣстѣ  остроумное  названіе  луравьевъ,  каі.ъ 
отличительнѣйшая  особенность  ихъ  породы. 

91.  Атзе,  муравей,  іогтіса.  1-й  СЛОГъ:  ат=аУіѣ,  дождь,  по  Яион- 

сци.  2-й  слогъ:  8е=сей,  глазъ,  по  Савіоѣдсьи  Мангазойскаго 
и  Туруханскаго  онруговъ.  Ат8е=ороситель  ,  ослезитель 
глазъ. 

92.  АтЬеІ8,  АтЬеіг,  муравей,  Гоггаіса.      1-й  слОГъ:  аіті=:амѣ, 

дождь,  по  Япоиски,  2-й  слогъ:  Ьеік,  Ьеіг(=Ьеі<)  =  биіг, 
лице  ,  во  Гашкирски  ,  Татарски  и  Киргизсни.  АгоЬеІя, 
АтЬеіг  =  Ороситель  лица. 

93.  НеешясЬеп,  муравей,  Гогіпіса.   1-й  слогъ:  Ье  =  «ы,»  ѣдкій, 

Острый  запахг,  по  Якутски  (Бетлингъ).  2-й  слогъ:  ет= 
амѣ,  дождь,  по  Япряски.  3-й  с.югъ;  8сЬеп==шемъ,  г.іазъ, 
по  Вогульски  ОКОЛО  Еерезова.  И  вообще  слово  НеетвсЬеп 
значитъ:  «остраго  запаха  ороситель  глазъ». 

94.  Іште,  муравей,  Ьгтіса.      1-й  слогъ:  іт=амѣ,  дождь,  по 

Японски  (вѣролтно  есть  еще  нарѣчіе  Японскаго  языка,  въ 
воторомъ  дождь  называется:  ммъ).  2-й  слогъ:  те==  мѣ, 
глазі>,  по  Японски.  Ітоіе=ороситель  глазъ. 
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пке,  пк  =  нга,  Богъ  ,  по  Самоѣдски  Туруханскаго 
округа.  Ое(1апке=пт0ца  Божія. 

6.  Меіао  (ѴосаЬ.  осёапіеп,  раг  МозЫесЬ),  мысль,  по  Сандвич- 
ски.  1-й  слогъ:  те=.моа  ^^тоа),  птица,  на  язы- 
кѣ  жителей  острова  Атуи,  вт.  Океаніи.  2-й  слогь: 
Іао=етуо  (еіио)  ,  Богъ,  на  языкѣ  жителей  острова 
Танны  и  на  островахъ  Маркизскихъ  и  пр.  Метао 
(те1ао)=птица  Божія. 


95.  Кгешепяе,  луравой,   Гоішіса.    І-і   слогъ:     кгет=курань(= 

крань),  дождь,  по  Брнцки  (Бурятски).   2-й  слогъ:  еп5е= 
оньже,  г.іазъ,  по  Черемисски.  Кгетеп5е=оросите.іь  глазъ. 

96.  Ватт,  плоти(іа=гаііь,  плотина,  по  Китайски  (Ковалевскій : 
Монгольсній  Слопарь,  стр.  1562).  Фр-нцузское  (Франкское):  Лдие? 
ллотпнй=тангъ,  плотина,  по  Монгольски  (Ковалсвсі.ііі). 

97.  Башпіегив^,  сумерки.  1-й  слогъ:  Баттег^теыеръ  ,  же- 
лѣзо,  по  Калмыцки  (Клапротъ).  2-й  слогъ:  ип§=ьуіыіігь,  день, 
по  Тунгузскп  около  Охотска  и  по  Ла5іутсі;и.  И  вообще  слово 
Баттегип§  значитъ:  желѣзнаго  цвѣта  день,  желѣзный  день. 

98.  Баг§е,  уда.  1-й  слогъ:  сіаг=лере:  такъ  у  Якутовъ  назы- 
вается поводъ,  коимъ  они  пронимаютъ  за  носъ  быковъ  (Бетлпнгъ), 
что  дѣлаюгь  и  Калмыки.  2-й  слогъ:  §е=гн,  рыба,  по  Китайски. 
Ваг§е  значитъ:  «поводъ  рыбы.» 

99.  БоНег,  желтокъ  яйца=доторъ,  внутренность,  кишки,  по 
Монгольски  и  Калмыцки  (Ковалевсьій). 

100.  Югап§еп,  стѣсііять;  Вгап§,  стѣсненіе=дарулга,  притѣспе- 
ніе,  по  Монгольски  (Ковалевскій). 

101.  Мы  видѣли  выше,  ііодъ  ^\?  7-мъ,  объяснепіс  словъ:  Таиз 
и  а8,  изъ  котораго  заключаемъ,  что  картежная  лгра  получена  За- 
падными народами  Европы  изъ  Сѣверной  Азіи  отъ  Тзнгузовъ, 
живущихг  у  Охотскаго  моря  и  Инбаковъ  (Остяковъ)}  иначе  ка- 
кая бы  была  надобность  Нѣмцамъ  и  Французамъ  называть  очка  у 
4;артъ  по  Тунгузски  и  Инбацки?  За  симъ  спрашиваю  ,  какая  была 
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7.  Коопоо  (чароманть),  мысль,  по  Сандвичски  =  одпооп. 
1-й  слогъ:  ООП  =  іеиъ,  Богъ,  по  Зырянски.  2-й 
слогъ:  ооп  =  ээиъ,  птица,  по  Эрзо-Шотландски ; 
эанъ,  птица,  по  Ирландски.  Коопоо=птица  Божія. 

Изъ  частей    тѣла  нашего    самая    важнѣйшая    есть    мозгь 
(въ  головѣ): 

1.  Мозгъ ,    по    Славянски:     можгани ,    по    Малороссійски : 

мозокъ,  по  Сербски  иИллирійски:  мозакъ.  1-е  сло- 
ги: моз,  мож^мочь,  могу,  по  Малороссійски:  можу. 
2-е  слоги:  а)  гй=го,  голова,  по  Тангутски,  Ь)  ок'Ь= 
огъ,  голова,  по  Остяцки  около  Нарыма,  с)  акъ  = 
ака,  голова,  по  Абазински.  И  обратно:  акг^кав^ 
гау,  голова,  по  Бомански.  И  вообще  слова:  мозгь, 
можгани,  мозокв ,  шозакъ  значатъ:  сила,  мочь 
головы. 

2.  СегеЬгиш,  мозгъ,  поЛаіыни  =  сегеЬг<5  (си.  Чаром»тіс  , 

Латинскій  его  отдѣлъ).  1-й  слогъ:  сеге  =  серъ, 
голова,  по  Персидски  и  Курдски;  зеръ,  голова,  по 
Дугорски  и  Осетински.  И  обратно  сеге=гесв  (ре- 
це)=:решо,  голова,  по  Сирійски;  расъ,  голова  ,  по 
Малтійски.  2-й  слогъ:  Ьго  (чароманть)=6гЬ:=орабь, 
сила ,  по  Остяцки  по  р.  Тазѣ.  СегеЬгит  —  сила 
головы. 

3.  ЕдкерЬаІоз ,  мозгъ,  по  Гречески.     1-й  слогъ:  твд^эга, 

сила  ,  по  Ламутски.  Последнее  сюво :  керЬаІоз, 
голова,  по  Гречески.  Е^керЬаІ08=сила  головы. 


надобность  Гуттенбергу  дѣйствіе  печатанія  книгь  назвать  по  Мон- 
гольски?.... И  такъ:  с'гискеп  ,  печатать  книгу  =  даруку,  печатать 
книгу,  по  Монгольски  (Ковалевскій:  Монголо-Русско-Французскій 
Словарь,  стр.  1671);  другое  значеніе  этого  глагола:  (ігйскеп,  да- 
вить, и  опять=даруку,  давить,  по  Монгольски  (Ковалевскій).  Точно 
на  такихъ  началахъ  составлен!  весь  Нѣыецкій  языкъ. 
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і.  Сегѵеаи,  мозгъ,  по  Французски.  1-й  слогъ:  сег=серъ, 
голова,  по  Персидски  и  Курдски.  2-й  слогъ:  ѵеаи 
(во)  =  ва,  сила  ,  по  Вогульски  около  Березова;  ви, 
сила,  по  ІТермякски ;  вій  ,  сила  ,  по  Черемисски  и 
проч.  Сегѵеаи  =  сила  головы, 

5.  Нігп,  моз»^!,,  по  Нѣмецки.  І-іі  слогъ:  Ьіг=:ійръ,  голо- 

ва, по  Вотяцки.  ПослЬдияя  согласная:  п  =  ны,  си- 
ла, по  Самоѣдскп  Обдорскаго  округа.  Нігп  =  сила 
головы. 

6.  Схакуце,  мозгъ,    по  Черкесски  (Адигски.  Слов.  ЛюльеЧ 

1-й  слогъ:  сха=сха,  голова,  по  Адигски.  2-й  слогъ: 
куце  =  куаче,  сила,  по  Адигски  (Люлье);  кучи,  си- 
ла, по  Монгольски;  кучь  ,  сила,  по  Татарски  въ 
Сибири  и  по  Телеутски.  Схакуце=сила  го.іовьі. 

7.  Ьоіо,  мозгъ,  по  Сандвичски  (МозЫесЬ),  чароманть  — оіоі. 

1-й  слогъ:  0І0  — оло,  голова,  по  Тагалански;  олъ. 
го.юва ,  по  Остяцки  по  р.  Тазѣ.  Послѣдняя  со- 
гласная :  1  =  ли  ,  сила  ,  по  Китайски.  Ьоіо  =  сила 
головы. 

И  вообще  выраженіе:  сила  головы,  по  смыслу  всссвѣтнаго 
Славянскаго  чаромантія,  значитъ:  сила  власти  тѣла. 

Еже.іи  предметы ,  которые  хотя  и  могутъ  быть  точно 
оиредѣлены  двумя  пли  тремя  с.іовами  ,  по  вмѣстЬ  съ  тѣмъ, 
но  своимъ  важнымъ  свойствамъ,  имѣюгъ  надобность  еще  въ 
другихъ  опредѣ.іеніяхъ;  то,  вообще,  па  всѣхъ  языкахъ  рода 
человѣческаго  ,  сіи  опредѣленія  разделяются  на  нѣско.іько 
частей  Н.1И  отдѣ.іеній.  Сюда  преимущестпенно  относятся  слож- 
ныя  названія  тѣлъ  пебесныхъ.  Сперва  идутъ  для  пихъ  на- 
званія  простыл  п.ш  однокорныя,  потомъ  С.10ЖН.ЫЯ  ,  а  нако- 
нецъ  ихъ  числовиды  и.іи  Формулы.  ГГростыя  назваиія  такъ 
устроены  ,  что  на  одпомъ  языкѣ  названіе  непосредственно 
означаетъ  самое  свѣтило  ,  и  тоже  самое  слово  на  другомъ 
языкѣ  его  отличительное   качество  ,    или  свойство,  и  опять, 
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тоже  самое  слово  па  третьсм'ь  лзыкѣ  ,  опродііЛяйтъ  его  чи- 
словндъ  ,  г.  е.  па  семъ  языкѣ  оно  означаетъ  какое-нибудь 
чистительное  имя,  которое  относится  къ  цисловиду  свѣтила, 
пазваннаго  на  первомъ  языкѣ.  Числовидолъ  опре^іѣляются: 
величина  свѣтила,  или  тѣла  небеснаго,  время  его  обращенія 
на  своей  оси  и  около  бб  іыц.іго ,  или  правящаго  свЬтила  ,  іі 
сила  НЛП  свойство  его  свѣта. 

ТТримѣръ  названій  луны  по  Последовательному  чаромантік» 
сложныхъ  словъ: 

1.  Мѣсяцті.   1-йслогъ:  мѣс^монсъ,  гора,  по  Латыни;  мэцп, 

гора,  по  Чухонски.  2-н  слогъ:  яцъ-ятте,  земля, 
по  Черкосски  (Адигски);  эсе,  земля,  по  Ромаискп. 
И  обратно:  яцъ  =  ця  =  чьи,  земля,  по  '^Іеркесть- 
Кабардински;  джа,  земля,  по  Моторскм  и  Тайгин- 
ски;  за,  земля,  по  Старо-Персидски.  И  вообще 
слово  смѣсяцъ»  значитъ:  «земля  горт..» 

> 

2.  8е1ёпё,  лупа  ,  по  Гречески.     1-й  слогъ:   8е=:са  ,  земля, 

по  Тангутски.  2-п  слогъ:  Іёпё  =  лена  ,  холмт»,  по 
Шведски;  линь,  холііъ,  по  Китайски.  8е1епе- земля 
холмовъ. 

3.  Маанъ,  л^^на,  по  Голландски.   1-п  слогъ:  ма:=ма,  земля, 

по  Вогульски,  Пермякски  и  Олонецки.  2-й  слогъ: 
анъ  =3  ЯНЫ,  малый  .  по  Вогульски  около  Керезова. 
Маанъ  =  малая  земля. 

і.  Лоэръ,  луна,  по  Ва.іски.  1-й  слогъ:  ло  — ла,  малый,  по 
Готіпски  (Шведски).  2-й  слогъ:  эръ=ерь,  земля, 
по  Татарски  около  Казани.     Ло.эръ=:малая    земля. 

5.  Маап<і,  луна,  по  Нижпе-Нѣмецки  (^МопсІ,  луна,  по  Нѣ- 
меI]^ки).  1-йслогъ:  та  (маЗ=ма,  земля,  по  Вогуль- 
ски, Пермякски  и  Олонецки;  маа,  земля,  по  Чу- 
хонски. 2-е  слоги :  апсі  ,  оп(1  —  аетъ ,  малый  ,  по 
Остяцки  около  Березова;  онти,  малый,  по  Тага- 
лански.  Маап^,  Моп(1=малая  земля. 
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6.  Ереде,*  луна,  по  Самоѣдски  Тимскаго  рода.    1-й  слогь: 

ер  =  ерь ,  земля  ,  по  Татарски  около  Казани.  2-й 
слогъ;  еде  =  еджи,  малый ,  на  остропахъ  Друже- 
ства ;  вте,  малый,  на  островахъ  Общества.  Ереде  = 
малая  земля. 

7.  Гуазъ,  луна,  по  Японски  (Клапротъ).    1-й  слогъ:  гу= 

геа,  земля,  по  Ново-Гречески.  2-й  слогь:  азъ  = 
азь,  малый,  по  Татарски.   Гуазъ  =  малая  земля. 

8.  Яланда,  луна,  по  Самоѣдски  въ  Пустозерскомъ  округѣ. 

1-й  слогъ:  ялан  — ялана,  бѣлый,  по  Самоѣдски  въ 
Пустозерскомъ  округѣ.  2-е  слогъ:  да=діа,  земля, 
по  Тонкински ;  до ,  земля,  по  Яово-Ка.іедонски. 
Яланда  ^блѣднаго  (свѣта)  земля. 

9.  Тулызь,  луна,  по  Вотяцки.   1-й  слогъ:  тул  —  тула,  земля, 

по  Абазински.  И  обратно:  тул=лут=ляте  ,  земля, 
по  Инсушевски.  2-й  слогъ:  ызь^ызь ,  камень,  по 
Вотяцки.  Тулызь=камень-земля,  каменная  земля, 
т.  е.  безъ  воздуха  и  воды. 

10.  Камерь,  кямерь,  луна,   по  Арабски.  1-й  слогъ:  кам  = 

камъ,  камень,  по  Кашубски.  2-й  слогъ:  ерь=ерь, 
земля ,  по  Татарски.  Камерь  =  камень-земля  ,  ка- 
менная земля. 

И.  Барцѣ,  луна,  по  Андійски.  1-й  слогъ:  бар=баръ,  ка- 
мень, по  Цыгански;  борь  ,  гора,  по  Камашпнски; 
боро ,  гора  ,  по  Сомольски  (8отаи]і)  въ  Восточной 
Африкѣ  (сіе  Мегіап).  Ы  обратно:  бор=арб=горбъ 
холмъ,  по  Сѵіавянскп;  орба,  гора  ,  по  Бпшарынскп 
(ВісЬагуп)  въ  Восточной  Афрпкѣ  (сіе  Мегіап).  2-й 
слогъ:  цѣ  =  чьи,  земля,  по  Черкесъ-Кабардински. 
Барцѣ^камень-земля,  земля  горъ. 

Примѣръ,  по  чаромантію  струесловія,  простыхъ,  пли  одно- 
корныхъ  названій  луны ,    елужившахъ  образованіемъ  слож- 
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ігых7>   въ  предшсствующемъ    примѣрѣ    и    состояіцихъ    подь 
^\/я  9,  ІО,  11,  1  и  2. 

1.  Ма«кь  (чаромапть),   ^упа,  по  Курдски=кдмь=камь  ,  ка- 

мень, по  Кашубски. 

2.  Бя,  л^яа  ,  по  Мапжурски  =  іія  ,  камень ,   по  Само  Ьдск*і 

Юрацкаго  берега. 

3.  Алить  ,    лі/ііа  ,    по  Лулейски  (Ьоиіё)    въ  Южной  Аме- 

рикѣ  =  алте,  гора,    по  Гуастекайски  (Ниа^іеса)     въ 
Средней  Амсрикѣ, 

4..  Ла,  луна  ^  по  Авайски  (А\»^а.  К1арг.)  =  алла  ,  гора,  по 
Данакильскн  (Вапакіі)  въ  Восточной  Африкѣ;  аала, 
гора,  по  Камчадальски  на  р.  Тигилѣ. 

5.  Ріеге  (чароманть),  луна,  на  языкѣ  Ангола  въ  Западной 

АФрикѣ=гісре=гора,  по  Славянски ;  карь  ,  юра,  по 
Арински;  кирь,  гора,  по  Татарски  по  Чулимѣ  и  пр. 

6.  Ку,  луяа,   по  Олонецки  =  ку,  камень^  по  Ьогульски  по 

Чусовой. 

7.  Ой,  лупа  ,    по  Татарски  въ  Тобольскомъ  округе  =  ове  , 

камепь^  но  Романски  и  древне -Французски. 

8.  Бари  ,    луна ,  по  Сапибоконски  (8арі]х)копі)  въ  Южной 

Америкѣ  =  баръ  ,  камень^  по  Цыгански^  беръ,  ка- 
мень^ по  Курдски. 

9.  Гоппе,  луна,  по  Ярурайски  въ  Южной  Америкѣ;  копй, 

лупа,  по  Ви,)іелайски  въ  Средней  Америкѣ  =  поге, 
поки=оиука,  скала^  по  Чешски;  пугга,  камень^  по 
Дарфурскм  въ  Средней  Африкѣ. 

10.  Сара,  луна,   по  Монгольски  и  Сирійски=саре,  гора,  по 

Іуррурски  въ  Восточной  АФрикЬ  ,  ссарь,  гора,  по 
Армянски;  ссырь,  гора,  по  Якутски, 

11.  Тару,  луна,  по  Ботакудски   въ  Ю/Кной  Америкѣ=ту- 

ро,  гора^  по  Сирійски.     И  обратно:    туро  =  руто  = 
/  руть,  гора,  по  Словенски ;  іиру,  гора,  по  Халдейски. 

4 
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12.  Бега,  луна,  по  Тунгузски  верхне- Ангарскихъ  =  буко, 
гора^  по  Абазински ;  пуке,  гора ,  по  Ново  -  Зеланд- 
ски ^  букконь,  гора,  по  Коряцки. 

Такимъ  образомт. ,  по  чаромантію  ,  лупа  называется,  или, 
правильнѣе  сказать,  определяется;  землею  гор-ь,  землею  хол- 
мовъ,  или  же  землею  камиеіі,  въ  знакъ  того,  что  вся  ея  по- 
верхность состоитъ  изъ  горъ  и  камней  и  что  она  не  нмѣетъ 
ИИ  воздуха,  пи  воды;  а  также,  въ  сравненіи  съ  нашею  зем- 
лею, она  называется  малою  землею. 

Нерѣдко  Посл'Ьдовательнос  чаромантіе  сложныхъ  еловъ 
еще  не  ограничивается  сііми  опредѣленіями;  тогда  одинъ 
изъ  корней  сложнаго  слова,  относян^агося  къ  предмету  пер- 
востепенной важности  ,  нмѣетъ  нѣсколько  значепій  на  томъ 
язык'Ь,  къ  коему  оно  нрипадлежитъ.  Сіи  значенія  слулсатъ: 
1)  къ  дальнѣйшему  и  подробнѣйпіему  познанію  названнаго 
предмета ;  2)  приводятъ  кь  подобному  познанію  онаго  п  па 
другихъ  языкахъ.  Но  такъ  какъ  сіи  указанія,  первоначаль- 
но, не  могутъ  приводить  къ  прямымъ  открыт! ямъ  ,  по  ка- 
кому бы  ни  было  знапіні,  то,  тѣмъ  не  менѣс,  пе  должно  ни- 
какъ,  для  будущей  пользы  паук  ь  естественпыхъ  и  точпыхъ, 
сихъ  значеній  проходить  молчаніемъ  ,  единственно  потому, 
чтобы  не  подпасть  нашей,  на  все  услужливой  н  мнимо  все 
знающей  ,  критикѣ.  Изъ  примѣровъ  Асіроноыическихъ  вы- 
кладокь  мы  увидимь,  что  изъ  числовидовъ  чаромантія,  опре- 
дѣляющихь  іѣла  небесныя,  все  то  іізвѣстно,  что  мы  теперь 
знаемъ,  а  еще  гораздо  болЬе  того,  до  чего  наши  науки  не 
доходили  и  никогда  бы  не  мог.іи  дойти  безъ  его  пособія  и 
опредѣленій.  И  такъ  приведемъ  прпыѣръ  сложнаго  слова, 
имѣющаго  вышеупомянутыя  значеиіл: 

МаЫпа,  л^на,  по  Сандвичски  (Л'^осаЬ.  Осёапіеп-Ггапсаіз. 
раг  МоііЫесЬ.  РагІ8,    18іЗ). 

1-й  слогь  сего  слова:  та=:ма,  луна,  по  Цимбрски 
и  Цыгански  (сіе  Мегіап);  маіе,  луна,  поДугорски; 
ма  (та),  спутникъ  (виііе,.  согаряо;піе),  по  Сандвичски ; 
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ма,  земля,  но  Пермякски  и  Вогульски,  И  обратно: 
та(ма)  =  ат  (амъ)  =  ата(ама),  свѣтъ  (Іитіёге),  по 
Саидвичски.  Значеніе  сего  корня  есть:  лі/на  свѣ- 
тпщій  спутникъ  земли,  Здѣсь  опредѣлепіе:  свѣтя^ 
щій  спутпітъ,  принадлсжить  Сандвичскому  языку. 
2-й  слогъ:  1ііпа=Сандвичскиіѵіъ  словамъ:  ЬіааЬіпа, 
блистать;  Ьіпа,  бѣлый;  сѣрыи  (Ыапс;  §гіз)цвѣтъ; 
Ьіпаііі,  потопы  Ьіпа,  упасть  на  землю;  Ьіпа  (ги- 
нуть, гииу),  умереть.  Гинь,  зима,  по  Абазински; 
инь,  серебро.,  по  Китайски.  Значеніями  сего  втораго 
слова,  какъ  видимъ,  опредѣляются  другія  особен- 
ности ,  или  свойства  луны :  что  блестлщій  свѣтъ 
ея  есть  бѣлый  (серебряный)  ,  блѣдный;  потомъ 
намекается  о  потопіь ,  который  падеиіемъ  своимъ 
па  землю.,  причипилъ  тамъ  смерть  ея  обитателямъ, 
и  вмѣстѣ  холодъ  ,  зиму.  Замѣчу  ,  что  подобныхъ 
словъ  весьма  много  въ  Послѣдовательиомъ  чаро- 
мантіи,  слѣдовательно  въ  нихъ  кроются  и  число- 
виды  тѣхъ  тѣлъ  небесныхъ ,  которыхъ  они  опре- 
дѣляютъ.  И  такъ  ,  чтобы  знать  числовидъ  (Фор- 
мулу) луны,  возьмемъ  опять  слово  таЬіпа,  въ  це- 
лости, и  найдемъ:  1-й  его  слогъ:  та(ма)=ма,  зе- 
мля, по  Пермякски  и  Вогульски.  2-й  слогъ:  Ьта= 
инья,  два,  по  Котовски.  И  вообп^е  слово  таЬіпа 
значитъ:  земля  числовида,  или  числа  2.  Но  объ 
этомъ  послѣ.  Здѣсь,  какъ  видѣли  ,  указывается  на 
одинъ  пзъ  потоповъ  и  на  холодъ,  и  такъ  разберемъ 
значеніе  перваго  слова: 

1.  Ніпаііі,  потопъ,  по  Сандвичски.  1-й  слогъ:  Ьіііа=Санд- 
вичскимъ  словамъ:  Ьіпа  ,  падать  на  землю;  Ъіпи, 
лить  (ѵегзег);  Ыпа,  бѣлый;  ЬіпаЬіпа  ,  блестящги. 
Иней,  мнеге,  на  языкахъ  Славяискихъ;  хіонъ,  снѣгъ^ 
по  Гречески:  ини ,  ледъ ,  по  Имеретински;  гынь 
(г=Ь),  вода,  поТушенски  Значеніе  сего  слога  есть: 
падающая  на  землю,  бѣлая,  блестящая  вода :  снЬгъ, 
градъ.     2-й  слогъ:  1іі=Сандвичскимъ    словамъ:  1і, 

4* 
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псремеживающаяся  лихорадка;  Ііі  ,  лихорадочный. 
Посему  частный  потопъ  (о  чемъ  сохранились  пре- 
данія  у  Грековъ),  происшедшій  на  землѣ  отъ  по- 
явленія  лупы  ,  могъ  быть  иеременаівавганмся  отт. 
времени  до  времени.  Но  лихорадка  заключается  въ 
сильномъ  чувствованіи  холода  ,  озноба;  посему: 
1іі=1ііа,  хояодъ^  по  Сандвичскн.  И  такъ  къ  первому 
значснііо  должно  присссдиіиіть:  перемежно  падаю- 
щая на  землю  бѣлая,  блестящая,  холодная  вода, 
т.  е.  въ  видѣ  снѣга  п  града  (крупт.).  Подъ  тро- 
пическимъ  пебомъ  Сандвіічевыхъ  острововъ  могь, 
въ  слѣдствіе  разряженія  электричества  ,  дѣйстви- 
тельпо  литься  н  быть  впдимымъ  блестящих  ливень, 
образовавшіпся  отъ  кометнаго  перехода  нашего 
спутника  къ  лунному:  когда  кометныя  его  испа- 
ренія,  по  времснамъ ,  при  образованіи  своемъ  въ 
воду,  воспламенялись  въ  высигпхъ  слояхъ  пашен 
атмосферы  п  ниспадали  па  землю-  въ  видѣ  радуж- 
наго  дождя  и  блестяш,аго  снѣга  и  града.  Въ  Ита- 
ліи  этотъ  частный  блестящіп  потопъ  долженъ  былъ 
падать  безъ  до-кдя  въ  видѣ  снѣга: 

2.  Вііпѵіез,  сіііиліит,  потопъ,  по  Латыни.  Отброспвъ  при- 

даточную частицу  СІІ  и  окончательныя:  іез  ,  іипі, 
будеіъ  корень:  Іиѵ^.іуа,  снгыъ,  по  Чеченски;  ловь, 
сніыъ^  по  Мордовски;  лоу,  сшыъ ,  по  Мокшанскп. 
Въ  Славянских!,  странахъ  эта  мятель  до.іжна  была 
падать  въ  видѣ  ?рсіда  (крупъ),  смѣшаннаго  съ 
снтомъ : 

3.  Потопъ,    потопъ,  на  языкахъ    Славянскихъ.    Отбросивъ 

придаточную  частицу:  по,  будетъ:  топъ  =  тебеп, 
градъ,  по  Камашински.  П  обратно:  топъ=потъ= 
боть,  градъ,  по  Тупгузски  около  Охотска;  беть, 
спѣіЪ,  по  Цнбаі^ки;  унать ,  снѣіъ,  по  Курильски. 
Далѣе  на  СЬвсръ  этотъ  градъ  долженъ  былъ  сы- 
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паіься  безт»  прнмѣси   сігЬгу    и  слѣдователыю  упо- 
доблялся льдпнымъ  крупшшмъ: 

•  • 

4.  ІІЬег5сЬ\ѵептиіп§,  ііотот.,  по  Нѣмецки.  Отбросивъ  ча- 
стицу йЬег,  будетъ:  8сЬ\ѵеттип§.  1-й  слогъ: 
8сЪ\ѵетпг  (чаромапть)  =  мавшъ  =  меусъ=иусь,  ледъ, 
по  Татарски  около  Кузнецка  и  по  Телеутски.  2-й 
слогъ  хотя  есть  окончательная  частица,  но  здѣсь 
читается/  ип^^гонга,  пссокь,  по  Манжурски.  Части- 
ца же:  ііЬег,  падь,  сверхъ=убиля,  высота^  поТун- 
гузски  въ  Енисейском  ь  округѣ.  И  вообще  слово 
ІІЬеі'5сЬѵѵеттип§  значптъ:  съ  высоты  (падавшій) 
ледяной  песокь. 

И  так'ь  по  смыслу  указаній  чаромантія,  во  время  потопа, 
страны  тропическія  залиты  быліі  лпвнемъ,  смѣшаннымъ  съ 
снѣгомъ;  страны,  находившіяся  въ  умѣреппомъ  поясѣ,  покры- 
лись сугробами  снѣга,  а  сЬверпыя  засыпаны  были  градомъ, 
«ледянымъ  пескомъ.»  ЗамЬтпмъ,  что  поверхъ  сплошнаго  льду, 
въ  космъ  найденъ  былъ  въ  Сѣвсро-Восючной  Сибири  ,  въ 
1799  году,  въ  заыерзшсмъ  состоя ніи,  извЬстный  мамоптъ 
(коего  остовъ  и  кожа  находятся  въ  музеѣ  Спб.  Академіи 
наукъ),  находился  слой  земли,  который,  при  разлитіи  Лены, 
обрушился  вмѣстѣ  съ  симъ  нижнимъ  ледянымъ  слоемъ.  Эго 
чудное  событіе  легко  можно  объяснить  тѣмъ ,  что  мамонтъ, 
какъ  и  всѣ  прочія  на  Сѣверѣ  обнтавшія  животныя,  былъ  за- 
сыпанъ,  во  время  потопа,  огромнымъ  слоемъ  выпавшаго  гра- 
да (ледянаго  песку);  что  поверхность  этого  слоя  ,  быть  мо- 
жетъ,  по  прошествіи  пѣсколькихъ  вѣковъ,  растаяла  н  обра- 
зовала сплошное  море  прѣснон  воды.  Сія  вода,  по  мѣрѣ  своей 
убыли,  осаждала  илъ  на  верхнемъ  слоѣ  ледянаго  песка,  въ 
коемъ  находился  мамонтъ;  тогда  этотъ  слой  отъ  мокроты  и 
лѣтняго  тепла,  въ  псслѣдсівіп,  превратился  въ  сплошный 
ледъ,  который  не  могъ  растаять  до  нашего  времени,  будучи 
прикрытъ  сверху  иломъ.  Посему  ^ученымъ  экспедиціямъ  въ 
Полярныя  страны  необходимо  бы  замѣчать  углы  сіслоненгл 
слоевъ  ледяныхъ    горъ  ,  образовавшихся    на  твердой    землѣ. 
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Покатость  слоевъ  сплошньіхъ  ледяныхъ  горъ  ,  на  западной 
ихъ  сторонѣ,  должна  быть  высшая  нѣсколькими  градусами, 
нежели  на  восточной.  Напротивъ,  тѣже  самые  ледяные  слои 
оть  юга  къ  сѣверу  должны  идти  по  прямому  уровню  оть 
поверхности  моря  *). 

Отъ  сихъ  главныхъ  началъ  чаромантія,  проистекаетъ  ча- 
романтіе  Астрономическяхъ  выкладокъ. 

сласяиское       ВсссвЬтное  Славянскос    чаромантіе    Астрономическихъ  вы- 

чароманпс     кЛЭДОК'Ь    даЛО    ЧвЛОвѢку    ВвЛИКуЮ,    ПОВИДИИОМу  ,    ДЛЯ    НвГО    НИ- 

ческнхъ  вы-  когда    неразрѣшимую    задачу ,    которая    состоитъ     въ    слѣ- 
дующемъ: 

Ежели  ты,  на  всѣхъ  языкахъ  земли  ,  дойдешь ,  что  такое 
означаютъ  названія  солнца  и  земли  ,  то  ты  узнаешь  мноюс 
о  сихъ  небесныхъ  тѣлахъ,  ибо  узнаешь  мкру.... 

Я  разрѣшилъ  эту  предварительную  задачу  и  отвѣчаю:  солнце 
значитъ — пять,  а  земля — три. 

Встуад.іие.  Теперь,  сстественно,  слѣдуетъ  вопросъ:  что  такое  значитъ 
мѣра  во  вселенной? — ^Отвѣчаю:  Для  всѣхъ  гмотныхъ  (мате- 
ріяльныхъ)  произведсніп  Естества  мѣра  у  насъ  существуетъ 
только  условная  и  есть  ,  произвольно  принятая  нами  ,  какая 
иибудь  единица.  Мы  знаемъ,  что  ни  одна  песчинка  одна  на 
другую  совершенно  не  схожа,  ни  листокъ  съ  другимъ  лист- 
комъ  на  одномъ  и  томъ  же  деревѣ  ,  ни  одно  животное  съ 
другимъ  своего  рода.  Тоже  самое  и  во  вселенной:  ни  одно 
свѣтило  ,  ни  тѣло  небесное  ,  не  схоже  совершенно  съ  дру- 
гимъ подобнымъ  и  ни  одно  изъ  нихъ  не  вы.шлось  въ  одинъ 
и  тотъ  же  первообразъ,  въ  одну  и  туиіе  облуду.  По  нашему 


*)  Впрочемъ,  мамонтъ  этотъ  относится  ко  ироііенн  вступленгя  ъешлл 
нашей  въ  3-ю  область,  или  въ  3-е  пространство,  солнечнагосвѣ- 
та  (Іих).  Потопъ,  бывіиій  слѣдствіемъ  этого  перехода,  произошелъ 
вовсе  не  отъ  луны  ,  которой,  по  всему  вѣроятію  ,  тогда  еще  не 
было.  См.  прніиѣръ  14. 
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суждепіго  ,  въ  земиыхъ,  гмотныхъ  произведеніяхъ  ,  легче  бм 
всего  для  Природы  имѣть  мѣру  ,  или  единицу  единообразія, 
такъ  точно,  какъ  это  мы  дЬласмъ.  ТЬмъ  болѣс,  чіо  въ  При- 
род'Ь  есіь  счеіъ:  одппт.,  два,  три  и  пр.,  следовательно  есть 
и  мѣра ;  ибо  счетъ  есть  мѣра  ,    сколько  возможно  ,  равиыхъ 
сдиницъ  ,  особней  ,  самотъ.     Но  ничуть  подобпаго  ие  было, 
ибо  въ  Природѣ  ,  хотя  и  есть  мК;ра  на  гліоту  ,  но  она  вовсе 
не  такая,  какою  мы  себѣ  ее  представляемъ:    сія  мѣра  есть 
числовидная  ,    которую  можно  назвать    живою  мЬрою ,    вос- 
принимающею всѣ  возможныя  измѣпеиія  ,  уменьшепія  ,   уве- 
личиванія,    разнообразія ,    сообразію    сочетанію    стихій;    но 
никогда     въ    существѣ     своемъ     не     уничтожающаяся,     не 
погибающая      и    зависящая    отъ    мЬръ    (числовидовъ)     вре- 
мени   и  свѣта  (]их).     И  такъ  ,    по  чаромаитію  ,  самая  точ- 
нейшая мѣра  въ  Природѣ  есть   на  то ,    на  что ,    по  нашему 
сужденію  ,  быть  не  можетъ:  па  безконеѵность  ^    па  еѣчность^ 
на  самое  время;  время,  которое,   по  чаромантію  лее,  на  всѣхъ 
языкахъ  міра  ,    называется :  круговращеніемъ  ,    коловратомъ. 
И  замѣчу  особенно:  симъ  то  круговращеиіемъ ,  коловратомъ, 
оно  только  уловимо  ,    удобопонятно  уму  нашему;    и  па  семъ 
то  коловратѣ  времени  печать  Всевышняго  поставила  единицу, 
мѣру.     Воіъ  истинное  торл;ество  для  всЬхъ   дышуш,ихъ  Его 
благодѣяніями  1 

Шѣра  времени  Создателя  тоже  превосходитъ  всѣ  наши  воз- 
моиіныя  попятія  о  точности  и  удивительна  не  менѣе  самаго 
разнообразія  (разномѣрія)  въ  Природѣ.  Обращеиія  свѣтилъ 
небесных  ь  на  своихъ  осяхъ  и  іоды  ихъ  коловращенія  около 
большихъ,  по  выраженію  чаромантія,  «правящихъ»  надъ  ними 
свѣтилъ  ,  совпадаютъ  мигъ  въ  мигъ  ,  точка  съ  точкою  ,  съ 
предшествовавшими  ,  такъ ,  что  зная  ихъ  протедшігі  круго- 
двигъ ,  можно  вѣрно  разсчитать  ихъ  пастоящіе  и  будущіе 
кругообороты. 

Самое  же  движеніе  времени  ,  какъ  увидимъ  ниже  ,  есть 
слѣдствіе  движенія  свѣта  (Іих),  веществъ  невѣсомыхъ.  Сле- 
довательно   въ  Природѣ    не  время  имѣетъ    точную  мѣру ,  а 
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причина  его — свѣтъ  Свѣту  подчинена  гмота  ,  въ  коемъ  оім 
принуждена  вращаться,  сообразно  дѣіеніямь,  или  об.іастямъ 
разсгояній  правящаго  св'І;та.  Свѣтъ  имѣетъ  числовид-ь  соб- 
ственный. Гмота  им'Ьстъ  тоже  свой  чпс.іовндъ,  но  подчинен- 
ный множителю  или  же  дѣлителю  разстояній  правящаго 
свѣта.  Сила  свѣта  измГ>ряется  быстротою  движенія  и  другими 
свойствами;  огромность  гмотъ  —  нхъ  величиною,  которая 
измѣряется  въ  шарсобразны.хъ  тѣлахъ  ихт.  поперечниками. 
Подобно  свѣту ,  каждое  таковое  небесное  тѣло  въ  своемъ 
попсречникѣ  имѣетъ  двѣ  средины  ,  два  жога  (Фокуса).  Сія 
жоги,  или  жеги,  имѣютъ  свои  законы ,  въ  разсужденіп  от- 
стояиія  своего  стъ  средотомія  поперечника:  чрезъ  нпхъ  про- 
ходятъ  равностоятельныя  черты  пути  эклиптики.  У  кометъ, 
Какъ  послЬ  увидим  ь,  всегда  одинъ  жогъ  ,  подходящіи  къ 
солнцу,  находится  весьма  близко  къ  своему  по.іюсу,  а  другой, 
находящіііся  на  второй  половинѣ  поперечника  ядра  кометы, 
бол'Ье  или  менЬс  приб.іижснъ  къ  срсдоточію  онаго  ,  смотря 
потому,  оппсываетъли  путь  кометы  болѣс  или  мснѣе  рас- 
тянутую парабо.іу  или  гинербо.іу.  За  тѣмъ  небесное  тѣло 
дѣлится  на  два  полуиіарія ,  совершенно  одно  съ  другимъ 
сходстве іпн>ія.  Такь  точно  и  тЬла  животныхъ  раздѣляются 
на  двѣ  раьныя  части,  на  правую  и  лѣвую. 

По  всесвѣтному  Славянскому  чароыантію  солнце  стоить 
подь  чпсломъ,  или  числовндомъ  (Форму.юю):  ЛЯ/Н6,  такъ  точно 
.  иакъ  земля  наша  находится  подъ  числовидомъ:  три.  Въ  со- 
чііненіи  мосмь:  Ключь  къ  нознанію,  па  всѣхъ  языкахъ  ыірз, 
нрямыхъ  значеніп  въ  названіяхъ  числительныхъ  иыенъ  н  пр., 
слово  пить  значигь:  віасть,  об.іаданіе;  оно  же  означаетъ 
руку,  оть  счета  пяти  пальцевъ  на  рукѣ  и  вообще,  въ  пере- 
носномъ  смысіѣ,  п  пять  и  рука  означають  власть.  Въ  томъ 
же  сочиненіи  три  означаетъ  зем.ію.  II  такъ: 

1.  Х;,тъ,  со.тце,  по  Остяцки;  Іііасіі,  солнце  ,  по  Отоыійски 
^ОіЪогаі)  въ  Южной  АмерикЬ=хути,  пять,  по  Кар- 
талински;  хатъ,  рука,  но  ІІндѣйски  въ  Му.ітанѣ; 
катъ,  рука,  по  Вогульски. 
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2.  РЬеЬиз  ,  солнце ,  Аполлоііх=:хсбя,  пять  ,    по  Казы-Ку- 

мыцки;  хуба,  пять,  но  Абазииски;  Фамбо  ,  власть, 
по  Лопарски. 

3.  Бжа,  солнце,  но  Имеретински=бежь,  пять,  по  Турецки; 

пхи,  пять,  по  Чеченски,  Иигушевски  иТушепски; 
пши,  князь  (отъ  власти),  по  Черкесъ-Кабардииски. 

4".  Галанъ,  солнце ,    по  Ново-Голландски  =  кала,  пять,  по 
Арийски. 

5.  Букъ  (чароманть),    солнце  ,  по  Лезгински  рода    Дидо  = 

кубъ=:хуба,  пять,  по  Абазински. 

6.  Зіунгъ,  солнце,  по  Остяцки  Лумпокольскаго  поколѣпія= 

гунгу,  пять,  по  Китайски;  куйгъ,  пять,  по  Ир- 
ландски. 

7.  Эквіа,  солнце,  по  Баскопски=кева  ,  пять,    по  Кумыцки 

в'ь  Дагестанѣ. 

8.  Куяпіъ  [чароманть),  солнце,  по  Татарски  около  Казани= 

шяукъ=шуго,  пять,  по  Лезгински. 

9.  Эга,  солнце,  по  Ассански;  ега  ,    солнце,    по  Котовски=: 

угя,  пять,  по  Манжурски;  ангіа,  пять,  по  Мала- 
барски. 

10.  Сигуиъ,  солнце,  по  Тунгузски  около  Якутска  =:  сенкъ, 

пять,  по  Французски;  шинкъ,  пять,  по  Романски. 

11.  Чуиъ  {чарэмапть),  со./нг^е,  по  Кури.іьски=пуч'ь=пьѣчъ, 

пять,  по  Вендски. 

12.  Кече,  кичь  (чароманть),  солнце,   по  Черемпсски=чеке, 

чикъ^чиике,  пять,  по  Неаполитански;  чапгъ,  пять, 
по  Алеуто-Лисьевски  на  островѣ  Уналашкѣ  (Вені- 
яминовъ);  текъ,  рука,  по  Курильски. 

13.  Атъ,  солнце,  по  .Ново-Каледонски  =  ать,  пять,  по  Во- 

гульски; эть ,  пять,  по  Венгерски.  И  обратно; 
ат8=іаб=тай,  рука,  по  Топкински. 
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І4:  Гунъ  (чароманть),  солнце,  по  Татарски  на  Кавказѣ= 
нугь=нга,  пять  ,  по  Тангутски ;  накъ  ,  рука  ,  по 
Акушински. 

15.  Тсу,  солнце,   по  АФФадегски  (АйасІеЬ)  въ  Средней  Аф- 

рикѣ  (Ьаг.  сіе  Мегіап)=;тху,  пять,  по  Черкесъ-Ка- 
бардински. 

16.  Тоинъ,  солнце,  по  Суакски  въ  Африкѣ  (Ьаѵ.  сіе  Мегіап)= 

тэпья,  пять,     по  Тунгузски  Мангазепскаго  округа. 

1 7.  Анту,  солнце  ,    по  Араукански    (Агаисапа)    вт.  Южной 

АмернкЬ  (Ьаг.  (іе  Мегіап)=аинду,  ппть,  по  Канарски. 

18.  Еныйкъ,  солнце,  по  Моббски  въ  АФрикѣ;  аныкъ,  содк- 

це,  по  Боргуски  (Вог§ои)  на  островахъ  Мо.іукскпхъ 
(Ьаг.  Ае  Мегіап)=ангіа,  пять,  по  Малабарски. 

19.  Най,  солнце,  по  Остяцки  около  Березова;    не,  солнце, 

по  Бпрмански=»на,  пять,  по  Пегуанскп ;  пья,  пять^ 
по  Бомански. 

20.  Кіе,  куіе,  солнце,    по  Маипурски  въ  Южной  Аыернкѣ: 

ноу,  солнце,  по  Самоѣдскн-Тавгпнскп  =  ыку  {чаро^ 
манть)=кыі/,  пять,  по  Кубачннскп. 

21.  Наасъ  ('<я/)олеан»гб),  со.еиг^е,  по  Ново-Гвинепски^саанъ= 

зенно,  пять,  по  Лезгински  рода  Дидо. 

22.  Зонне,  солнце^  по  Нѣмецки=зенно  ,  пять ,  по  Лезгин- 

ски рода  Дидо.  Санъ,  солнце ,  по  Фрпзскн=сеиігь, 
пять,  по  Вал.ісзански. 

23.  Мара    (чароманть),    солнце ,  по  Абазински=рамо=рима, 

пять,  по  Ново-Зеландски  и  на  островѣ  Вангоо. 

24.  Гай  (Ьаі),  солнце,  по  Корейски    (Клапротъ)  =  га    (Ьа), 

пять,  по  Сіамски. 

25.  Шемсъ,  солнце,  по  Арабскя=хамсь,  ппть^  по  Арабски ; 

хамша,  пять,   но  Малтійски. 

26.  Дала,  солнце,  по  Эпдейски  (Епсіе)    на  островахъ    Мо- 

лукскихъ=далуа,  пять,  по  Канарски. 
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27.  Лодо  (чаромаить),  солнце,   по  Савуапски    на  островахъ 

Зондскихъ=доло=далуа,  ппть^  но  Капарски. 

28.  Нооя,  солще ,   по   Иыкилпкски    въ  СЬверной    Амсрикѣ 

(Загоскинъ:  Пѣш.  опись)=нья,  пять ,  по  Бомапски. 

29.  Кече,  солнце,  по  Черсмисски=кечин7>,  пять,  по  Коло- 

шенски  п  Кадьякски  (Веніямпіювъ). 

30.  Сунъ,  солнце,  по  Апглійски;  суипе,  солнце,  по  Тевтон- 

ски; шунъ,  солнг^е,  по  Манжурски=сунъ,  пять,  на 
языкѣ  Пегу  (Клапротъ). 

31.  Кунъ  (чароманть),  солнце,  по  Телеутски  и  Каигатски= 

нукъ=нанге,  солнце,  по  Фуленски  (Гоиіё)  въ  За- 
падной АФрикѣ  ((Іе  Мегіап)  =  покинь  ,  пять,  по 
Формозски. 

1 .  Земъ,  земля,  по  Словацки ;  земя  ,  земля  ,   по    Сорабски ; 

зіаме,  зеплл,  по  Литовски;  земме ,  земля,  по  Ла- 
тышски; зсмо,  земля,  по  Персидски;  зешинъ,  земля, 
по  Малабарски=земи,  три,  по  Суанетски;  сопно^ 
три,  по  Лезгински  рода  Дидо;  зами,  три,  по  Кар- 
талински;  саемь ,  три,  по  Сіамски;  самь,  три,  по 
Китайски. 

2.  Муза    (чароманть),    земля ,    по  Кубачински=зума=зуми, 

три,  цо  Имеретински;  соумь,  три,  по  Бомански. 

3.  Тегга,  земля,  поЛатьпш;  доръ,  земля,  по  Корпвальски= 

три,  три,  по  Славянски;  теора  ,  три  ,  по  Ирланд- 
ски; тору,  три,  по  Сандвичски  и  Ново-Зеландски 
(антиподы). 

4-,  Сё,  земля,  по  Гречески;  §,еа,  земля,  по  Ново- Гречески= 
ко,  три,  по  Тушенски;  кое,  т/)М,  поИнгушевски; 
коа,  три,  по  Чеченски. 

5.  Монъ,  земля,  по  Кельтски=мунна,  три,  по  Малабарски; 

муиу,  три,  по  Тамульски. 

6.  Таламъ,  земля,  по  Шотландски ;  тула  ,  земля  ,  по  Аба- 

зински  =  толу,  три  ,    по  Баттански    на  Суматрѣ  и 
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па  островахъ  Дружества;  ту.ту,  три,  по  Савуански ; 
тла,  три,  по  Ассиріпскп.  Ату.іа,  земля,  по  А.ітекс- 
зекъ-Аблзински=атло,  три,  по  Пампангски. 

7.  Т)ро  (чаромантъ),  земли,  по  Бретански=орбъ=гурба,»грм', 

по  Мопюльскп.  Борь,  земля,  по  Якутски;  барръ, 
земля  ,  по  Моббайски  (МоЬЬа)  въ  Средпей  Афри- 
кѣ=робь,  ррабь=репь,  три,  по  Кури.іьски  вт.  Кам- 
чаткѣ. 

8.  Эсе,  земля,  по  Романски  =  виссе  ,    три,    по  Чувашски; 

эшъ,  три,  по  Кангатски;  ышь,  три,  по  Башкир- 
ски; се,  три,  по  Персидски. 

9.  Ардъ,  земля,  по  Тевтонски=арта,    три  ,  ио  Осетински. 

Ег(1е  (чаромантъ),  земля,  по  иѣмецки=с1гее=с1геі, 
три ,  по  Нѣмецки.  Рада,  земля,  по  Кирорійскн 
(Кігігі)  въ  Ю/Кной  Америкѣ  (Ьаг.  сіе  Мегіап)=дара=: 
тору,  три,  по  Ново  -  Зеландски;  тауро  ,  три,  по 
Малайски  и  пр. 

10.  Ерь,  земля,  по  Татарски;  ѣрь  ,  земля,    по  Башкирски, 

Трухменски,  Хивински  "и  Телеутски;  ирь,  земля,  по 
Татарски  Чацкаго  рода;  іпрь,  ирю,  земля,  по  Та- 
тарски въ  Тобол ьскомъ  округѣ=гпру  (Ьігои),  иру, 
три,  по  Баскопски;  ерей,  три,  на  островѣ  Ма.і- 
ликоло. 

И.  Мода,  земля,  по  Мокшаиски;  моту,  земля  по  Сандвич- 
ски;  мотеги  (тоІеЬі),  земля,  по  Моксайски  (Моха) 
въ  Южной  Америкѣ  (Ьаг.  сіе  Мегіап)  =  мзду,  три, 
по  Варугжски. 

12.  Рокб  (чаромантъ),  земля,  по  Чсремпсскп=корь=кіорь, 
три,  по  Папуански.  Арикке,  земля,  по  Дунгальски 
въ  Средней  АФрик-В;  урраке,  земля  ,  по  Аимарскп 
въ  Южной  Америкѣ=ккирае ,  карруе=кіорь  ,  три, 
по  Папуански. 
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13.  Бу,  землл,  по  Бразильски  =  ба,  три,  по  Топкиііски  и 
Аиамски. 

1-і.  Макп  (чаромопть),  земля,  по  Сіуксски  (8іоих)  въ  Сѣ- 
всрной  Амсрикѣ;  мокъ,  земли,  по  Корейски;  мыгъ, 
земли  ,  по  Остяцки  =  камо,  комъ,  гымъ  =  куимь, 
три,  по  Зырянски. 

15.  Тагай,  землл,  по  Остяцки  Вассіоганскаго    рода=тавго, 

три,  по  Лезгински  рода  Джарг;  тока,  тпри  ,  по 
Ипкилпкски  въ  Русской  Америкѣ  (Загоскинъ);  тига, 
три,  по  Малайски. 

16.  Мамуру,  землл,  по   Само-Ьдски-Тавгински.      1-й  слогь: 

ма^ма,  землл,  по  Перыякски,  Корельски  и  Вогуль- 
ски. 2-й  слогъ:  муру  =  муру  ,  три,  по  Канарски. 
И  вообще  слово  мамуру  значитъ:  тѣло  небесное 
числовида  3. 

17.  Таих,  земля,  по  Мадагаскарски ;  дунпе,  землл,  по  Тун- 

гузски  Баргузинскихъ ;  туна,  земля,  по  Абакски  на 
островахъ  Филиппинскихъ  (Ьаг.  (1е  Мегіап);  тана, 
землл,  по  Малайски;  диній,  земля^  поАссиршски= 
тини,  три,  по  Балабандски;  тинь,  три,  по  Канар- 
ски и  по  Индостански  въ  Деканѣ. 

18.  Чьи,  земля,  по  Черкесъ-Кабардински  =  чи  ,  три,  по 

Сорабски  (Сербски). 

19.  Са,  земля,  по  Тангутски  =  се,  три  по  Пеелвски;  сай, 

три,  по  Корейски  (Клапротъ). 

20.  Ляте,  летте,  {чароманть),  земля,  по  Ингушевски=тяле, 

ттеле  =  телу,  три,  по  Малагашски;  толу,  три  на 
островахъ  Моисеевомъ  и  Кокосовыхъ. 

21.  Джа,  земля,  по  Тайгински  и  Моторски=тси,  три,  по 

Вендски. 
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22.  Пенгь,  земля,  по  Арински;  пангъ,  земля  ,  по  Ассан- 

ски  и  Котовски;  бингь,  земля,  по  П}  мпокольски= 
пипгаю ,  три ,  по  Чукотски  на  Ападырѣ  (Клаа- 
ротъ),  или  Сидячихъ  Чукчей  (Загоскипъ);  пингаюнъ, 
три,  по  Колошенски  и  Кадьякски  (Ьсиіяминовъ). 

23.  Мсті  (чароманть),    земля  ,  по  Маипурски    въ  Южной 

Амерпкѣ  (Ьаг.  (1е  Мегіап)=непм=пепь,  три,  по  Ку- 
рильски. Примѣчаніе:  пени  =  перии  =  Славянскому 
«бреніе,»  смѣсь  сухой  земли  съ  влажностію. 

2і.  Ялавъ,  зе.^іля,  по  Ирландски  =  ялонь,  три  ,  по  Юка- 
гирски; элань,  три,  по  Тунгузски  около    Якутска. 

25.  Нупъ  земля,  по  Замукайски  (2агаоика)  въ  Южной  Аме- 

рике (Ьаг.  сіе  Мегіап)  =  непь,  три,  по  Курильски. 
См.  ^Ѵ?  23-п. 

26.  А.юба  (чароманть),  земля,  по  Мокобски  вт>  Южной  Аме- 

рикѣ ;  елапу,  земля,  по  Макуасскн  въ  Средней  Аме- 
рикѣ  (Ьаг.  сіе  Мегіап);  лона,  земля  ,  по  Магпндан- 
ски;  лупа,  земля,  по  Тагалански  =  або.іа  и  пр.,  = 
абаль,  три,  по  Акушински  на  Кавказе. 

27.  Паакъ,  земля,  по  Ботокудійски  (Воіокоисіі)  въ  Южной 

Америкѣ  (Ьаг.  (1е  Мегіап)=неіу,  три,  по  Самоѣд- 
ски  Туруханскаго  и  Мангазсйскаго  округовъ. 

28.  Тою,  земля,  по  Конгски  въ  Западной  Афрнкѣ  (Ьаг.  <3е 

Мегіап);  дать,  земля,  по  Тонкински  =  тлогъ  ,  три, 
по  Сирійски;  татло,   три,  по  Тагалански. 

29.  Дабоу  ((іаЬой  ,    чароманть) ,    земля  ,    на  языкѣ  Ярура 

(Тагоига)  въ  Южной  Америкѣ  (Ьаг.  (іе  Мегіап)  = 
бадоу=бодоу,  три,  на  островахъ  Маркизскихъ. 

30.  Мода  (чароманть),  земля,    по   Мокшански;  моту,  земля, 

по  Сандвичски=дома,  тому  =  тамъ,  три,  по  Анам- 
ски  (К.іапротъ).  См.  ^\в   11-н. 
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За  симъ  необходимо  слѣдус'п>  привести  несколько  при- 
мѣровъ  Астропомическихъ  выкладокъ: 

ПРИМЪРТ)  1-й.    Ежели  мы  возьмемъ  квадратъ    числовида    лрнмЬры 

^  „_      ^.  .  ^  чаі>омаіітія 

солнца,  пли  пяти,  то  будетъ  25.  Сіе  произведете  равно  бу-  лстрономи- 
детъ  древпимъ  (числовиднымъ)  лвпдцати  пяти  суткамъ  ианісй  кГ;.л''кь. 
земли  или  уювно  одпЬмъ  суткамі.  солнца.  Иначе:  полный 
оборотъ  солнца  на  своей  оси  равспъ  квадрату  числовида  5. 
Посему  время  сутокъ  солнца  дѣлится  на  25  равныхъ  частей, 
которыя  должно  назвать  порами  солнца,  или  же  числовидны- 
ми  сутками  земли, 

ПРИМЪРЪ  2-й.  Намъ  уже  извѣстны  сутки  солнца  въ  отно- 
шеиіи  древних'ь,  или  числовидныхт.  сутокъ  нашей  земли:  те- 
перь слѣдуетъ  найти  величину  поперечника  солнца  ,  отно- 
сительно величины  поперечника  нашей  земли.  Для  этого, 
ежели  напишемъ:  1,  2,  3,  4,  5,  и  сочтемъ  сумму  сихъ  чи- 
селъ,  то  будетъ=15.  Потомъ  взявъ"  квадратъ  15ираздѣливъ 
его  на  дііа,  будетъ  112|,  т.  е.  понеречникъ  солнца  во  столь- 
ко разъ  больше  поперечника  нашей  земли.  Зная  попереч- 
никъ  солнца,  легко  можно  вычислить  поверхность  и  толщу 
солнца  сравнительно  съ  нашею  землею. 

ПРИМЪРЪ  3-й.  И  такь,  по  чаромаитію  Астропомическихъ 
выкладокТ),  мы  теперь  знаемъ  ,  какъ  велико  ,  сравнительно 
съ  нашею  землею,  солнце;  знаемъ  также,  что  сутки  со.інца 
въ  25  разъ  болѣе  сутокъ  нашей  земли.  Послѣднее  вычисле- 
иіе  тѣмъ  болѣс  для  насъ  удобопонятно  ,  что  мы  легко  мо- 
жемъ  составить  понятіе  о  суткахъ  нашей  планеты.  Но  для 
насъ  труднѣе  знать:  сколько  годъ  ся  заключаетъ  въ  себѣ 
дней  ?  Для  любознанія  нашего  необходимо  знать  еще  болѣе, 
о  свѣтилахъ  исбесныхъ,  особенно  о  солнцЬ;  но  мы  не  имѣ- 
емъ  истиіишіо  мѣрила  года  нашей  земли  ,  а  безъ  него  мы 
далеко  не  пойдемъ  въ  своихъ  знаніяхъ.  Наконецъ  мы  не 
знаемъ,  какъ  даже  дѣлить  сутки  земли;  ибо  не  знаемъ,  какъ 
онѣ  дѣлились  когда-то  или  должны  дѣлиться,  а  прпнимаемъ 
раздѣлсніе  ихъ  произвольно.  Безъ  этого  многаго  о  планетѣ 
нашей  никогда  не  узнаемъ,  ибо  расчетъ  дѣленій  мѣръ  вре- 
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мени  и  протяженія,  къ  коимъ  она  принадлежит*,  намъ  остает" 
ся  неизвѣстнымъ.  Словомъ:  сіи  естествен  ныл  мѣры  времени  и 
протяженія  важны  и  необходимы  для  познанія  всего  окру- 
жай щаго  насъ  естества  и  для  собственнаго  нашего  быта. 

Мы  уже  видѣли  выше ,  что  земля  наша  ,  по  чаромантію, 
находится  подъ  числовидомъ  (Формулою):  3.  Ежели  мы  возь- 
мемъ  квадратъ  чис.іа  3,  то  будетъ=9.  Посему  сутки  земли 
нашей  (или  время  полнаго  оборота  ея  на  своей  осп) ,  какъ 
единицы  ,  дѣлятся  на  девяіъ  равныхт>  умсівенныхъ  частей, 
или  поръ  времени.  См.  Примѣръ  1-й  *) 

Пора  времени  есть  естественная  мѣра  дѣленія  сутокъ  па- 
шей земли,  которыя  раздѣляются  на  сутки  ноеыя  ,  или  по- 
слѣ-потопиыя,  заключагощія  въ  себѣ  23  часа,  56  минуть  п 
4-  секунды,  т.  е.  когда  для  нашей  планеты  ,  по  астрономи- 
ческимъ  паблгоденіямті,  сутки  солнца  составляютъ  25  дней 
и  8  часовъ  земныхъ  (а  по  другимъ:  25  дней  и  12  часовъ), 
и  на  сутки  собственно  числовидныя,  пли  до-потопныя,  когда 
полное  обращеніе  солнца  на  своей  оси  соотвѣтствова.іо  25 
безъ  дроби ,  оборотамъ  нашей  планеты  на  оси  своей  ,  или 
ровно  25  ея  суткамъ:  слѣдовательно,  сообразно  первымъ  на- 
блюдепіямъ,  заключавшія  въ  себѣ  2і  часа,  15  минуть  и  16 
секундъ.  Поэтому  естественная  мѣра  времени  сутокъ  нашихъ 
дѣлится:  на  числовидную,  или  астрономическую,  и  на  новую, 
или  послѣ-потопную.  Такъ  точно,  какъ  увиднмъ  ниже  ,  дѣ- 
лится  и  годъ  нашей  земли. 

Въ  числовидѣ  3  и  въ  квадратѣ  его  9,  естественный  счетъ 
подраздѣленій  мѣръ  времени  и  пространства  пдеть  девнте- 
ричпый.     Сей  счетъ  примѣчате.іенъ  потому  ,    что  сколько  бы 


*)  Пара,  девять,  по  Канарски.  Примѣчательно:  сслп  г.озьыемъ  кубъ 
трехъ,  то  будетъ  =27,  что  будегь  равняться  двадцатпсемпднев- 
ному  нынѣшнему  обращению  луны  яа  своей  осп.  Когда  же  возь- 
мемъ  квадратъ  девяти,  то  будегь=:8і,  что  соогвѣтствуетъ  то.ццѣ 
земли,  которая  во  столь!;о  разъ  болѣе  толщи  .іуныз  или  же  про- 
стѣе:  9ХЗ  =  27;9Х9  =  81. 
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разъ  число  3  само  па  себя  ни  было  помножено,  всегда  сум- 
ма произведенія,  по  одиііочкѣ  сложеіиіыхъ  его  чиселъ  ,  со- 
ставлять будетъ  окончательно  квадратъ  числа  3  ,  или  9. 
Наприм.:  3x3=9;  9  X  3=27=2^-7=9;27  X  3=81=Зн-1=9; 
81  X  3=24-3=2 -1-4--+- 3=9.  Но  въ  квадратѣ  числа  3,  или  9, 
какое  бы  цѣлое  число  или  количество  па  него  ни  помножить, 
есеіда  сумма  сего  произведенія ,  по  одиночкѣ  сложениыхъ 
его  чиселъ,  окончательно  составлять  будеть  число  9.  Напри- 
мѣръ:  9х13=117=Ін-1-і-7  =  9;  9Х  14- =  126=1-+-2ч-6=9; 
9  X  999=899 1=8 -ь  9 -4-9-4- 1=27=2 -+-7=9.  Посему-то  и  по- 
вѣ])ка  сихъ  счетов7>  и  вычислепій  весьма  легка  и  тотчасъ 
можно  въ  нихъ  узнать  ошибку. 

Естественное    д-Ьленіе  времени    сутокъ    нашей    земли  есть  Открьте  ес- 
следующее:  сутки  разделяются  на  9  поръ;  пора  заключаетъ  **Р*  »реже- 

•>         '•''  гг  ни    и  протл- 

въ  себѣ  9  часовъ;  часъ  имѣет-ь  9  годинъ;    година  9  хвиль;  ««**"■. 
хвиля  9  мааній;  мааніе   9  мгновеній,  или  миговъ^  мигъ  9  мы- 
те«.  Слѣдовательно.' 

Поръ  находится  въ  цѣлыхъ  суткахъ.  .  9 

Часовъ 81 

Годинъ. 729 

Хвиль 6,561 

Мааній >  .  .  .  59,0і9 

Мгновенііі,  или  миговъ.  .  .  ,  ^  ,  .  *  .  -  531,44-1 

Мытей .  ^,782,969. 

Въ  иовыхъ,  или  нынѣшнихъ  суткахъ  пора  времени  заклю- 
чаетъ  въ  себѣ: 

2  часа — 39  минуть — 33  секунды — 46,666  терцій. 

часъ 17 

година — —     1 

хвиля » 

мааніе » 

мгновеніе,  мигъ  • —     » 

ныть » 


4-5 

. 

І5,185 

58 



11.687 

13 



7,965 

1 



27,551 

» 



9,727 

» 



1,0808 

5 
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Собственно  числовидныя,  или  до-потопныя  сутки  заклю- 
чали  въ  себѣ  19  мипутъ  и  12  секундъ  болѣе  противъ  ны- 
нѣшних-ь  сутокъ  ,  принимая  ,  по  первому  астрономическому 
вычислепію,  что  солнце  совершаегь  полный  оборотъ  на  своей 
оси  въ  25  дней  и  8  часовъ;  въ  нихъ: 

Пора  времени  имѣетъ:  2  часа — 41  мин — іісек. —  46,666  терц. 

>, 17 57 58,518 

„ 1 59 46,502 

„ « 13 18,481 

„ „ 1 28,739 


часъ     — 
година  — 


хвиля 

мааніе 

мгіювеніе,  мигь » ^     » » 9,858 

мыть » » ■     " 1,0953 

Мы  увидимъ  ъъ  иослѣдствіи,    какъ    важснъ    сей    законъ 
дѣленія  времени  для  наукъ  естествекныхъ. 

ПРИЛІЪРЪ  4-й.  За  сиыъ  необходимо  знать,  или  опредѣлить, 
по  числовиду  нашеіі  земли  3,  ея  пооеречникь  (см.  Примѣръ 
2'й).  Для  этого  я  пишу:  \,  2,  3,  ж  сложнвъ  сіи  чисіа,  бу- 
ду имѣть  сумму:  6.  Потомъ  беру  квадратъ    6-ти,     и  раздѣ- 
лнвши  его  на  2,  буду    имѣть    число  18.    Сіѣдовательно ,  по 
числовиду  нашей  земли,  поперечникъ  ея  дѣлится  на  18рав- 
ныхъ  частей.  Но  квадрать  чнсловпда    3  есть    9    и  соотвѣт- 
ствуетъ  девяти  порамъ  сутокъ  нашей  земли  (см.  Примѣръ  3-й), 
посему  поперечникъ  ея  равенъ,  или  соотвѣтствуетъ,  въ  отно- 
п!еніи  мѣр7>,  двумъ  ея  суткамъ.  Принявъ  поперечникъ  и  сут- 
ки числовпднаго  свѣтила  за  единицы  ,  выводится:    что  мѣра 
протяжен ія  гмоты  вдвое  менѣе  мѣры  времени    или  причины 
его  свѣта  (Іпх).    И  такъ  поперечникъ,    какого  бы    ни  было 
иебеснаго  гЬ.іа,  нмѣющаго  прямой  чисіовидъ  (т.  е.  безъ  мно- 
жителя и.іи  вычптателя    поступительнаго    свѣта     правящаго 
свѣтила),  равенъ  двумъ  суткамъ    этого    числовида  ,    или  его 
свѣта;  а  сіи  сутки  соотвѣтствуістъ  двумъ  жегамъ  (Фокусамъ) 
поперечника  этого  тѣла.  По  этому  ни  одно    въ  мірѣ    небес- 
ное тЬло  не  можетъ    обращаться    около    бб.іьшаго    свѣтила 
по  правильному    круіу,    а  должно    описывать    ббльшій    или 
меньшій  облокругъ  (эллипсисъ),  смотря  потому,  болѣе  или  ме- 
нѣе  прпб.іижепы  его  жеги  къ  средоточію  поперечника  шара. 
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Чрезъ  сіи  два  жега  проходятъ  двѣ  іісвѣсомыя  струи ,  исхо- 
дящія  изъ  правящаго  свѣтила  (т.  е.  около  котораго  меньшее, 
подчиненное  ему  свѣтило ,  обращается),  образуіощія  ток  ь, 
черту,  колею  въ  небесномъ  простраиствѣ ,  по  которымь  по- 
ступитеіьно  и  соразмѣрио  двписетсл  подчиненное  ему  это  не- 
бесное тѣло.  Въ  сихъ  жегахъ  одна  струя  есть  положитель- 
ная, а  другая  отрицателыгая.  Оба  жега  ,  во  время  каждаго 
апогея,  попсремѣпно,  посредствомъ  магнитностей  полюса  (ко- 
ихъ  по  двѣ  ВТ.  каждомъ  полгосѣ),  перемѣияютъ  струи  пра- 
вящаго свѣтила:  жегъ  отрицательной  струи  становится  по- 
ложительной, а  жегъ  положительной  струи  принимаетъ  отри- 
цательную —  до  противоположнаго  апогея.  Чѣмь  далѣе  же- 
ги  на  своемъ  поперечник/;  отстоятъ  отъ  средоточія  опаго, 
тѣмъ  струи  ихь  дѣйствительнѣе,  сильнѣе  и  тѣмъ  скорѣе  обра- 
щается небесное  тѣло  около  правящаго  свѣтила;  напротпвъ, 
чѣмъ  болѣе  жеги  приближены  кь  сему  средоточію  попереч- 
ника, тѣмъ  они,  ближе  действуя  одинъ  на  другаго,  взаимно 
ослабляются:  тогда  тѣло  небесное  по  своему  облокругу  дви- 
жется мед.теннѣе  (чтобы  определить  скорость  такого  движе- 
нія,  для  этого  нужно  сперва  вычесть  изъ  него  быстроту  дви- 
женія  гмоты  поступительнаго  свѣта  правящаго  свѣтила,  тон 
области  свѣта,  въ  которой  находится  свѣтило  исковой  ско- 
рости). Если  бы  оба  жега  согплись  ьъ  средоточіи  поперечник 
ка  свѣтила,  то  струи  ихъ  ,  одна  положите  іыіа я,  а  другая 
отрицательная,  одна  другую  уничтожила  бы:  тогда  тѣло  не- 
бесное должно  было  бы  поколебаться,  пошатнуться  на  сто- 
рону силыіѣйшаго  тока  жега  ,  потомъ  сдвинуться  съ  колеи 
своего  пути  и  пасть,  т.  е.  обратиться  въ  ничтожество  ,  раз- 
рушиться. Слѣдовательно  по  правильному,  или  совершенному 
кругу  идти  ему  не  возможно;  такъ  точно  какъ  ,  по  другому 
расположенію  жеговъ,  кометы  ,  увидимь  послѣ  ,  не  могутъ 
двигаться  по  совершенно  прямой  чертѣ.  Отсюда  выводится 
законъ:  что  въ  колеяхъ  путей  небесныхъ  тѣлъ  не  можетъ 
никогда  быть  ни  правильиаго  круга,  ни  црямаго  направле- 
нія,  или  прямой  черты. 

5* 
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Такимъ  образомъ  поперечник*  земли  дѣлится  на  двое  су- 
токъ  «протяженія»  или  длины.  Принявъ  длину  земнаго  по- 
перечника въ  1719  геогряФическихъ  миль  (Мѣсяцесловъ  на 
1853  годъ,  изд.  Имп.  Академіи  Наукъ)  ,  а  длину  географи- 
ческой мили  въ  ЗІ72  сажени  (Метрологія  Петрушевскаго), 
прилагаю  здѣсь  «приблизительно»  таблицу  естественныхъ 
мѣръ  протяженій,  или  длинъ,  нашей  земли: 

Естеств.  мѣры  протяж.  пли  длины:       Доли  зели.  поперечи. 

1.  Сутки  протяженія  =:859^    географ,    миль   =  і 

2.  Пора =  95»         —          ~       =  18 

3.  Часъ =    9  г.  м.,2121с.,2|арш.=:  162 

4-.  ПересАга,  рагазап^а,  соотвѣтствуегь 

годннѣ  времени  =  1г.м.,275с.,2ар.съдроб.=      1,458 

5.  Верста,   соотв.  хвил.  вр.  =  » —  4-16 — 1 — :=    13,122 

6.  Поприще,  соот.  маан.  вр.=  » —     46 —  съ   дроб.=  118,098 

7.  Сягь,  соот.  мигу  врем.  =  » —      5 — 1  чет.  с'ьдр.=1 ,062,882 

8.  Тростень  (отъ  Испанскаго:  канна),  соотвѣтствуеть 

мыти  времени=1  арш,,  2  четв.,  3  вер.  съ  дроб.=       9,565,938 

9.  Депятина ^ =  3  вер.  =     86,093,4-4.2 

10.  Мезинь =  1    —    =  774,84-0,978 

За  симъ,  по  этому  же  раздѣленію,  мезинь  имѣетъ  9  пру- 
говъ;  въ  пругЬ  9  чергь;  въ  чертЬ  9  рѣсъ;  въ  рѣсѣ  9  влась; 
во  власѣ  9  лезвъ. 

ПРИМ'ВРЪ  5-й.  Когда  мы  возьмемъ  кубъ  9 ,  или  суюкъ 
земли,  то  будеп»  =  729  и  сіе  число  раздѣлимъ  на  два  ,  то 
получимъ  древній,  или  числовидныіі  годъ  нашей  земли,  рав- 
ный 364^  днямъ.  Но  нынѣ  она  обращается  въ  365,25637 
дней,  слѣдовательно  разность  зак.іючается  въ  з.  дня ,  кото- 
рая до.іжпа  была  произойти,  по  преданіямъ  ,  отъ  появленія 
спутника  ея — луны,  а  отъ  онаго  и  послѣдняго  частнаго  по- 
топа; при  чемъ  земля  прибави.гась  въ  своемъ  объемѣ  и  тя- 
жести и,  сойдя  съ  древней  колеи,  расшири.іа  свой  об.іокругъ 
(орбиту)  на  ^  дня  времени. 
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ПРИМЪРЪ  6-й.  Когда  мы  возьмемъ  кубь  25,  или  сутокъ 
солнца,  то  будетъ  =  15,625,  и  сіе  число  раздѣлимъ  на  два, 
то  получимъ  7812^  дней  солнца:  это  есть  числовидпый  годъ 
солнца  (или  солнцевъ)  безъ  ею  множителей  (см.  Примѣръ 
17-й)  и  составляетъ  195,3125  древііихъ  дней  земли ,  или 
535,83676  числовидныхъ  лЬтъ  ея,  иначе  535  лЬтъ  и  305  дней. 

ПРИМЪРЪ  7-й.  Мы  видѣли  выше  изъ  Примѣра  1-го,  что 
сутки  солнца  равніл  25  древнилп.,  или  числовиднымъ,  суткамъ 
нашей  земли.  И  такъ,  приведя  первыя  въ  поры  сутокъ,  или 
дня  земли,  т.  е.  помноживъ  на  9,  будомъ  имѣть  произведе- 
ніе  225.  Посему  сутки  солнца  заключаютъ  въ  себѣ  225  поръ 
времени,  или  главныхъ  дѣленій  земныхъ  сутокъ.  Раздѣливъ 
сіе  число  на  два,  получимъ  въ  частиомъ  числѣ  112^ — »іѣру 
поперечника  солнца  въ  отношені»  земнаго  поперечника  (см. 
Примѣръ  2-й). 

ПРИМЪРЪ  8-й.  Поперечникъ  земли  заключаетъ  въ  себѣ  двое 
сутокъ  или  18  поръ  протяікенія;  приведя  оный  въ  часы  про- 
тяженія,  будетъ  —  162;  помноживъ  ихъ  на  і  сутокъ  попе- 
речника, т.  е.  на  2^  поръ,  произведеніе  будетъ  равно  число- 
видному  году  ея,  или  Збі^  днямъ.  Или  же  четверть  сутокъ 
протяженія,  приведя  въ  часы  протяженія  —  20^  и  помно- 
живъ сіе  число  на  18=3645  днямъ. 

ПРИМѢРЪ  9-й.  Поперечникъ  солнца  въ^  1 12|,разъ  болѣе 
поперечника  земли  (см.  Примѣры  2-й  и  7-й).  Поперечникъ 
земли,  приведенный  въ  часы  протяженія  =  162  часамъ  (см. 
Прим.  8).  Слѣдовательно  поперечникъ  солнца,  приведенный 
въ  часы  протяженія  земли  =  18,225  (1-і-8 -+-2-4-2-1-5  =18= 
1-4-8  =  9);  помноживъ  сіе  число  на  2,  будетъ  =  36,4-50  днямъ 
нашей  земли,  что  равняется  древиимъ,  или  числовиднымъ 
ея  100  лѣтамъ,  или  вѣку.  Собственно  же  поперечникъ  солн- 
ца равенъ  пятидесяти  годамъ  протяженія  нашей  земли.  По- 
сему часъ  протяженія  поперечника  солнца  (9  г.  м.,  2121  с, 
Щ  арш.)  равенъ  здѣсь  однѣмъ  суткамъ    протяженія    и  вре- 
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мени  (859^    геогр.  м.  прот.    и  81  часаиъ    времени    естеств. 
мѣры)  нашей  земли.  За  симъ  слѣдует"*  оиредѣлить  отношеніе 
быстроты  обращеиія  земли  на  своей  оси  къ  таковой  же  бы- 
стротѣ  обращенія  солнца.    Для  этого,    помноживъ  попереч- 
никъ  земли  162  на  Л^,  получимъ  окружность  ея  равнодѣла 
(экватора),    что    составит-ь:     508,93805    часовъ    протяженія. 
Опъ  долженъ  быть  несколько  больше  этого  числа,  по   при- 
чинѣ  сжатости  земнаго  шара  у  полюсовь.    Вообще  с.катость 
сія  у  планетъ  происходитъ  отъ  жеговъ    ихъ  поперечниковъ, 
они  даютъ  перемЬстите.іьное    годовое    обращеніе  полюсовъ: 
вся  тяяіесть  сего  перемѣщенія  по  неправильному,  или  растя- 
нутому, кругу  (эллипсису)  сосредоточена    въ  жегахъ.    Сія-то 
тяжесть,  или  гнѣтоиіе  сь  двух'ь  противоположи ыхт.  половинъ 
шара,  СИ.1ИТСЯ  приблизиться  къ  средоточію  онаго.  Впрочемъ, 
какъ  сія  сплюсность  составляетъ    чисто  мехаиическій  законъ 
гмоты,  то  онъ  вовсе  не  входитъ  въ  расчетъ    устроенія    не- 
бесныхъ  свѣтилъ.  За  сиыъ  поперечиикъ  солнца,  по  простому 
дѣлсиію,  заключаетъ   18,225  часовъ  протяженія;  .помноживъ 
оиып  на  1^1,    пслучимь  окружность  равнодѣ.іа    солнца,  ко- 
торая и  заключаетъ  въ  себѣ  57,255,53097    часовъ  протяже- 
нія.  Но  іакъ  какь  сутки  солнца  содержать   въ  себѣ  25  су- 
токъ  числовида  свѣта    3,    или  земли;    то,  раздѣливши    часы 
протяжепія  равііодѣ.іа  солнца  на  25,  получимъ   въ  частномъ 
числѣ:  2290,22123.  Накиііецъ,  раздѣливъ  сіе  число  на  окруж- 
ность равіюдѣ.іа   земли,  пли  на  508,93805  часовъ     протяже- 
нія,  будемъ  имѣть  равное,    безъ    остатка    (по  крайней  мѣрѣ 
сей  остатокъ    самый    незначительный  —  точное   отношеніе 
есть  какъ  1 :  4,500005/5,  но  это  болѣе  относится    къ  невоз- 
можности опредѣлеиія  квадратуры  круга),  оіношеніе  быстро- 
ты обращенія  земли  на  своей  оси    къ  таковому  же    солнца, 
какъ   1 :  4^.  Самое  же  число    і^  есть  квадратъ    числовида  3, 
разделенный  на  два  и,  какъ  увидимъ  послѣ,  означаетъ  день 
нашей  планеты.  Посему  же,  во  вращательномъ  движеніп  зем- 
ли на  своей  оси,  равнодЬ.гь    ея  проходитъ    въ  одннъ    часъ 
времени  естественной    мѣры    (т.  е.    вь  17  мин.,    43    сек.  и 
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45,185  терц.):  6,28318  часовъ  протяжеііія,  а  солнце:  28,27ІЗЗ 
час.  протяженія. 

Сія  быстрота  вращеііія  небесных-ъ  тѣлъ    па  своихъ    осяхъ 
постепенно  уменьшается    отъ  равиодѣла    къ  полюсамъ,    а  у 
самыхъ  нхъ  осей  почти  незамѣтна.  Отъ  этого    свѣтъ  число- 
вида  5,  или  солнца,  и  собственный  свѣтъ  числовида  3,  подъ 
равнодѣломъ  нашей  земли    по  причинѣ  быстроты    мотодвига 
гмоты,  долженъ  преобразоваться  въ  сильный  жаръ  ,  зной;  а 
по  мѣрѣ  приближенія  къ  полюсамъ,  охлаждаться  и  наконецъ, 
у  самыхъ  по.іюсовъ,  превратиться  въ  холодъ,  морозъ,  иначе: 
принять    одно     изъ  отрицательныхъ     свойствъ    свѣта     (Гих). 
У  полюсовъ  преобладающее  свойство  свѣта    есть  перемѣсти- 
те^лное ,    въ  слѣдствіе    перемѣстительнаго ,    поступительнаго, 
годоваго  нолярнаго  двига  высшаго    разряда    небеснаго    тѣла 
вокругъ  правящаго    имъ  свѣтила;    а  подъ    равнодѣломъ    оно 
вмѣстѣ    перемѣстительное    и    вращательное    (положительное, 
животворное).  Отдаленныя  великія  планеты  нашей  солнечной 
соьмгьсты    {системы)    превратились  бы    въ  льдины  ,    если  бы 
сему  не  противодѣйствовэло  чрезвычайно  быстрое    ихъ  обра- 
щеніе  на  своихъ  осяхъ  ,  а  чрезъ    сіе  трете    лучи    солнца  и 
ихъ  собственный  свѣтъ  3  не  согрЬвали  бы  ихъ  поверхностей. 
Такимъ  образомъ  планета  Сатурнъ,  коей  толща  въ  102  раза 
болѣе  толщи  нашей  зем.іи,  обраш,ается  на  своей    оси    въ  10 
часовъ,  29  минутъ;  величайшая  планета  Юпитеръ,  имѣющая 
толщу  въ  34-3  раза  болѣе  нашей  земли,  обращается  на  своей 
оси  въ  9  часовъ,  55  минутъ.  Перемѣстительное  и  вращатель- 
ное свойство  свѣта  5  измѣряется  областями  оиаго  ,    кои,  по- 
слѣдовательно,  занимаютъ  планеты ;  такъ  точно  ,  какъ  свѣтъ 
3,  областями,  кои  занимаютъ  спутники  (луны).  Сія  мѣра  есть 
множитель  или  вычитатель  ихъ  числовидовъ.  Свойство  и  сила 
свѣта,  въ  слѣдствіе  вращательнаго    движенія    гмотнаго    тѣла 
на  своей  оси,  измѣряется  быстротою  его  обращенія.  На  сихъ 
началахъ  вычисляется  средняя    степень    внѣшняго    теп.іа  на 
поверхностяхъ  небесныхъ  тѣлъ,  подъ  ихъ  равнодѣламп. 
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ПРИМѢРЪ  10-й.  Употребленіе  естественныхъ  мѣръ  времени 
и  протяженій  не  только  доставляетъ  облегченіе  въ  Астроно- 
міи  къ  вѣрнывгь,  точнымъ  и  немногосложнымъ  вычисіеніямъ ; 
но  какъ  въ  сей  наукѣ,  такъ  вообще  и  въ  естествознаніи,  въ 
слѣдствіе  еетественныхъ  своихъ  предѣльныхъ  подраздѣленій, 
наводитъ  на  новыя  непредвидѣнныя  открытія  и  законы  При- 
роды, до  того  сокрытые,  по  причинѣ  произвольно  взятыхъ 
мѣръ  и  ихъ  подраздѣленій.  Для  этого  ,  на  семъ  основаніи, 
привожу  здѣсь  примѣръ  ихъ  уоотребленія: 

А)  Поперечиикъ  нашей  земли  дѣлится   яа  162  часа  про- 
тяжеиія  и  заключаетъ     въ  себѣ  длины   1719  геогрэФ.    миль 
(см.  Прим.  8  и  4-й).  Поперечиикъ  планеты  Меркурія  имѣетъ 
длины  672  геогр.  ми.іи  ,  слѣдовательно  заключаетъ  въ  себѣ 
63,32984-    часа    протяженія;    помноживъ    сіе  чисіо  на  ^^і^ 
будемъ  имѣть  окружность  его  равнодѣла,  или  экватора ,  ко- 
торая   составляетъ     198,93887    часовъ    протяженія.     Новыя 
сутки    нашей    земли    дѣлятся    на  9  поръ    или    на  81   часъ 
естественной  мѣры  времени  (см.  Прим.   3-й).    По  нынѣшней 
мѣрѣ  времени  онЬ  заключаютъ:  23  часа  56  минутъ  н  4- секун- 
ды; по  сей  же  мѣрѣ  сутки  Меркурія   содержатъ:  24-  часа  и  5 
минутъ ,    слѣдовательно  8  мин.  и  56  сек.  болѣе  сутокъ  на- 
шей земли.     Часъ  времени  естествепной  мѣры ,  нынЬшнихъ 
сутокъ  земли,  заключаетъ  въ  себЬ:   17  мин.,  43  сек.,  45,185 
тер.  (Прим.  3-й),  а  полчаса  имѣетъ:  8  мин.,  51  сек.,  52,592 
тер.  Слѣдовательно  излишекъ  времени  сутокъ  Меркурія,  про- 
тивъ  сутокъ  земли  ,    и.ш  8  мин.,  56  сек.,  въ  получасѣ  вре- 
мени естественной  мѣры,  заключаетъ  въ  себѣ  только  4  сек. 
болѣе  ,  что  должно  на  цѣлыя  сутки  ,    24  часа  и  5  минутъ  , 
приписать  несовершенству  наблюденій ,     несовершенству  не- 
избежному по  причииѣ  счисленія  почти  неуловнмаго  по  сво- 
ей малости.     И  такъ  сутки  Меркурія     заключаютъ    въ  себѣ 
81^  час.  времени  естественной  мѣры.  Раздѣ.іивъ  сіе  чпаіо  на 
окружность  его  равнодѣ.іа:   198,93887,  узнаемъ,  что   во  вра- 
щательномъ  движеніи  Меркуріл  на  своей  оси,  равнодѣлъ  его 
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проходить  въ  одинъ  часъ  времени  естественной  мѣры  2,4.4-078 
часа  протяженія  этой  же  мѣры  (см.  Прим.  4-й).  Посему 
быстрота  обращенія  равнодѣла  Меркурія  менѣе  таковой  же 
быстроты  обращенія  равнодѣла  солнца  въ  11,58425  разъ,  а 
менѣе  быстроты  обращенія  равнодѣла  земли  въ  2,57425  раза 
(см.  Прим.  9-й).  Отъ  сей  большей  или  меньшей  быстроты 
вращенія  равнодѣла  пораждается  большее  или  меньшее  тепло 
на  поверхности  небеснаго  тѣла  (см.  Прим.  9-й)  и  большее 
или  меньшее  проявленіе  свѣта.  Посему  степень  тепла,  въ 
слѣдствіе  вращательнаго  движенія  Меркурія  па  своей  оси , 
относится  къ  таковому  же  теп.іу  нашей  земли,  какъ  2,44078 : 
6,28318,  или  какъ  1:  2,57425.  Но  такъ  какъ  Меркурій  на- 
ходится въ  первой  области  поступительнаго  свѣта  числовида 
5,  или  солнца,  а  земля  занимаетъ  третью  об.іасть  сего 
свѣта,  посему  этотъ  свѣтъ  въ  четыре  раза  теплѣе  таковаго 
же,  коимъ  пользуется  земля  *).  Помноживъ  тепло  поверх- 
ности равнодѣла  Меркурія,  или  2,44078,  на  4-,  будемъ  имѣть 
степень  тепла  поверхности  онаго:  9,76312;  раздѣливъ  сіе 
число  на  6,28318,  или  на  тепло  земли,  узнаемъ,  что  внѣш- 
нее  тепло  поверхности  земли  относится  къ  таковому  же  теплу 
Меркурія,  какъ  1:  1,55385  **). 


')  «Между  разстояніями  планетъ  отъ  средоточнаго  свѣти.іа  усматри- 
ваемъ  удивительный  отношенія,  которыхъ  причина  совершенно  ие- 
извѣсіна:  ежелм  возьмемъ  числа,  постепенно  удвоающіяся  и  при- 
дадимъ  къ  каждому  число  4,  то  новый  рядъ  будетъ  представлять 
относительныя  разстоянія  планетъ  отъ  солнца  (Бальи).»  Сіи  отно- 
сительиыя  удвояющіяся  разстоянія  есть  слѣдствіе  поступитель- 

;  наго  движенія  областей  свѣта  числовида  5.  По  моему  «нѣнію, 
придавать  къ  нимъ  должно  число  4^;  сіе  число,  умноженное  на  9, 
равно  40^  числовидны)іъ  суткамъ  земли.  Къ  сему  должно  присо- 
вокупить, что  вращательное  движеніе  на  своей  оси  свѣта  число- 
вида  3  относится  къ  таковому  же  свѣта  числовида  5,  какъ  і :  4^. 
См.  Примѣръ  9-й. 

**)  Догадка,  будто  бы  Меркурій  въ  два  раза  плотнѣе  земли  и  слѣ- 
довате.іьно  вещество  его  столь  же  плотно   какъ  серебро  ,    потому 
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В)  Мы  видѣли  выше  сего,  что  длина  поперечника  нашей 
земли  заключаетъ  въ  себѣ  1719  геогр.  миль  и  что  онъ  дѣ- 
лится  на  162  часа  протяженія  естественной  мѣры.  Длина 
поперечника  планеты  Венеры  заключаетъ  въ  себѣ  1693  геогр. 
мили,  слѣдовательно  ея  поперечникъ  дѣлится  на  159,54-973 
часовъ  протяженія  естественной  мѣры.  Помноживъ  сіе  число 
на  тіз'  найдемъ,  что  окружность  ея  равнодѣла  состоитъ  изъ 
501,24-030  часа  протяженія.  По  нынѣшней  мѣрѣ  времени  сутки 
земли  заключаіотъ:  23  часа,  56  мин.,  А-  сек.;  сутки  Венеры 
имѣюгь:  23  часа,  21  мин.,  22  сек.,  слѣдовательно  менѣе  сутокъ 
земли:  34-  мин.  и  ^2  сек.;  сія  разность  равняется  двумь  ча- 
самъ  времени  естественной  мѣры  числовида  3,  которая  =  35 
мин.,  27  сек.,  30,370  тер.;  разница  между  симъ  счетомъ  и  34- 
м.  и  42  сек.  есть  только:  4-5  сек.,  30,370  тер. :  разность  для  цѣ- 
лыхъ  сутокъ  Венеры  почти  незамѣтная  и  которой  невозмож- 


толькО,  что  масса  его  въ  шесть  разъ  менѣе  иассы  земли,  принад- 
лежитъ ,  съ  подобными  ей ,  къ  баснямъ  новѣйшей  Астрономіи. 
Догадываются,  что  Меркурій  имѣегь  атмосферу — ужъ  вѣрно  на 
вочвѣ  его  растегь  золотая  трава!  Извѣстно  ,  по  Геологін  ,  что 
когда  море  ,  на  нашей  землѣ  ,  устз'пило  частію  мѣсто  для  суши, 
то  на  ней  водились  земноводііыя  животныя  ,  принад.іежавшія  къ 
породѣ  толстокожихъ  и  ящерицъ.  За  тѣмъ,  въ  послѣдующрмъ  об- 
разованіи,  мѣсто  ихъ  заступили  четвероногія,  или  млекопитающія 
животныя,  принадлежавшія  къ  породѣ  толстокожихъ,  или  свиней,  и 
тихоходовъ.  И  такъ,  когда  земля  наша  находилась  въ  1-й  обла- 
сти свѣта  5,  т.  е.  была  на  мѣстѣ  нынѣшвей  планеты  Меркурія, 
то  имѣла  атмосферу  пропитанную  углеродомъ  и ,  въ  слѣдствіе 
этого,  на  ней  водились  крокодилы  и  т.  п.  гады.  За  тѣмъ,  всту- 
пивъ  во  вторую  область  свѣта  5  ,  гдѣ  находится  нынѣшняя  пла- 
нета Венера  ,  на  сз"шѣ  ея  появились  грубыя  млекопитающія  жи- 
вотныя, болѣе  корнеядныя.  Наконецъ,  по  закону  Природы,  занявъ 
третью  область  свѣта  5,  или  нынѣиінее  свое  мѣсто  и  получа  6.іа- 
горасгворенную  атмосферу,  на  ней  появились  болѣе  нѣжвая  разно- 
образная растительность  и  животныя  ,  хотя  мельче ,  но  красивѣй- 
шихъ  и  многоразлячныхъ  породъ,  и  нэконецъ  родъ  человѣческій. 
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но  избѣжать  по  причинѣ  малости  дѣленій  времени.  И  такъ 
сутки  Венеры  содержатъ  въ  себѣ  79  часовт,  естественной 
мѣры.  Раздѣливъ  сіе  число  на  окружность  ея  равнодѣла,  или 
на  501,2і030,  узиаемъ,  что  во  вращате.іьномъ  движеніи  Ве- 
неры на  своей  оси,  равнодѣлъ  ея  проходить  въ  одинъ  часъ 
времени  естественной  мѣрьі:  6,34-^8 1  часовъ  протяженія  сей 
же  мѣры.  Посему  быстрота  обращенія  ея  равно дѣла  менѣе 
таковой  же  быстроты  обращенія  равнодѣла  солнца  въ  4,4-5629 
раза.  А  быстрота  вращательнаго  движенія  равнодѣла  земли 
относится  къ  быстротѣ  такого  же  движенія  равнодѣла  Ве- 
неры, какъ  1:  1,00988.  Сія  быстрота  вращеиія  пораждаетъ 
соотвѣтственную  степень  тепла.  Степень  теп.іа  на  поверхно- 
сти равнодЬла  Венеры  есть  6,34-4-81;  но  такъ  какъ  Венера 
находится  во  второй  области,  или  прострапствѣ  поступитель- 
наго  свѣта  числовида  5  ,  а  земля  занимаетъ  третью  область 
сего  свѣта,  то  д.ія  первой  тепло  вдвое  больше  ,  нежели  для 
второй.  Помноживъ  число  6,34^481  на  2,  будемъ  имѣть  об- 
щуК)  степень  тепла  Венеры  =  12,68962.  За  тѣмъ,  раздѣлИв- 
ши  сіе  произведеніе  на  число  6,28318  или  на  тепло  земли, 
будемъ  имѣть  отношеніе  тепла  поверхности  земли  къ  тако- 
вому же  Венеры,  какъ  1:  2,01961. 

С)  Планета  Марсъ  имѣетъ  поперечникъ  въ  892  геогр.  мили 
длмны,  посему  онъ  дѣлится  на  84,06282  ,  а  равнодѣлъ  его 
на  264,09 116  часа  протяженія  естественной  мѣры.  Сутки 
Марса  заключактъ  въ  себѣ:  24  часа,  37  мин.,  20  сек.,  сле- 
довательно 41  мии.,  16  с.  бо-іѣе  сутокъ  нашей  земли.  Этотъ 
излишекъ  равняется  двумъ  часамъ  времени  естественной  ме- 
ры, и.ш:  35  мин.,  27  сек.,  30,370  тер.  и  тремь  годинамъ, 
или:  5  мин.,  54  сек.,  35,061  тер.,  что  вмѣстѣ  составляетъ: 
41  мин.,  22  сек.,  5,431  тер.:  разность  между  симъ  счетомъ 
и  первымъ,  или  41  мин.  и  16  сек.,  только  6  секундъ,  или, 
лучше  сказать,  пѣтъ  никакой.  Посему  сутки  Марса  содер- 
жатъ  въ  себѣ:  9  поръ ,  2  часа  и  3  годины  ,  или  83|  часа 
естественной  мѣры.  Раздѣливъ  сіе  число    на  окружность  его 
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равнодѣла,  выйдетъ,  что  въ  одинъ  часъ  времени  естественной 
мѣры  равиодѣлъ  Марса  проходитъ  3,16909  часа  протяже- 
нія.  Отсюда  слѣдуетъ  ,  что  быстрота  обращенія  равнодѣла 
Марса  менѣе  быстроты  обращенія  равнодѣла  солнца  въ 
8,92190  разъ,  а  въ  разсужденіи  быстроты  равнодѣла  земли 
относится  какъ  1:  1,98264-.  Сія  быстрота  вращенія  произ- 
водить соотвѣтственную  ей  степень  тепла.  Сія  степень  тепла 
на  поверхности  равнодѣла  Марса  есть  3,16909.  Но  такъ  какъ 
Марсъ  находится  въ  четвертой  области  ,  или  пространствѣ 
поступительнаго  свѣта  числовида  5,  а  земля  занимает  ь  третью 
область  сего  же  свѣта ,  то  тепло  Марса  вдвое  менѣе  тепла 
земли:  раздѣливши  число  3,16909  на  два,  будемъ  имѣть  на- 
стоящую степень  его  тепла:  1,58454.  И  такъ  тепло  плане- 
ты Марса  относится  къ  теплу  нашей  земли,  какъ  1 :  3,96530. 
Слѣдовательно  поверхность  или  атмосфера  Марса  почти  въ 
четыре  раза  холодпѣе  нашей  земли.  Такъ  какъ  планеты  въ 
областяхъ  свѣта  5,  или  солнца  ,  въ  извѣстиый  круговратъ 
времени ,  по  закону  Природы  ,  перемѣп^аются  изъ  первой  въ 
послѣдующую,  дальнейшую  отъ  солнца :  то  земля  наша,  въ  свое 
время,  перемѣстясь  въ  область  свѣта  5  ,  которую  нынѣ  за- 
нимаетъ  Марсъ ,  подвергнется  уменьшенію  внѣшняго  тепла 
своего  въ  два  раза.  За  то  посту пительное  собственное  ея 
тепло  движенія  свѣта  3  нѣсколько  увеличится.  Сіе  поступи- 
тельное  тепло  движенія  планетъ  около  солнца  въ  Примѣрѣ 
семъ  не  вычисляется. 

В)  Планета  Юпитеръ  имѣетъпоперечникъвъ  19,251  геогр. 
милю  длины,посему  онъ  дѣлится  на  1814,11401  ,  а  равно- 
дѣлъ  его  на  5699,20773  часовъ  протяженія.  Сутки  его  со- 
стоятъ  изъ  9  часовъ  ,  55  м.,  27  с,  что  соотвѣтствуетъ  ЗЗ^ 
часамъ  естественной  мѣры,  или:  9  ч.,  53  м.,  55  сек.,  43,697 
тер.;  разность  имѣется  только  въ  1  м.,  31  с,  16  тер.  Посему 
въ  одинъ  часъ  времени  естественной  мѣры  равнодѣ^іъ  его , 
во  вран^ательномъ  движеніи ,  проходитъ  170,12560  часовъ 
ііротяженія.  Сіѣдовательно  быстрота  обращенія  его  болѣе 
обращенія  быстроты  солнца  въ  6,01696  разъ,  а  таковой  же 
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быстроты  равнод'Ьла  земли  въ  27,07632  раяъ.  По  этому  и 
теплота,  происходящая  отъ  враи^ательпаго  движенія  Юпитера, 
во  столько  разъ  превосходитъ  такую  же  теплоту  земли.  Но 
поступителтое  его  тепло,  находясь  въ  6-й  области  свѣта  5, 
или  солнца,  въ  восемь  разъ  мепѣе  таковаго  же  земли.  И  такъ, 
раздѣливъ  скорость  обращенія  его  равно дѣла  170,12560  на 
8,  получимь  внѣшиее  тепло  его  =  21,26570,  слѣдовательно 
теплота  атмосферы  Юпитера  превосходитъ  теплоту  атмосфе- 
ры нашей  земли  въ  3,38454-  раза.  Вращательная  же  теплота 
солнца  только  въ  4-|  раза  болѣе  такой  же  теплоты  земли , 
слѣдовательно  солнце  обитаемо.  Ослепительный  свѣтъ  его 
собственно  происходитъ  отъ  посту пительнаго  движенія  свѣта 
5  вокругъ  ббльшаго  правящаго  свѣтила,  который  съ  твердой 
поверхности  солнца,  пройдя  »гуск.^у /о  атмосферу  его,  не  мо- 
жетъ  быть  такой,  какимъ  намъ  впечатлѣвается. 

Е)  Планета  Сатурнъ  имѣетъ  поперечникъ  15,509  геограФ. 
миль,  слѣдовательно  онъ  делится  на  1461,58115  часовъ  про- 
тяженія,  а  равно дѣлъ  его  на  459^,^9299  часовъ  протяженія. 
Сутки  Сатурна  заключаютъ:  10  ч.,  29  м. ,  17  е.;  ЗЗ^  часа 
естественной  мѣры  равняются: 

9  ч.,  53  м.,  55  с,  43,69  тер. 
присоединивъкъ  нимъ2ч.,  будетъ:  35  м.,  27  с,  30,37  тер. 


Итого:  10  ч.,  29  м.,  23  с,  14,06  тер. 


Разность  между  первымъ  и  послѣднимъ  счетомъ  состоитъ 
только  въ  6  секундахъ.  Посему  сутки  Сатурна  заключаютъ 
въ  себѣ  35^  часовъ  времени  естественной  мѣры.  Быстрота  въ 
одинъ  часъ  времени ,  сей  же  мѣры  ,  равіюдѣла  Сатурна  со- 
ставляетъ:  129,34346  часовъ  протяженія.  Быстрота  его  об- 
ращенія  болѣе  быстроты  обращенія  равнодѣла  солнца  въ 
4,57458  раза,  а  б^олле  таковой  же  равнодѣла  земли  въ  20,58566 
разъ.  Посему  вращательное  тепло  равно дѣла  Сатурна  пре- 
вышаетъ   таковое  же  тепло    солнца  въ  4^  *    а  земли  въ  20^ 
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разъ.  Но  Сатурнъ  находится  въ  7-й  области  посту питель^ 
наго  свѣта  числовида  5  ,  который  здѣсь  въ  16  разъ  менѣе, 
или  холоднѣе  такого  же  на  нашей  землѣ ;  и  такъ  раздѣливъ 
быстроту  обращенія  равнодѣла  Сатурна  129,34-34-6  на  16, 
будемъимѣть  настоящую  степень  его  тепла,  равную  8,08396; 
раздѣливъ  опять  сіе  число  на  6,28318,  или  на  тепло  земли, 
будЁмъ  пмѣть  отношеніе  тепла  земли  къ  теплу  Сатурна,  какъ 
1:1,28660.  Время  суточнаго  обращенія  другихъ  планетъ  не- 
известно. Да.іьнѣйшее  употребленіе  естественныхъ  мѣръ  вре- 
мени и  пространства ,  а  также  девятеричнаго  счета ,  буду 
объяснять  по  мѣрѣ  надобности. 

Изъ  сихъ  примѣровъ  явствуетъ:  1)  что  зем.ія  наша,  въ 
слѣдствіе  послѣдняго  потопа,  увеличась  послѣднимъ  пластомъ 
или  образованіемъ,  разширила  свой  облокругъ  (орбиту)  на  ^ 
дня  времени,  иначе:  отдали.іась  на  |  дня  отъ  со.інца  и 
столько  же  подверглась  охлажденію  въ  третьей  поступите.іь- 
ной  области  свѣта  5.  2)  Но  такъ  какъ  солнце  ,  по  новѣй- 
шимъ  астрономическимъ  наблюденіямъ,  обращается  на  своей 
оси  въ  25  дней  и  8  часовъ  земныхъ  ,  то  вмѣстѣ  съ  симъ, 
земля  наша,  увеличивши  свой  облокругъ,  убавила  время  сво- 
ихъ  сутокъ ,  т.  е.  на  25  сутокъ  убавила  8  часовъ  времени, ' 
что  на  однѣ  сутки  приходится  19^  мпнутъ  *).  Симъ  уско- 
реніемъ  обращенія  на  оси  земля  наша  какъ  бы  силится  прой- 
ти, въ  данное  ей  время,  свой  облокругъ,  увеличенный  тремя 
четвертями  дня ,    и  тѣмъ  сохранить  свой  чисювидъ  свѣта  3 


*)  Время  обращенія  солвца  на  своей  сев  понынѣ  еще  вь  точно-- 
сти  не  вычислено  и  между  Астрономами ,  въ  этомъ  предметѣ, 
есть  еще  разногласіе:  и  потому  я  не  могу  представить  здѣсь  въ 
Примѣрахъ,  употребленія,  а  также  свойства,  дѣленій  времени  по 
совершенному  числовиду  свѣта  3  (см.  Примѣръ  3-й).  Впрочемъ,  на 
основаніи  чаромантныхъ  Астрономическихъ  выкладокъ ,  есть  воз- 
можность въ  точности  опредѣлить  время  суточнаго  обращенія 
солнца. 


79 

и  вмѣстѣ  увеличить  вращательную  теплоту,  необходимую  для 
ея  царствъ  растительнаго  и  животнаго.  Слѣдователыіо  для 
земли,  день  (сутки)  солнца  нѣсколько  изменился,  равно  и  годъ 
ея.  Не  взирая  на  такую  ощутительную  перемѣну  ,  которую 
можно  назвать  началомъ  переходнаго  состоянія  ея  числовида 
къ  будущему  своему  множителю,  все-таки,  въ  своемъ  основ- 
иомъ  началѣ ,  онъ  не  измѣнился  и  составляетъ  и  понынѣ 
Число  три. 

По  всесв-Іітіюму  Славянскому  чаромантію,  луна,  какъ  спут- 
иикъ  нашей  земли,  сверхъ  другихъ  опредѣлительныхъ  своихъ 
названій,  состоитъ  подъ  числовидомъ:  два.  Напримѣръ: 

1.  Луна,  Іипа,  мѣсяцъ,    спутникъ  земли,    по  Славянски  и 

по  Латыни.  1-й  сіогъ:  лу  =  луа,  два,  на  островахъ 
Дружества  и  Кокосовыхъ.  2-йслогъ:  на=на,  гем- 
ля,  по  Манжурски.  И  вообще  слово  луна  значитъ: 
земля-два,  т.  е.  земля  числовида  (Формулы)  2. 

2.  Лоэръ  ,  луна ,    по    Валски  —  лори  ,    два  ,    по  Явански ; 

тоже:  1-й  слогъ:  ло=луа,  два,  по  Савуански  и  проч. 
2  и  слогъ:  эръ=ерь,  земля,  по  Татарски  Лоэръ= 
земля  (числовида)-два. 

3.  Левадъ,  луна,  по  Валски  же.    1-й  слогъ:    лев  =  ялавъ, 

зелия,  по  Ирландски.  2-й  слогъ:  адъ  (чароманть)  = 
даъ=дай,  два,  по  Валски.  Левадъ  =  земля-два. 

4.  Ку,  .іуна,  по  О.іонецки  =  ку,  два,  по  Кубачински. 

5.  Ковь,  луна,  по  Мордовски  =  кива,  дво,  по  Казы -Кумыцки. 

6.  Янкоба  {чароманть),    луна  ,    по  Вогульски    по  Чусовой. 

1-й  слогъ:  ян=іня  — на,  земля,  по  Манжурски.  2-й 
слогъ:  коба  =  бока  =  богуа,  два,  на  островахъ  Мар- 
кизскихъ.  Янкоба  =  земля-два. 

7.  Ики,  луна,  по  Остяцки  Лумпокольскаго    поколѣнія   = 

ики ,    два,  по  Татарски  около    Казани-»    также  по 
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Кангатски  и  Трухменски.  Ике,  луна,  ло  Остяцки 
Вассюганскаго  рода  —  ике,  два,  по  Башкврски,  по 
Татарски  въ  Сибири  и  по  Якутски. 

8.  Могтобъ,  луна,  по  Персидски.   1-н  слогъ:  мог  =:  магь, 

земля ,  по  Вогульски  около  Березова.  2-й  слогь : 
тобъ  =  тупь,  два,  по  Курильски.  Могтобъ  =  зеъия-два. 

9.  Сара,  луна,  по  Монгольски  и  Калмыцки  =  серу,  два,  по 

Папуански. 

10.  Аи,  луна,  по  Башкирски,  Турецки,  Татарски  и  пр.  = 

гаи  (Ьаі),  два,  по  Тонкински. 

11.  Мтваре,  луна,  по  Карталински.    1-й  слогь:  мт=мица, 

земля,  по  Карталински.  2-й  слогь:  варе=ори,  два, 
по  Карталински.  Мтваре =земля-два. 

12.  Тута,  луна,  по  Имеретински.    1-й  слогъ:  ту=ту,  два, 

по  Черкесъ-Кабардински.  2-й  слогь:  та=то,  зем- 
ля, по  Китайски ;  до,  земля,  по  Ново-Каледонски  и 
пр.  Тута=земля-два. 

13.  Ере,  луна,  по  Самоѣдски  Обдорскаго  округа=ѣру,  два, 

по  Суанетски.  Ири,  луна,  по  Самоѣдски  Турухая- 
скаго  округа=ори,  два,  по  Карталински. 

14.  Ненькыртьѣ,  луна,  по  Самоѣдски-Тавгински.   1-йс.іогь: 

неньк=ненеангь,  Эва,  по  Пумпокольски.  2-й  слогь: 
ыртьѣ=:эрде,  земля,  по  Нѣмецкп.  Ненькыртьѣ  = 
земля- два. 

15.  Киштять ,    луна ,    по   Карассински    и    Моторски.    1-й 

слогь:  киш=каша,  два,  по  Коряцки  на  рѣкѣ  Ти- 
ги.іѣ.  2-й  слогь:  тять=дать,  зеи.ія,  по  Топкински. 
Кшптять=земля-два. 

16.  Кіі*  (чароманть) ,  луна,    по  Камашински  =  икіі  =  иви, 

два,  по  Татарски  и  пр. 
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17.  Туи,  луна,  по  Пумпокольски  =  ту,  два  ,  по  Черкесх- 

Кабардииски ,-  дуй,  два,  по  Цыгански. 

18.  Бя,  луна,  по  Манжурски=би,  два,  по  Басконски. 

19.  Юэтъ  (чароманть),  лупа,  по  Китайски  въ  Каптоиѣ  = 

тэю=туе,  два,  по  Сингальски  и  пр. 

20.  Доеиь,  луна,  по  Сіамски=дони  ,  два,  по  Балабандски. 

21.  Кохе  [чароманть)^  луна,  поМоксайски  (Моха)  въ  Юж- 

ной Америкѣ=хоке=хиго,  два,  по  Лезгински  рода 
Джаръ;  киго,  два,  по  Аварски. 

22.  Куенъ ,  луна ,  по  Араукански  въ  Южной  Америкѣ  = 

кона,  два,  по  Кубачински;  кина,  два,  по  Арийски. 

23.  Кало,  луна,  по  Бамбарски  въ  Западной  Африкѣ=кіаль, 

два,  по  Акушински. 

24-.  Аикъ,  луна,  на  языкѣ   Боргу  въ  Восточной  АФрикѣ  = 
ике,  два,  по  Башкирски,  Татарски  и  пр. 

25.  Тару,  луна,  по  Вотокудски    въ  Южной    Америкѣ=тре 

два,  по  Ассирійски ;  дюрь,  два,  по  Тунгузски  Ман- 
газейскаго  округа  и  пр. 

26.  Ираре  (ігаге),  луна,    по  Каюбабски    въ  Южной  Аме- 

рикѣ.  1-й  слогь:  Ир  =  ирь  ,  земля  ,  по  Татарски 
Чацкаго  рода.  2-й  слогъ:  аре  =  еруа,  два,  по  Таит- 
ски  и  пр.  Ирарь=земля-дво. 

27.  Ро,  луна,  по  Бетойски  въ  Южной  Америкѣ;  ре,  луна, 

по  Эрэо-Шотландски:=роа,  два  ,  по  Ново-Гвиней- 
ски и  на  остр.  Моисеевомъ. 

28.  Дады,  .чуна,  на  языкѣ  Галла  (Оаііа)  въ  Средней  Аф- 

рике. 1-й  СЛОГЪ:  да  =  дья,  земля,  по  Самоѣдски 
Мангазейскаго  округа.  2-й  слогъ:  ды  =  джи,  два, 
по  Сіамски ;  ди ,  два,  по  Албански  и  пр.  Дады  = 
земля -два. 

29.  Ріеге  (гіё^е),  луна,  на  языкѣ  Ангола  въ  Западной  Аф- 

рикѣ.  1-й  слогъ:  ріе  =  роа,  два,    по  Ново-Гвиней- 
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ски  и  на  островѣ  Моисеевомъ.  2-й  слогъ:  ге=геа, 
ги,  земля  ,  но  Ново-Гречески".     Ріеге  —  земля  -  два. 

30.  Луа,  луна,  по  Португальски  =  луа,  два ,  на  островахъ 
Кокосовыхъ  и  Дружества. 

Теперь  приступимъ  къ  изслѣдованію  числоввда  свѣта  2, 
или  луны  (спутника).  Прежде  всего  должно  замѣтить,  что 
луна  ,  подобно  прочимъ  спутникамъ  нашей  совмѣсты ,  не 
имѣетъ  суточнаго  обращенія  на  оси  ,  а  справедливо  можно 
назвать,  годовое  вокругъ  нашей  земли,  иначе :  полное  обраще- 
ніе  луны  на  своей  оси  есть  ея  годъ. 

ПРИМЪРЪ  11-й.  Сперва,  по  числовиду  луны  2,  найдемъ 
ея  поперечникъ.  И  такъ  если  нанишемъ  числа:  1,  2  и  ело- 
жимъ  ихъ,  то  будетъ=3 ;  за  тѣмъ,  взявши  квадратъ  3  ,  бу- 
дегь:  9,  и  раздѣливъ  его  на  2,  будетъ  поиеречникъ  луны 
равенъ  числу  4-^.  Мы  видѣли  въ  Примѣрѣ  4-мті,  что  поие- 
речникъ нашей  земли,  по  чаромантію  ,  измѣряется  числомъ 
18,  следовательно  поперечникъ  луны  (4-|^)  въ  четыре  раза 
менѣе  поперечника  зем.іи  (по  астрономпческимъ  вычвеленіямъ. 
поперечникъ  луны  относится  къ  поперечнику  земли  ,  какъ 
0,264.:1). 

ПРИМЪРЪ  12-й.  Намъ  извѣстно  уже,  йзъ  7-го  Примѣра, 
что  помноживъ  сутки  солнца  (25)  на  число  поръ  сутокъ  зем- 
ли и  раздѣливъ  ихъ  произведеніе  на  два  ,  находится  мѣра 
поперечника  солнца:  такъ  точно  п  чпсловидомъ  свѣта  2  , 
или  луны ,  находится  мѣра  поперечника  земли.  По  сему 
числовиду,  если  бы  луна  имѣ^іа  суточное  обращеніе,  то  сут- 
ки ея  должны  быть  представлены  квадратомъ  числа  2,  т.  е. 
числомъ  4.  Приведя  сіи  сутки  въ  поры  дня  земли  ,  будетъ: 
36;  за  тѣмъ,  раздѣливъ  сіе  число  на  два  ,  будетъ  =  18  ,  что 
равно  мѣрѣ  поперечника  земли. 

ПРИМЪРЪ  1 3-й.  Чпсловидный  годъ  луны  найдется,  когда 
возьмемъ  кубъ  подразумѣваемыхъ  сутокъ  .туны  (см.  Прим. 
14-п)  4.-64.,  и  раздѣлившн  его  на  два,  будемъ  имѣть  32 
дня  (см.  Пршмѣры  23,  5  и  6-й). 
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ПРИМѢРЪ    Н-Й.    ЭТОТЪ    ПрИмѢрЪ   относится    КЪ  ОПредѢле-  Открытіе  ее- 

тсствеітоіі 

нію  внѣшняго    тепла  (правильнъе  холода)    спутпиковъ  ,    или  мѣры  тепло 

V  Л  »  •  •  твора. 

лунъ,  у  коихъ  измѣреиы  поперечники.  Опред  І5лепіе  сіе  осно- 
вано на  естественной  мѣрѣ  теплотвора.  По  числовиду  3  вра- 
щательное тепло  поверхности  равнодѣла  нагаей  земли  опре- 
дѣляется  шестью  единицами  съ  дробями  ,  или  6,28318  (см. 
Примѣры  9  и  Ю-й).  Сіи  единиі^ы  называются  дѣлами  ,  или 
дѣлителями  теплотвора.  За  тѣмъ  каждая  .  изъ  нихъ  дѣлится 
на  9  степеней  тепла.  Следовательно ,  по  полному  числовиду 
свѣта  3  ,  земля  наша  имѣетъ  подъ  равнодѣломъ  56,54^862 
степеней  (градусовъ)  средняго  тепла,  Подъ  последнею  сте- 
пенью тепла  начинается  холодъ.  Холод ъ  есть  отрицательное 
состояніе  теплотвора ,  въ  слѣдствіе  котораго  растительное 
царство  въ  Природѣ  не  можетъ  ни  расти,  ни  развиваться  и 
должно  находиться  въ  окоченѣломъ  состояніи.  Постоянная 
продолжительность  холода  губитъ  напослѣдокъ  всякую  ра- 
стительность; посему,  въ  такомъ  состояиіи,  и  царство  живот- 
ныхъ  не  можетъ  долго  существовать.  Точка  замерзанія  со- 
ковъ  въ  растѣніяхъ  или,  правильнее,  начало  замерзанія  воды 
есть  нача.іо  отрицательнаго  состоянія  теплотвора  въ  первой 
его  степени.  Если  бы  время  обращенія  солнца  на  своей  оси 
вь  точности  опредѣлено  было  Астрономами,  тогда  ничего  не 
было  бы  .іегче  ,  какъ  вычислить  нынѣшнее  среднее  тепло 
подъ  равнодѣломъ  наіней  земли  и  подвести  мѣры,  или  дѣ- 
ленія,  произвольно  нынѣ  принятыя,  подъ  естественныя  мѣры 
дѣѵСеній  теплотвора.  Гумбольдть ,  въ  сочинеиіи  своемъ  «Кос- 
мосъ,»  принимаетъ  это  суточное  обращеніе  солнца  въ  25  дней 
и  12  часовъ,  иапротивъ  Императорская  Российская  Академія 
Наукъ ,  въ  издаваемомъ  ею  ежегодно  мѣсяцословѣ ,  озна- 
чаетъ  это  обращеніе  въ  25  дней  и  8  часовъ.  Въ  первомъ 
случаѣ  вращательное  тепло  нашей  земли  уменьшилось  ^^^,  а 
во  второмъ  --^  долею.  Хотя  и  незначительно  это  уменьше- 
ніе  теп.іа;  но,  въ  изслѣдованіяхъ  точныхъ,  нельзя  сими  вы- 
численіями  пользоваться  до  совершеннаго  рѣшенія  этого  во- 
проса. Посему,  въ  вычисленіяхъ  степени  холода  саутниковъ 
планетъ,  я  принимаю  теплоту  земли  чисдовидную  въ  56,54862 

6* 
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степеней  средняго  тепла  ,    подъ  ея  равііодѣломъ  ,    во  время 
равноденствій. 

Приступая  кт.  изслѣдованію  свопствъ  спутниковъ  планетъ, 
здѣсь,  предварительно,  должно  замѣтить  с.іѣдующее:  каждое 
небесное  тѣло  имѣетъ  двѣ,  совершенно  различныя,  теплоты. 
Первая  теплота  вънемъ  есть  внутренняя,  происходящая  отъ 
растопленнаго  состоянія  его  ядра.  Въ  кометахъ  оно  нахо- 
дится почти  въ  жидкомъ  состояніи,  или  рдѣніи;  въ  спутни- 
кахъ  планетъ,  поверхность  ихъ,  хотя  окорявѣла ,  отвердѣла , 
но  издаетъ  сильный  жаръ,  могущій  уничтожить  корни  вся- 
кой произрастительиости ;  наконецъ,  въ  планетахъ  внутрен- 
ней жаръ,  къ  ихъ  поверхности,  есть  умѣренный  ,  способный 
къ  жизни  растѣній.  Внутренней  жаръ  въ  небесныхъ  тѣлахъ 
охлаждается  къ  ихъ  поверхности  непрпмѣтно  ,  постепенно, 
тысячелѣтіями.  Уменьшеніе  внутренняго  тепла,  напримѣръ, 
нашей  земли,  было  бы  возможно  расчислить  тогда  только, 
когда  бы  каждую  степень  тепла  естественной  мѣры,  можно 
было  вѣрно  раздЬлить  па  биквадратъ  9,  или  на  6561  долю. 
Но  это  покамѣсть,  довольно  затруднительно  *),    тѣмъ  болѣе. 


*)  Чтобы  получить  мѣру  подобнаго  дѣленія,  нужно  имѣть  тепломѣръ 
сколько  возможно  бо.іьшаго  размѣра,  налитый  не  ртутью  ,  а  под- 
іфашеннымъ  спиртомг.  За  тѣмъ  помѣстнть  его  за  выпуклымъ  стек- 
ломъ  волшебнаго  Фопаря:  тогда  на  сгѣнѣ  ыожно  получить  вірный 
прозрачный  оттѣнокъ  его  изображенія  въ  какомъ  угодно  размѣрѣ. 
На  стѣнѣ,  гдѣ  будетъ  находиться  это  изображеніе,  должны  быть 
обозначены  дѣленія  каждой  степени  (градуса)  на  6561  долю.  Ра- 
зумѣется,  все  сіе  должно  быть  устроено  со  всею  вѣрностію,  по 
правиламъ  и  требованіямъ  науки.  Тепломѣръ  долженъ  находиться 
на  значительной  глубинѣ  отъ  поверхности  зеилн  и,  сколько  воз- 
можно, отдѣленъ  отъ  вліяиія  внѣшняго  воздуха.  Нижняя  часть 
тепломѣра  постоянно  должна  быть  зарытою  на  днѣ  подземелья.  На 
сеыъ  только  основаніи  ^  чрезъ  нѣсколько  лѣгь  постоянныхъ  на- 
блюденій,  можно  дойти  до  возможности  узнанія  постепеннаго  умень- 
шения внутренняго  тепла  зеили,  ежели  только  оно  не  ■мѣетъ  со- 
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что  жаръ  растопленнаго    ядра  каждаго  пебеспаго    тѣла  на- 
ходится въ  волнующемся  состояніи,  имЬя,  подобно  потухаю- 
щему пламени,  свои  извѣстные  отливы    и  приливы.     Земле - 
трясснія  въ  южиыхт.  странахъ,  а  равно  извержеиія  огнеды- 
иіущихъ  горъ  ,   суть    слЬдствія    сихъ    приливовъ;    внезапныя 
уоадипы    и  пониліенія    почвъ    на  земной    поверхности    суть 
слѣдствія  отливовъ  виутреиняго  жара.    Совершенно  противо- 
положное явлепіе    представляетъ    теплотворт. ,    въ  слѣдствіе 
вращательнаго  и  поступительнаго  движеиій  небесныхъ  тѣлъ: 
это  есть  внѣшнее  тепло  ихъ  поверхностей.  Ежели  внутреннее 
тепло  ихъ,  по  закону  Природы  ,    должно  ,     въ  продолженіе 
тысячелѣтій,  уменьшаться,  то  вращательное    и  поступитель- 
ное  остается  всегда  въ  одной  и  той  же  степени,  по  причинѣ 
постоянной,  одной  и  той  же  скорости  движенія  свѣтилъ.  Сію 
теплоту  можно  также  вѣрно  вычислить  ,  какъ    и  самый  ихъ 
двигъ.  Но,  въ  замѣнъ  этого  постоянства  виѣшняго  тепла,  оно 
подвержено  внезапньшъ  перемѣнамъ  ,     влекущимъ    за  собою 
совершенное  замѣненіе  произрастеній  и  животныхъ  подобны- 
ми или  совсѣмъ  другими  родами.  Небольшое  уменьшеніе  внѣш- 
няго  вращательнаго  тепла  нашей  земли,  на  д^,,   или  ^^  часть, 
не  принадлежитъ  къ  симъ  персмѣнамъ,  а  должно  было  про- 
изойти отъ  принятія  ею  одной  изъ  остуженныхъ  кометъ  сво- 
имъ  спутникомъ.  Оно  вовсе    не  измѣнило    ни  произрастеній, 
ни  породы  животныхъ,    иынѣ    населяющихъ     нашу  землю. 
Ежели,  по  закону  Создателя ,  каждое  небесное  тѣло  должно 
имѣть  свое  начало  и  возрасты  ,  то  кометы    суть    начала  ихъ 
бытія;  спутники  планетъ    суть  кометы    уже    образовавшіяся 
чрезъ  охлажденіе  и  довольно  близкіе  къ  планетамъ ,  хотя  не 
имѣютъ  еще    ни  воздуха,    ни  атмосФеры,    да  и  самый    ихъ 
двигъ,  какъ  увидимъ  ниже  сего,  есть  средній  между  двигами 
пданетнымъ  и  кометнымъ. 


общенія  съ  животочностію  поліосоьъ  'земли  и  жеговъ  ея  попереч- 
ника, чрезъ  совокупное  дѣйствіѳ  коихъ  происходятъ  приливы  и 
отливы  океана  —  подъ  видимымъ  соотношеніемъ  животочиости 
луны. 
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Теперь  допустимъ ,  что  земля  наша ,  будучи  спутникомъ 
(луною)  одной  изъ  большЕіхъ  планетъ  нашей  со.тнечной  со- 
вмѣсты,  именно  Юпитера,  достигла  полнаго  охлажденія  своей 
прежде  раскаленной  поверхности  и  стала  ближайшимъ  къ 
нему  спутникомъ,  т.  е.  вь  первой  области  поступительнаго 
свѣта  числовида  3  (который  есть  въ  обратномъ  отиошеніи 
поступительнаго  свѣта  числовида  5),  наконецъ,  послѣдова- 
тельно,  тѣснимая  спутниками  2-й ,  3-й  ,  4-й  и  5-й  области 
поступительнаго  свѣта  3,  коимъ  пришло  время  оеремѣстпть- 
ся  въ  послѣдующія  къ  планетѣ  области  свѣта  ,  повторяю , 
земля  наша  должна  была  перейти  въ  число  планетъ  и  за- 
нять, въ  обратномъ  отношении,  1-ю  область  поступительнаго 
свѣта  5.  Тогда  планета  Марсъ  должна  была  занять  2-ю 
область,  а  мелкія  планеты  3-ю  область  этого  же  свѣта.  Пер- 
вое, что  на  поверхности  нашей  земли,  послѣ  этого  перехода, 
могло  показаться.^это  вода  (океанъ)  и  воздухъ.  Чрезъ  это 
должна  была  совершенно,  окончательно  простынуть ,  еще 
палян^ая  отъ  внутренняго  ея  огня,  поверхность.  Находясь  въ 
1-й  области  поступительнаго  свѣта  5,  гдѣ  ньшѣ  планета 
Меркурій,  среднее  вращательное  тепло  ея  подъ  равнодѣломъ 
было  въ  четыре  раза  болѣе  нынѣшняго  и  зак^-іючало  въ  себЬ 
226,1944-8  степеней  тепла  естественной  мѣры :  сіѣдовательно 
атмосфера  ея  была  удушливая.  У  самыхъ  полюсовъ  нашей 
земли  водились  морскія  раковины,  которыхъ  соотвѣтственныя 
породы  нынѣ  находятъ  только  отчасти  въ  тропической  по- 
лосѣ  океана.  По  причинѣ  блпзкаго  растоянія  отъ  солнца, 
воздухъ  нагией  земли  былъ  пропитанъ  гарью  ,  углеродомъ. 
Когда  океанъ  вошелъ  въ  свои  предѣлы,  и  даль  иѣсто  сушѣ, 
то,  на  болотистой  ея  поверхности,  никакія  растѣнія  не  могли 
произрастать ,  кромѣ  исполинскихъ  породъ  папоротнпковъ, 
а  изъ  животныхъ  могли  только  жить  земноводныя,  или  гады, 
различныхъ  породъ  и  огромныхъ  размѣровъ.  Многія  тысяче- 
лѣтія  прошли  въ  такомъ  положеніи,  когда  ,  по  тому  же  за- 
кону Природы,  Венера,  младшая  сестра  зем.ш,  до  того  бывъ 
спутникомъ  (луною),  конечно,  одной  и  той  же  планеты  (Юпи- 
тера), по  охлажденіи  своемъ,  должна  была  перейти  въ  число 
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планетъ,  и  посему  заняла  1-іо  область  поступителыіаго  свѣ- 
та  5.  Тогда  планета   наша    (Цибелла)    отодвинулась    во  2-ю 
область  этого  Же  свѣта ,    Марсъ    занялъ    3-ю    и  т.  д.    Тогда 
произош.ю  на  нашей  землѣ  первое  планетное  внезапное  умеиь- 
шеиіе  ея  вращательнаго  тепла:  изъ  226,19іі'8   оно  перешло 
на  113,09724    степеней    тепла.    Подобно    какъ    въ    первомъ 
разѣ,  все  сіе  разразилось  наводненіемъ,  всеобщимъ  потопомь. 
Когда  вода  опять  вступила  въ  свои  предѣлы    и  дала    мѣсто 
для  суши,  тогда  появились  на  пей  другіе    роды    растѣиій  и 
другія  породы  животныхъ.  Тепло  земли  было  тогда  еще  зна- 
чительно ,  такъ,  что  за  полярными  кругами  водились  мамонты, 
животиыя  странъ  тропическихъ.  Эюй  теплотѣ  споспешество- 
вала еще  сильнѣйшая  внутренняя  теплота  ядра  земли.  Вь  тѣ 
времена  землетрясения  могли  быть  всеобщія  ,  даже  у  самыхъ 
полюсовъ.  За  тѣмъ,  опять  ,    по  прошествіи  мпогихъ  тысяче- 
лѣтій,  Меркурій,  вторый  по  Веиерѣ    спутиикъ  (луна)    одной 
изъ  большихъ  планетъ  нашей    солнечной    совмЬсты ,   занялъ 
1-ю  область  поступительнаго    свѣта  5,    Тогда    Венера  вошла 
во  2-ю,  Цибелла  вступида  въ  3-ю,  или  вънынѣшнюю  свою 
область,  того  же  свѣта  (Іих),  а  Марсъ    отодвинулся    въ  4-ю. 
Это  вступленіе  земли  нашей  въ  полный,  или  совершенный  чи- 
словидь  свѣта  3,    сопровождалось,    подобно  двумъ  первымъ, 
всеобш,имъ  наводненіемъ,  или  потопомъ,  и  вмѣстЬ  внезапнымъ 
охлажденіемъ  вращательнаго  ея  тепла,  которое  изъ  11 3,0 9724- 
перешло  на  56,54-863  степеней  тепла.  Полярныя  страны  по- 
крылись тогда  вѣчными  снѣгами  и  льдами  ,   а  когда  океанъ 
опять  вступилъ  въ  свои  предѣлы,  появились    на  ея  сушѣ,  и 
даже  въ  водахъ,  совершенно  иныя    царства    произрастеній  и 
животныхъ.  Такимъ  образомъ  покрытія,  или    понятія    водою 
поверхности  нашей  планеты,  происходили    въ  слѣдствіе    пе- 
рехожденій  ея  изъ  одного  возраста  бытія  своего    въ  другой, 
т.  е.  при  началѣ  вступденія  въ  одну  изъ  областей  поступи- 
тельнаго   свѣта  5,    д  вовсе    не  отъ  кометъ    и    не  отъ  луны. 
Всѣ  сіи  потопы  были  еще  до  бытія  рода    человѣческаго  на 
землѣ.  Сіи  переходы  планетъ ,    какъ  видѣли ,    совершаются: 
1)  внезапною  перемѣною  въ  отношеніи  вращательнаго  тепла 
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ва  ихъ  поверхностяхъ ;  2)  всеобщимъ  иаводненіеиъ ;  3)  а  въ 
слѣдствіе  сихъ  причинъ  перемѣнами  ,  или  смѣнами  ,  царствъ 
растительнаго  и  животнаго.  Впрочемъ,  должно  сознаться,  что 
наши  Астроіюмическія  свѣдѣпія,  относительно  этого  предмета, 
находятся  еще  въ  младевчествѣ  или,  лучше  сказать ,  не  су- 
ществуютъ.  Такъ  какъ  этоть  вопросъ  еще  не  тронутъ,  то  я, 
по  примѣру  прочихъ,  рѣшился  его  пройти  молчаніемъ. 

Послѣ  этого  приступимъ  къ  опредѣленію  внѣшняго  вра- 
щательнаго  тепла  спутниковъ  (лунъ)  планегъ ,  у  коихъ  из- 
вѣстна  мѣра  ихъ  поперечниковъ.  Сперва  должно  здѣсь  замѣ- 
тить,  что  младшіе  по  своему  бытію  спутники  суть  отдален- 
нѣйшіе  отъ  своей  планеты,  или  отъ  свѣта  3 ;  напротивъ  пла- 
неты слѣдуютъ  обратному  порядку  въ  разсужденіи  своего 
отстоянія  отъ  свѣта  5,  и  младшія  изъ  нихъ  по  бытію  суть 
ближаишія  къ  солнцу.  И  такъ: 

А)  Четвертый  спутникъ  планеты  Юпитера  имѣетъ  попе- 
речникъ  въ  ббі  геогр.  иили  длины  ,  или  62,57591  часовъ 
протяженія  естественной  мѣры.  Посему  окружность  его  равно- 
дѣла  заключаётъ  въ  себѣ  196,58803  часовъ  протяженія  этой 
же  мѣры.  Онъ  обращается  около  Юпитера  въ  16  дней,  16 
часовъ,  32  мин.,  8  секундъ.  Теперь  приведемъ  сеп  счетъ  въ 
естественную  мѣру  времени:  16  дней,  и.іи  сутокъ  зем.іи,  со- 
держатъ  въ  себѣ  1296  часовъ  времени  естественной  мѣры. 

6  поръ  времени=1б  час,  57  мин.,  22  сек.,  39,99  тер. 
2  часа   времени=  —    —  35  мин.,  27  сек. ,  30,37  тер. 

Итого;  16  дней,   16  час,  32  мин.,  50  сек.,  10,36  тер. 

Посему  на  цѣлое  обращеніе  4-го  спутника  около  Юпитера 
разности  только  42  секунды.  Скорость  обращенія  его  равно- 
дѣла  въ  1  часъ  времени  естественной  мѣры  =  0,14540  часа 
протяженія.  Но  какъ  Юпитеръ  находится  въ  6-й  области 
свѣта  5,  то  поступите  л  ьное  тепло  Юиптера  и  его  спутника 
въ  8  разъ  менѣе  таковаго  же  нашей  земли.  Посему  среднее 
тецло  4-го  спутника,  подъ  его- равнодкюмъ,    есгь:  0,01817. 
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Но  эта  дробь  ниже  въ  6,11502  разъ  первой  или  одной  сте- 
пени естественнаго  тепла,  которая  есть:  0,11111  часть  дѣла 
теплоты.  И  такъ  4-й  спутникт.  Юпитеръ  постоянно  имѣетъ 
подъ  своимъ  равнод'Ьломъ  6,11502  степеней  холода,  или  мо- 
роза, естественной  мѣры,  следовательно  тепло  его  монѣе  та- 
кова го  же  земли  въ  34-5  79966  разъ.  Легко  можно  судить, 
какой  онъ  имѣетъ  сильный  хо.іодъ  у  своихъ  полюсовъ.  Но 
этотъ  холодъ  необходим!,  для  него  по  той  причинѣ,  что  онт> 
есть,  по  времени  своего  существованія,  младшій  изъ  спутни- 
ковъ  Юпитера;  посему,  послѣ  кометпаго  своего  бытія,  онъ 
долженъ  былъ  занять  ■і-ю  область  свѣта  3  (т.  е.  планет- 
наго),  какъ  холоднѣйшую  ,  иначе  его  палящая  поверхность 
не  могла  бы  скоро  окрѣпнуть  и  остудиться. 

В)  Третій  спутникъ  Юпитера  (который  больше  планеты 
Меркурія)  имѣетъ  поперечникъ  въ  767  геогр.  миль  длины, 
или  72,28272  часа  протяженія  естественной  мѣры.  Посему 
окружность  его  равнодѣла  заключаетъ  въ  себѣ  227,08288 
часовъ  протяженія,  или  204-3,74.592  пересяги  этой  же  мЬры. 
Онъ  обращается  около  Юпитера  въ  7  дней,  3  часа,  42  мин., 
33  секунды.  Приведя  сей  счетъ  въ  естественную  мѣру  вре- 
мени, будетъ:'  7  дней,  или  сутокъ  земли,  содержатъ  въ  себѣ 
567  час,  или  5103  годины; 

1  пора  времени=2  часа,  39  мин.,  33  сек.  ,  46,666  тер. 
3  часа  времени=  —  —  53  мин.,  11  сек.,  15,555  тер. 
5  годипъ  =  —  —     —      9  мин.,  50  сек. ,  58,435  тер. 

Итого:  7  дней,  3  часа,  42  мин.,  36  сек.,     0,656  тер. 

Посему  разности  на  все  сіе  время  только  3  секунды.  И 
такъ  годъ  3-го  спутника  содержитъ  въ  себѣ  5216  годинъ 
естественной  мѣры.  Скорость  обращенія  его  равнодѣла  въ  1. 
часъ  времени  естественной  мѣры:=0,39і82  часа  протяженія. 
Но  какъ  Юпитеръ  находится  въ  6-й  области  свѣта  5  ,  то 
поступительное  тепло  его,  тоже  и  его  спутника ,  въ  8  разъ 
мепѣе  таковаго  же  зем.іи.    Посему  среднее  тепло  3-го  спут- 


90 

ника  подъ  его  равнодѣломъ  есть:  0,04-897.  Эта  дробь  ниже 
въ  2,26894.  раза  первой  степени  естественнаго  тепла ,  кото- 
рая есть:  0,11111  часть  дѣла  теплоты.  Слѣдовательно  3-й 
спутникъ  Юпитера  постоянно  имѣетъ  подъ  свонмъ  равно- 
дѣломъ  2,26894.  степени  естественной  мѣры  холода,  или  мо- 
роза; а  какъ  земля  наша  имѣетъ  6,28318  дѣловъ  теплоты  , 
то  внѣшнее  вращательное  тепло  его  въ  128,30671  разъ  ме- 
нѣе  таковаго  же  нашей  земли. 

С)  Вторый  спутникъ  Юпитера  имі.етъ  поперечникъ  въ  4^75 
геогр.  миль  длины ,  или  4-4-,764-39  часа  протяженія ;  посе- 
му окружность  его  равнодѣла  равна:  14-0,6314-9  часамъ  про- 
тяженія,  или  1265,68341  пересягамъ.  Время  его  обращенія 
около  Юпитера  составляет!.?  3  доя,  13  час,  13  мин.,  4-2  сек. 
Приведя  сей  счетъ  въ  естественную  мѣру  времени  ,  будетъ: 
3  сутокъ,  земли  содержатъ  2іЗ  часа,  или  2187   годинъ; 

4  поры  времеии=10  час,  38  мин.,  15  сек.,  6,664-  тер. 
8  час.  времени  =  2  час,  21  мин.,  50  сек.  ,  1,і80  тер. 
7  годинъ =  —    —   13  мин.,  4-7  сек., 21,809  тер. 

Итого:  3  дня,   13  час,   13  мин.,  52  сек  ,  29,954  тер. 

Разности  на  все  сіе  время  9^  секундъ.  Посему  годъ  2-го 
спутника  планеты  Юпитера  содержитъ  въ  себѣ  2590  годинъ 
естественной  мѣры.  Скорость  обращенія  его  равнодѣла  въ  I 
часъ  времени  естественной  мѣры=0, 48868  часа  протяженія. 
Раздѣливъ  сію  дробь,  какъ  въ  предъидущихъ  вычисленіяхъ, 
на  число  8  ,  получимъ  среднее  тепло  2-го  спутника  подъ 
его  равнодѣломъ  =  0,06108,  Сія  дробь  въ  1,81918  разъ  ниже 
первой  степени  тепла,  которая  есть  0,11111  часть  дѣ.іа  теп- 
.іоты.  Посему  2-й  спутникъ  Юпитера  постоянно  имѣетъ 
подъ  своимъ  равнодѣломъ  1,81918  степень  хо.іода  ,  и.іи  мо- 
роза, естественной  ыѣры.  А  какъ  земля  наша  имѣетъ  подъ 
равнод'Ьломъ  6,28318  дѣ.іовъ  тепла,  то  внѣшнее  вращатель- 
ное тепло  сего  спутника  въ  102,86804  раза  менѣе  такого 
же  нашей  земли. 


91 

В)  Первый  спутникъ  Юпитера  им-Ьетъ  поперечникъ  въ 
529  геогр.  миль  длины  ,  или  4^9,8534^0  часовъ  протяженія; 
посему  окружность  его  равнодѣла  равна  156,61902  часамъ 
протяженія.  Время  обращен! я  его  около  Юпитера  составляетъ: 
1  день,  18  часовъ,  27  минутъ  ,  33  сек.  Приведя  сей  счетъ 
въ  естественную  мѣру  времени  ,  будетъ:  1  день  содержитъ 
81   часъ; 

6  поръ  времени=15  час,  57  мин.,  22  сек.,  39,996  тер. 
8  часовъ  врем.  =  2  час,  21  мин.,  50  сек.,  1,480  тер. 
^  часа  времени=  — 8  мин.,  51  сек.,     52  —  тер. 

Итого:  1  день,  18  час,  28  мин.,     4-  сек.,  33,4-77  тер. 

Разности  на  все  сіе  время  31^  секунда.  Посему  годл  1-го 
спутника  Юпитера  содержитъ  въ  себѣ  14.3^  часа  естествен- 
ной мѣры.  Скорость  обращенія  его  равнодѣла  въ  1  часъ  вре- 
мени естественной  мѣры=  1,09 14-2  часу  протяжен! я.  Раздѣ- 
ливъ  сіе  число  на  8  (см.  выше)  ,  получимъ  среднее  тепло 
1-го  спутника  подъ  его  равнодѣломъ=0,1364.2.  С!я  дробь 
выгие  первой  степени  тепла  естественной  мѣры ,  или  дроби 
0,11111  въ  1,22779  разъ.  Посему  1-й  спутникъ  Юпитера  по- 
стоянно имѣетъ  подъ  своимъ  равнодѣломъ  1,22779  степень 
тепла  естественной  мѣры.  А  какъ  зем.ія  наша  подъ  равно- 
дѣломъ  имѣетъ  6,28318  дѣловъ,  или  56,54-862  с»геяе«еге  тепла, 
то  раздѣливъ  тепло  1-го  спутника,  или  дробь  0,1364-2  на 
6,28318,  или  же  число  1,22779  на  56,54862,  выйдетъ,  что 
внѣшнее  вращательное  тепло  его  меиѣе  таковаго  же  нашей 
земли  въ  46,05761  разъ. 

Изъ  сихъ  выкладокъ  явствуетъ,  что  первые  два  спутника 
имѣютъ  большій  холодъ  ,  нежели  наша  луна  ,  а  послѣдніе 
два,  получивъ  .значительное  охлажденіе  своего  ядра,  имѣютъ 
большее  вращательное  тепло.  Изъ  нихъ,  по  числу  2-й,  имѣетъ 
только  1,81918  степень  хо.іода,  а  1-й  имѣетъ  даже  неболь- 
шое внѣшнее  теп.іо.  Слѣдовательно  сіи  два  спутника,  по  бы- 
тію  своему ,  старѣе  нашей  луны.  По  этому,  по  достиженіи 
полнаго  охлажденія  своей  поверхности,  они  должны  преж 
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ея  вступить  въ  число  планетъ.  И  такъ  луна  наша  еще  мно- 
гія  тысячелѣтія  будетъ  спокойно  освѣщать  ночи  нашей  зем- 
ли; но,  по  степенямъ  поступите льнаго  свѣта  3,  по  мѣрѣ  сво- 
его охлажденія,  будетъ  сближаться  къ  ней ,  т.  е.  уменьшать 
время  своего  круговращенія. 

Е)  Луна,  спутникъ  нашей  земли,  имѣегь  поперечникъ  въ  4-54- 
геогр.  мили  длины,  или  4-2,78534-  часа  протяженія.  Посему 
окружность  ея  равнодѣла  равна  134-,і14^10  часамъ  протяже- 
нія,  или  1209,72690  пересягамъ.  Время  обращенія  ея  на  оси 
составляетъ:  27  дней,  7  часовъ,  4-3  мин.,  12  сек.  Приведя 
сей  счетъ  въ  естественную  мѣру  времени,  будетъ:  27  дней, 
или  сутокъ  земли,  содержать  2187  час,  или  19683  годины; 

2  поры  времени=5  час,  19  мин.,  7  сек.,  33,332  тер. 
8  часовъ  времени=2  час,  21  мин,,  50  сек.,  1,І80  тер. 
1  година  —  —   =    —  —    1  мин.,  58  сек.,  11,687  тер. 

Итого:  27  дней,  7  часовъ,   і2  мин.,  45  сек.,  46,500  тер. 

Разности  на  все  сіе  время  около  27  секундъ  ,  въ  день  по 
одной  секундѣ.  Посему  год»  нашей  .іуны  содержитъ  въ  себѣ: 
19,918  годинъ.  Скорость  обращенія  ея  равнодѣла  въ  1  часъ 
времени  естественной  мѣры=0, 06073  часа  протяженія.  А  какъ 
вращательное  тепло  нсбесныхъ  тѣ.іъ  вычисляется  въ  семъ 
сочиненіи  относительно  такого  же  тепла  нашей  зем.іи  ,  т.  е. 
единица  скорости  ея  обращен!  я  на  оси  равна  здѣсь  единпцѣ 
тепла  естественной  мЬры ,  то  и  тепло  ея  спутника  равно 
0,06073.  Сія  дробь  ниже  въ  1,82957  разъ  первой  степени 
тепла,  которая  есть  0, 1 1 1 1 1  часть  дѣ.іа  теп.іоты.  По  этому 
луна  постоянно  имѣетъ  подъ  своимъ  равнодѣломъ  1,82957 
степени  холода  ,  или  мороза.  Но  какъ  зем.ія  наша  имѣетъ 
6,28318  дѣловъ  тепла,  товнѣшнее  вращательное  тепло  луны 
въ  103,4.4-771  раза  менѣе  таковагоже  тепла  земли. 

ПРИМЪРЪ  15-й.  Мы  видѣли  изъ  Примѣра  13-го,  что 
полный  оборотъ  луны  (и  вообще  спутниковъ) ,  по  ея  число- 
виду  свѣта  2,  есть  32  дня  зем.иі.     Слѣдовательно  луна,  пе- 
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ребдя  изъ  бытія  кометнаго  и  ставъ  спутникомть  нашей  земли, 
должна  была    первоначально    занять  3-ю    область    поступи- 
тельнаго  свѣта  3  (т.  е.  свѣта  земли).  Тогда  полный  оборотъ 
ея  на  оси  заключалъ  въ  себѣ  32  числовидныхъ    дня  земли. 
Приведя  сей  счстъ  въ  естественныя  мѣры  времени   и  тепла, 
будетъ:    32  дня  содержатъ    въ  себѣ    2592  часа.     РаздЬливъ 
окружность  равнодѣла  луны  (см.  Примѣръ  1-і-й  Е.),  равную 
134,4.14.10  часамъ  протяженія  на  2592  часа  времени,  полу- 
чимъ  скорость  обращепія    ея  равнодѣла    въ  1   часъ    времени 
естественной  мѣрыивмѣстѣ  вращательное  тепло  ея=0, 051 85. 
Сія  дробь  ниже  въ  2,14.290  раза  первой  степени  тепла  ,  ко- 
торая есть  0,11111   часть  дѣла   теплоты.  По  этому  луна  по- 
стоянно тогда  имѣла  подъ  своимъ  равнодѣлолгь  2,14290  сте- 
пени холода,  или  мороза.  А  какъ  земля  наша  имѣетъ  6,28318 
дѣловъ  тепла  ,    то  раздѣливъ    сіе  число   на  дробь    0,05185  , 
выйдетъ  внѣшнее  вращательное  тепло  луны,    которое  было 
въ  то  время    въ  121,17994-    разъ    менѣе    таковаго  же    зем.іи. 
Теперь  предстоитъ  вопросъ:  почему  .іуиа  наша,  перейдя  изъ 
кометнаго  своего  бытія  въ  число  спутниковъ,    должна  была 
непремѣнно  стать  таковыіѵгь    при  нашей  землѣ ,    а  не  у  дру- 
гой какой  планеты,  напримѣръ  у  Нептуна  или  Сатурна  ?  — 
Потому  что  между  вращательнымъ  тепломъ  кометъ ,    съ  на- 
чала ихъ  бытія,  существуетъ  отношеніе  между  таковымъ  же 
къ  одной  опредѣленной  ей  планетѣ;  такъ,  что  есть  возмож- 
ность, какъ  увидимъ  ниже ,    это  отношеніе  вычислять.     Ко- 
нечно ,    здѣсь  доляшо    слѣдовать    заключеніе :    если   таковое 
отношеніе  находится  между    каждою  кометою    и  ей  опреде- 
ленною планетою,  то  слѣдуетъ  саерва  определить  оное  между 
.іуною  (по  полному,  или  совершенному,  ея  числовиду  свѣта  2) 
и  землею. — Отвѣчаю:  опредѣленіе  сіе  возможно,  когда  есте- 
ственныя мѣры  времени,  пространства  и  теплотвора    извест- 
ны, и  когда,  по  нимъ,  у  даннаго  небеснаго  тѣла  вычислены 
поперечникъ,  суточное,  или  вращательное    движеніе  и  внеш- 
няя теплота.  Внѣшнее  тепло  каждаго  небеснаго  тѣла  подчи- 
нено ве.шчинѣ  поперечника    этого  тѣла  ,    скорости  вращенія 
его  на  оси  и  той  области  поступительнаго  свѣта  ,    къ  коему 
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оно  принаддежитъ.  Когда  комета  вступаеть  въ  число  спут- 
никовъ  нашей  совмѣсты,  то  первоначально  она  занимаегь,  у 
опредѣленной  ей  планеты  ,  посту пительную  область  свѣта  3 
такого  числа ,  или  такой  степени ,  коего  множитель  ,  умно- 
живъ  внѣшнее  вращательное  тепло  этого  новаго  спутника  , 
даетъ  въ  произведеніи  число  дней  года  планеты  ,  около  ко- 
торой этотъ  спутникъ  должепъ  обращаться.  Теперь  опредѣлиагъ 
отношеніе  внѣшней  теплоты  луны  къзем.іѣ,  по  полному  ея  число- 
видному  обращенію,  которое,  какъ  выше  видѣли,  зак.иочаетъ 
32  дня.  Тогда  вращательное  тепло  ея  быловъ121,1799і  разъ 
мен'Ье  таковаго  же  земли.  Луна  занимала  тогда  начало  3-й 
области  поступительнаго  свѣта  3.  Помноживъ  число  121,17994' 
на. 3,, или  на  3-ю  область  свѣта  3,  выйдетъ  въ  произведем 
ніи  363,539Н2.  Сіе  произведеніе  должно  равняться  чисіу 
дней  древняго  числовиднаго  года  земли  (см.  Прим.  5  и  8-п); 
недостаетъ  до  полнаго  числа  36і|  дней  дроби:  0,96018,  или 
же  къ  числу  121,17994-  дроби:  0,32006.  Какъ  бы  то  ни  было, 
но,  на  семъ  основаніи,  точь  въ*гочь  опредѣ.іяется  год-ь  плане- 
ты Юпитера  (см.  Примѣръ  16-й).  Если  лее  другіе,  нынѣшніе 
его  спутники,  по  причинѣ  малой  ве.^гачины  своей  относитель- 
но чисювида  своего  свѣта  2,  не  могутъ  по  одной  .ѵѣргь  вы- 
числяться, то  д.ія  этого  есть  иныя  выкладки.  Касательно  же 
небольшой  иевѣрности  вышеприведенной  выкладки ,  при- 
чина должна  быть  та,  что  поперечникъ  луны  не  точно  опре- 
дѣленъ  Астрономами.  Допустивъ  сіго  неточность  ,  попереч- 
никъ луны,  вмѣсто  4^2,7853і,  долженъ  зак.іючать  і2,66380 
часа  протяжеиія;  окружность  ея(что  ъсе  равно  для  лунъ,  что 
и  равнодѣлъ)  должна  пмѣть  134,03232  часа  протяженія  ,  а 
вращате.іьное  теп.ю  =  0,05171  ,  что  соотвѣтствуетъ  2,14871 
степенямъ  мороза  естественной  мѣры.  Тогда  тепло  ея  до.іж- 
но  относиться,  безъ  малости  (нсизбѣжнаго  недочета  въдеся- 
теричныхъ  дробяхъ),  какъ  1:  121,50000  (1-і-2-і-1-і-5=9). — 
Здѣсь  многіе  могутъ  замѣтить,  что  по  Примѣру  11-му,  попе- 
речникъ .іуны  долженъ  быть  ровно  въ  четыре  раза  меніе 
поперечника  полнаго  числовида  свѣта  3,  или  зем.ін.  Сіѣдо- 
вательно,  когда  поперечникъ  земли  заключаетъ  въ  себѣ  162 
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(1-1-6-1-2=9)  часа  протяжешя  естеетвеиной  мѣры,  то  луна 
наша  должна  имѣть  поперечиикъ  въ  4-0,50000  (4.-4-5  =  9) 
часа  протяженія,  а  не  4-2,66380;  посему  поперечникъ  луны 
имѣетъ  лишекъ  2,16380  часа  протяженія  въ  противность 
указанія  своего  числовида.  На  это  отвѣчаю:  что  въ  число- 
видахъ  свѣтилъ  важна  точность  опредѣленія  свѣта  (Іих)  и 
времени,  а  гмота  всегда  имъ  сообразуется  и  подчинена,  и  то, 
что  мы  теперь  можемъ  считать  за  уклоненіе  отъ  общихъ  за- 
конов ь  Природы  ,  есть  только  наше  собственное  временное 
иедоразумѣніе.  Поперечникъ  луны  нынѣ  отъ  того  нѣсколько 
больше  противъ  указанія  своего  числовида,  что  толш,а  луны 
не  достигла  полнаго  своего  охлажденія  и  потому  поверхность 
ея  еще  ежегодно  осѣдаетъ.  Ядра  кометъ  находятся  въ  нѣ- 
сколько  объемовъ  больше  своей  дѣйстви тельной ,  будущей 
величины,  потому  что  гмота  ихъ  находится  въ  растопленномъ 
состояніи.  Вычисленія  ссадимости  тѣлъ  небесныхъ  принад- 
лежатъ  къ  стихійной  Астрономіи,  къ  отдѣлу  кометъ. 

При  дальнѣйшихъ  выкладкахъ  свойствъ  нашей  луны  и 
вообще  спутниковъ  планетъ  ,  здѣсь  опять  необходимо  пред- 
варительно замѣтить  ,  что  обращеніе  спутниковъ  око./іо  пла- 
нетъ можно  назвать  переходнымъ  отъ  обращенія  кометнаго 
къ  обращенію  планетному.  Подобно  комеіамъ,  у  коихъ  хвостъ 
всегда  противоположенъ  солнцу,  у  спутниковъ  одна  ихъ  сто- 
рона всегда  обращена  къ  своей  планетѣ  ,  и,  подобно  плане- 
тамъ ,  они  описываютъ  болѣе  правильный  ,  болѣе  округлый 
облокругъ.  Спутники  не  имѣютъ  суточнаго  обращенія ,  но 
годовое  около  своей  планеты.  Это  всегдашнее  ихъ  обращеніе 
одною  стороною  къ  своей  планетѣ  есть  слѣдствіе  невозмож- 
ности, во  время  апогея  ,  въ  перемѣнѣ  въ  своихъ  жегахъ  не- 
вѣсомыхъ  струй,  дающихъ  направленіе  ихъ  двигу,  одну  изъ 
положительнаго  состояния  въ  отрицательное ,  а  другую  изъ 
отрицательнаго  въ  положительное ,  подобно  какъ  это  про- 
исходитъ  въ  планетахъ  *).  Это  перемѣщеніе  струй  въ  жегахъ, 


*)  Чрезъ  два  жега  каждаго  низшаго  образованія  небеснаго  іѣла  про- 
ходятъ  двѣ  таковыя  иевѣсомыя    струи    отъ  правящаго    свѣтила  и 
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даеть  возможность  планетамъ,  при  каждомъ  ихъ  полуоборотѣ 
вокругъ  солнца  ,  смѣнять  къ  нему  одииъ  полюсъ  другимъ. 
Отъ  этого  каждое  полушаріе  планегь  имѣетъ  равномѣрныя 
времена  года.  Но  какъ  спутники  (луны)  суть  небесныя  тѣла 
простѣйшаго  устройства,  а  поверхность  ихъ,  не  имѣющая  ни 
воздуха  ,  ни  воды  ,  только  представлястъ  начало  образованія 
будущихъ   планетъ ,     то    въ  смѣнахъ    временъ    года  они   не 


чрезъ  это  оно  движется  стройно,  точно,  но  шатаясь  и  не  склоняясь 
въ  сторону,  что  не  могло  бы  произойти,  если  бы  вмѣсто  снхъ 
струй,  оно  подчинялось  простому  закону  тяготѣнія  и  средобѣжной 
силѣ.  о  сихъ  силахь  можно  сказать,  что  иѣтъ  такой  тяжести  или 
повозки,  которыя  бы  катились  на  одномь  колесѣ  ровно  ,  не  ша- 
таясь и,  при  малѣйшемъ  бы  толчкѣ  ,  не  кувыркнулись.  А  равно 
нѣтъ  такого  корабля,  ни  лодки,  въ  которыхъбы  дно  такъ  было 
кругло  какъ  шаръ.  Сдѣлайте  шарь ,  даже  нѣско.іько  сжатый  у 
лолюсовъ,  изъ  вещества,  коего  тяжесть  равнялась  бы  тяжести  воды, 
или  же  мало  ее  превосходила,  пустите  его  на  воду,  и  вы  увидите, 
что  при  малѣйшемъ  движеніи  воды,  не  взирая  на  тяготѣніе  земли, 
онъ  будетъ  шататься  и  двигаться  безпорядочно  и  проч.;  а  когда 
одно  его  полушаріе  (какъ  это  у  нашей  земли)  будетъ  нѣсколько 
тяжелѣе  другаго,  тогда  ,  не  взирая  на  сжатость  полюсовъ ,  онъ 
опрокинется,  поворотится  на  сторону  тяжелѣйшую.  Сдѣлайте  шаръ 
изъ  однороднаго  хрупкаго  (крохкаго)  полурастоплеянаго  (замѣчу: 
ядро  нашей  земли  находится  въ  растопленномъ  состояніи)  веще- 
ства, такъ,  чтобы  одна  сторона  его  была  нѣсколько  тяжелѣе  дру- 
гой и  заставьте  его  повиноваться  средобѣжной  силѣ:  шаръ  бу- 
детъ разсѣкать  воздухъ  тяжелѣйшею  половиною  сильнѣе,  нежели 
стороною  легчайшею  или  же  совсѣмъ  будетъ  з'влекать  послѣднюю; 
тогда  эта  легкая  сторона  распадется  и  ужт>  не  въ  шутку  высту- 
пить изъ  пути  своего  вержевія.  Сѣверное  полушаріе  нашей  земли, 
по  причинѣ  большаго  пространства  материка,  тяжелѣе  южнаго;  по- 
чему же  земля  не  раскалывается  или  не  представляегь  что  либо 
подобное  прописанному?  Почему  равнодѣлъ  ея  дѣлитъ  эклиптику 
на  двѣ  равныя  части  времени  и  пространства?  Кометы,  находясь 
совершенно  въ  растопленномъ  состояніи ,    съ   своими    ■спареніяын 


97 

имѣютъ  надобности.  Не  взирая  па  это,  по  закону  Природы, 
по  мѣрѣ  остуженія  своей  поверхности,  они,  по  стспенямъ,  но 
тоже  внезапно,  переходятъ  изъ  отдаленпѣишей  области  свѣ- 
та  3  въ  послѣдующія  ,  ближайшія  къ  своей  планетЬ.  При 
семъ  переходѣ  обращенный  къ  планетѣ  полюсь  спутника 
(луны)  по  своему    меридіану    поднимается  въ  верхъ  ,    а  по- 


разсыпались  бы  какъ  отъ  тяготѣиія,  такъ  и  отъ  средобѣжной  силы. 
Я  не  опровергаю  законъ  тяготѣпія,  въ  токъ  зпаченііі,  і;акъ  не  опро- 
вергаю, что  я  хожу  на  двухъ  ногахъ  ,  а  не  на  одной  ,  и^вижу 
въ  немъ  не  единственную  причину  движепія  свѣти.іъ.  Это  тяготѣ- 
піе  есть  ни  что  иное,  какъ  увлеченіе,  происходящее  отъ  быстроты 
двига  свѣта  (Іих),  слѣдовательно  ббльшій  числовилъ  свѣта  можетъ 
увлекать  (правильнѣе:  влечь)  меньшій  ,  хотя  бы  гмота  семз'  по- 
слѣднему  подчиненная  была  больше,  нежели  гіерваго  числовида. 
Сіе  влеченіе,  уносъ,  въ  основаніи  своемъ,  вовсе  не  слѣдуетъ  за- 
конамъ  нашей  земной  механики,  и  можно  сказать,  въ  тысячу  кратъ 
многосложнѣе,  нежели  какъ  ученые  представляютъ  себѣ  силу  тя- 
гоіѣнія  и  тоже  не  есть  единственная  причина  движенія  свѣтплъ; 
напримѣръ:  отъ  быстроты  движенія  свѣта  порождается  соразмѣр- 
ная  сжатость  его,  слѣдов.  и  сила;  свѣтъ  (Ічх)  имѣетъ  два  прс- 
дѣла:  положительный  и  отрицательный  и  исходную  ередомѣст- 
ность  силы  и  т.  д.  Что  же  касается  до  такъ  называемой  средо- 
бѣжной  силы,  будто  бы  въ  противоборствѣ  съ  тяготѣпіемъ  управ- 
ляющего путями  небесныхъ  тѣлг,  то  я  ни  коимъ  образомъ  не  могу 
ее  понять;  по  крайней  мѣрѣ  этому  понятію  разсудокъ  мой  не  по- 
коряется, хотя  бы  я  очень  хорошо  выучился  метать  изъ  пращи, 
играть  въ  мячъ  или  въ  кегли:  шаръ  изъ  дерева  или  другаго  ка- 
кого вещества  весьма  далекъ  до  небеснаго  свѣтила;  объяснять 
небесную  механику  движеній  свѣтилъ  простыли  несложными  за- 
конами земной  механики  все  равно,  что  объяснять  душу  человѣка 
анатоміего  его  тѣла.  При  началѣ  науки ,  подобиыя  примѣненія 
могутъ  быть  полезны  по  незнанію  лучшихъ  ,  по  при  нынѣшиемъ 
преуспѣваніи  ея ,  со  всѣмъ  заслуженнымъ  къ  нимъ  уваженіемъ, 
ихъ  неминуемо  надо  оставить  и  немииз'еио  оставятся.  Относи- 
тельно направлен ія  самой  Астрономіи  —  это  будетъ  побѣда  надъ 
катеріялизмомъ. 
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лгосъ  противоположный  планетѣ ,  раІзумѣется  ,  на  столько 
опускается  внизъ.  Когда  ,  такимъ  образомъ,  каждый  спут- 
пикъ  планеты,  по  степенями  поступительныхъ  областей  свѣ- 
та  3,  по  мѣрѣ  своего  охлаждеиія  и,  ъъ  продолженіе  многпхъ 
тысячелѣтій ,  допдетъ  до  послѣдней  или  крайней  области 
свѣта  3,  *тогда  полгосы  его  произведутъ  полный  кругообо- 
ротъ  (подобно  какъ  это  происходитъ  у  планегь  при  каж- 
домъ  ихъ  оборотѣ  вокругъ  солнца)  ,  жеги  его  поперечника 
получаютъ,  въ  слѣдствіе  намагниченія  полюсовт.,  возможность 
перемещать  струи  невѣсомой  силы,  правящей  двигомъ  спут- 
ника и  исходящей  изъ  планеты  ,  около  коюрой  онъ  обра- 
щается. Тогда  спутникъ  долженъ  войти  въ  число  планегь, 
и  занять  1-ю  область  поступительнаго  свѣта  5.  Сжатости  у 
полгосовъ  спутники  не  имѣютъ  ,  ибо  ,  при  обращеніи  около 
своихъ  планетъ,  не  могутъ  перемѣщать  посмѣнно  свопхт.  къ 
нимъ  полюсовъ  или  полушарій,  слѣдовательно  жеги  ихъ  по- 
пе речниковъ  не  силятся  къ  сближенію  одннъ  къ  другому. 

Мы  уже  видѣли  выше,  что  луна  наша  изъ  полнаго  число- 
виднаго  своего  года,  32  дней,  низошла  на  обращеніе  27-ми- 
дневное  съ  дробью,  или  изъ  2,1і871  перешла  на  1,82957 
степ,  холода.  Прежде  тепло  ея  было  въ  121,50000  разъ 
менѣе тепла  земли,  нынѣ  оно  мен1;е  въ  103,44-771  раза:  раз- 
ность, между  первымъ  и  иослѣднимъ  счетомъ  есть  18,05229 
(1н-8-4-5-і-2-н2-і-9  =  27=2-1-7=9).  Раздѣливъ  сію  разность 
иа  121,50000,  въ  частномъ  числѣ  выйдетъ:  6,73044.  И  такъ 
двигательная  невѣсомая  си.іа,  исходящая  изъ  земли  и  касаю- 
щаяся двухъ  жеговъ  поперечника  луны,  приблизила  къ  себѣ 
ея  облокругъ  (орбиту)  на -^^^-^^^  ,  или  на  6,7304-4-ю  часть 
разстоянія;  слѣдовательно  одинъ  изъ  полюсовъ  лупы  ,  обра- 
щенный къ  землѣ,  или  Юнхный,  на  столько  же  подня.іся  въ 
верхъ  къ  Сѣверу  по  умственному  ,  со  стороны  земли,  мери- 
діану  .іуны;  иначе.  Южный  полюсь  луны  долженъ  теперь 
совпадать  на  6,73044-й  части  этого  мерпдіана  или  безъ  ма- 
лаго  на  седьмой  его  части  и,  разумѣется,  на  столько  же  Сѣ- 
верный  ея  полюсъ  спустился   къ  Югу    съ  противоположной 
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стороны  луны.  Когда,  по  степепямъ  свЬта  3,  полное  круго- 
вращепіе  полюсовъ  лупы  совершится  ,  тогда  она  получитъ 
къ  своему  числовиду  2  еще  одну  единицу  свѣта  (Іих)  п  вой- 
детт.  въ  число  планетъ,  или  въ  первую  область  поступитель- 
наго  свѣта  5.  Первоначально  луна  отъ  св-Ііта  ,  или  лучей 
солнца  воспринимала  только    изъ  пяти  ихт.  своиствъ    число 

І8  О' 22*) 

два,  а  нынѣ  воспринимаетъ:  Зч-^^т;—^, ,  т  е.  она  восприни- 
маетъ  отъ  солнца  лучи  теплые,  свѣтоносныс  (свѣтодавпые)  и 
частію  химическіе ,  а  остальные  хпмичсскіе  лучи  со  всѣми 
пхъ  свойствами  ,  какъ  для  нея  не  нужные ,  отразительно 
передаетъ  землѣ.  Сіи  лучи  имѣютъ  бо.іѣе  или  мсиѣе  полез- 
ное или  вредное  дѣнствіе  для  растЬній  и  игпвотныхъ  земли 
и  способствуютъ  развитію    чрезвычайнаго    ихъ  разнообразія. 

ПРИМЪРЪ   16-й.  Въ  семъ  нримѣрѣ  представляю  рѣшенія  Пі^имЬрыііЬ- 

^  шопііі  Астоо- 

нѣкоторыхъ  Астрономическихъ  задачъ:  они  ,  какъ  выводы  номчісгыіхъ 
предшесівующихъ  Ііримѣровъ,  производятся  на  основаніи  от- 
крытыхъ  мною  есіественныхъ  мѣръ  времени  ,  пространства 
(протяженій)  и  теплотвора.  Кезъ  сихъ  мѣръ  ,  утвердительно 
можно  сказать,  невозможно  з'зиать  важнѣйшихъ  сокровенныхъ 
законовъ  естества  какъ  относительно  Астрономіи  ,  такъ  и 
всѣхъ  естественныхъ  наукъ.  Здѣсь  вся  трудность  и  наука 
заключается  въ  знаніи  употребленія  сихъ  мѣръ  ,  входяіцихъ 
так/ке  и  во  всѣ  числовиды  стихій  (элементовь).  О  точности 
п  вѣрности  ихъ  каждый  можетъ  судить  изъ  предлагаемыхъ 
зд'Ьсь  рѣшеній. 

ЗАДАЧА  1-я.  Принявъ,  что  земля  наша,  до  нынѣшняго 
своего  планстнаго  бытія  ,  была  спутникомъ  планеты  Юпи- 
тера (см.  Прим.  14-й),  узнать,  на  основаніи  Примѣра  15-го, 
по  бывшему  ея  въ  то  времл  лунному  вращательному  теп.іу 
полнаго  числовида  свѣта  2 ,  во  сколько  дней  Юпитеръ  об- 
ращается вокругъ  солнца  ? 

РЪШЕНІЕ.  Земля  наша,  будучи  спутникомъ,  по  полному 
числовиду  свѣта  2,  обращалась  около  своей  планеты  (Юпи- 
тера)   въ  32  дня  (см.  Примѣръ  13-й).     Посему  лунный  годъ 


100 

ея  заключалъ  въ  себѣ  2592  часа  времени  естественной  мѣ- 
ры.  Мы  видѣли  изъ  Примѣра  9-го  ,  что  равнодѣлъ  ея  дѣ- 
лится  на  508,93805  часовъ  протяженія  этой  же  мѣры;слѣд- 
ственно  онъ  имѣлъ  скорость  обращенія  на  оси  вь  1  часть 
времени  естественной  мѣры,  равную  0,1963і  часа  протяіке- 
пія.  Ежели  бы  земля  наша  занимала  тогда  нынѣшнюю  3-ю 
область  поступительнаго  свѣта  5,  то  сія  дробь  вмѣстѣ  равна 
была  бы  и  внѣшней  вращательной  теплотѣ  ея :  ибо  эта  теп- 
лота, подъ  равнодѣ.іомъ  земли  ,  здѣсь  принимается  за  есте- 
ственную мѣру  теплотвора  для  всей  нашей  солнечной  со- 
вмѣсты  (системы);  но  такъ  какъ  земля  наша  изт.  кометпаго 
бытія  своего  непосредственно  стала  спутнакомт.  планеты 
Юпитера,  иначе:  вошла  вт.  6-ю  область  поступительнаго  свѣ- 
та  5;  то  внЬшиее  вращательное  тепло  подъ  ея  равно дѣломъ 
было  въ  8  разъ  менѣе  таковаго  же,  если  бы  она  была  въ  3-й 
области  свѣта  5.  По  этому  тепло  (правильиѣе,  холодъ)  было 
тогда  равно  0,024-54-  дѣла  теплотвора.  Изъ  Примѣра  10-го 
(В)  намъ  извѣстно ,  что  внѣшиее  вращательное  тепло  Юпи- 
тера подъ  его  равнодѣломъ  равно  21,265  70  дѣлу  теплоты. 
Раздѣѵіивъ  первую  дробь  на  сіе  число,  выйдетъ  ,  что  внеш- 
нее вращательное  тепло  Юпитера  превосходило  таковое  же 
спутника  -  земли  (Цибеллы)  въ  866,57294  разъ.  Изъ  Прпмѣ- 
ра  15-го  мы  видѣли  ,  что  наша  луна  въ  отношепіи  земли 
запимаетъ  3-ю  область  поступительнаго  свѣта  3.  Нынѣшиіе 
спутники  Юпитера ,  по  причинѣ  давняго  сущсствоваиія  сей 
планеты  ,  занимаютъ  крапнія  къ  пей  области  поступпте.1ь- 
наго  свѣта  3,  а  именно:  первьш  спутникъ  (по  Астрономиче- 
скому счету)  запимаетъ  1-іо  область  сего  свѣта  и  обращает- 
ся около  Юпитера  въ  1  день,  18  часовъ;  вторый  занимаетъ 
2-ю  область  и  обращается  въ  3  дня  ,  13  часовъ;  третій 
занимаетъ  3-ю  область  и  обраш,ается  въ  7  дней,  3  часа; 
наконецъ  четвертый  занимаетъ  і-го  область  и  обращается  въ 
16  дней,  18  часовъ.  Поселіу  земля  наша,  вышедши  изъ  ко- 
метнаго  своего  бытія  и  сгавъ  спутнпкомъ  Юпитера,  по  пол- 
ному числовидному  году  лунъ,  т.  е.  чтобы  обраш,аться  около 
своей  планеты  въ  32  дня  (см.  Прим.   13-п)  ,    должна  была 


101 

первоначально  занять  при  Юпитер-Ь  5-ю  область  поступитель- 
паго  свѣта  3.  И  такъ  ,  помпоживъ  число  866, 5729 і  на  5, 
получится  въ  произведеніи  годъ  Юпитера,  или  4-332,864-70  дня 
земли. 

ПОВЪРКА:  Юаитерті  обращается  около  солнца  вь  11  лѣтъ, 
314-  дней  ,  20  часовъ  ,  2  минуты.  Годъ  земли  содержигъ: 
ЗГ)5, 25037  дней;  помножпвт.  па  сіе  число  11  лѣтъ  ,  будетъ 
въ  произведеніи  4-017,82007  дней;  а  20  часовъ,  2  минуты  = 
0,83700  дня.  Посему: 

4017,82007 
-4-314,83700 


будетъ:  4332,65707  дня.  Разности  между  пер- 
ъымъ  и  симъ  счетомъ  только  на  0,20763  часть  дня  ,  почти 
никакой. 

Здѣсь  можно  утвердительно  сказать,  что  всѣ  наши  планеты, 
занимающія  первыя  пять  областей  свѣта  5,  или  иаходящія- 
ся  отъ  Солнца  къ  Юпитеру,  преобразовались  изъ  спутниковъ 
(лунъ)  болынихъ  нашихъ  п.іанетъ.  Но  такъ  какъ  Уранъ  п 
Нептунъ  по  бытію  своему  древнѣе  Юпитера  и  Сатурна,  хотя 
и  вдвое  менѣе  ихъ,  а  маленькія  планеты,  находящіяся  между 
Марсомъ  и  Юпитеромъ,  суть  древнѣе  Марса,  Земли,  Венеры 
и  Ме})курія,  то  сіи  крохотпыя  планеты,  непосредственно  по- 
слѣ  вступленія  Юпитера  въ  число  планетъ,  преобразовались 
нзъ  спутниковъ  Урана  и  Нептуна.  Каждая  изъ  нихъ ,  по 
одиночкѣ ,  Бступйвъ  въ  смѣжнуго  отъ  Юпитера  область  по- 
ступительнаго  свѣта  5,  по  своей  малости,  не  могла  отодви- 
нуть Юпитера  въ  слѣдующую,  дальнейшую  отъ  солнца,  об- 
ласть, или,  лучше  сказать,  перемѣстить  планеты  нашей  сол- 
нечноіі  совмѣсты  въ  послѣдующія  области  свѣта  5.  По  этому 
новыя  маленькія  планеты  должны  были  послѣдоватсльно 
столпиться  въ  одііу  и  туже  область  въ  числѣ  двадцати  или 
болѣе,  пока  наконецъ  вступленіе  большаго  спутника  въ  чи- 
сло планетъ,  именно  Марса,  въ  1-ю  область  этого  свѣта,  не 
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отодвинуло  ихъ,  бытьможетъ,  вмѣстѣ  съ  прочим»  планетами, 
въ  области  последовательный, 

оАДАЧА  2-я.  На  осііованіи  рѣшенія  і-іі  задачи,  намъ  вх 
точности  известно,  во  сколько  сутокъ  нашей  земли  Юонтеръ 
обращается  вокругъ  солнца;  но  этого  для  насъ  еще  недо- 
статочно. Положимъ,  что  мы  не  зиаемъ  собственных-ь  су- 
токъ  Юпитера,  и  потому,  по  вращательной  быстротѣ  равно- 
дъла  Сатурн.і,  узнать:  во  сколько  собственныхъ  сутокь  Юпп- 
теръ  обращается  вокругь  солнца,  а  также  во  сколько  часовъ 
естественной  мѣры  онъ  ороизводитъ  оборотъ    на  своей  оси  ? 

РЪШЕНІЕ.  Выше  мы  видѣли  (Прпмѣръ  10-й,  Е),  что  вра- 
щательная быстрота  равнодѣла  Сатурна  въ  1  часъ  времени 
естественной  мѣры  равна  129,34-346  часамъ  протяѵкенія  сей 
же  мѣры.  Ежели  сіи  часы  протяженія  помножимъ  на  часы, 
составляющіе  сутки  земли,  т.  е.  на  81  часъ  естественной 
мѣры,  то  будетъ  въ  произведенін  104^76,82026,  что  точь  въ 
точь  составляетъ  число  собственныхъ  днеіі  Юпитера  въ  его 
году;  иначе  при  одномь  своемъ  оборотѣ  вокругъ  солнца  Юпи- 
теръ  10476,82026  разъ  обращается  на  своей  оси.  Зная,  по 
рѣшенію  1-й  задачи,  чго  годъ  Юпитера  заключаетъ  въ  себѣ 
4-332,86470  дня  земли  ,  можно  ,  обыкновеннымъ  способомъ, 
найти  число  часовъ,  составлягощпхъ  собственный  день  Юпи- 
тера; пли  же,  раздѣлпвъ  вращательную  быстроту  равнодѣла 
Сатурна  129,343  Ш  на  4332,86470,  въ  частномъ  числѣ  по- 
лучимъ  33,49893  часа  времени  естественной  мѣры  ,  состав- 
ляіощихъ  собствеініыіі  день,  или  сутки  Юпитера  (см.  При- 
мѣръ  10-й,  В). 

ПОВЪРКА.  Чтобы  повѣрить  сію  чаромантную  Астрономи- 
ческую выкладку,  я  беру  найденный  годъ  Юпитера,  состав- 
ляющій  10476,82026  собственныхъ  его  дней  и  помножаю 
ихъ  на  33,49893  часа  времени:  въ  произведеніп  получаю 
350922,26851  часа  естестественной  мъры.  Чтобы  привести 
сіи  часы  въ  сутки  нашей  земли,  раздѣляю  ихъ  на  81  часъ 
той  же  мѣры  и  получаю  въ  частномъ  числѣ  4332,36133  дня. 
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ИЛИ  годъ  Юпитера,  считая  его  по  суткамъ  земли.  Если  же 
104-76,82026  дней  помножимТ)  ровно  па  ЗЗ^  часа  собствси- 
ныхъ  сутокъ  Юпитера  (см.  Примѣръ  10-й,  Б),  или  па 
33,50000,  то  иъ  ироизведепіи  выйдетъ  350973,47871;  раз- 
дѣливь  оное  на  81  част,  естественной  мѣры  ,  или  на  сутки 
земли,  получимь  въ  частпомъ  числѣ  4-333,00591  ,  или  годъ 
Юпитера  по  суткамъ  нашей  земли.  Но  этотъ  годъ,  по  Астро- 
номическимъ  вычисленіямъ ,  составляютъ  4-332,65707  дня 
земли  (см.  1-ю  задачу):  слѣдовательно  ме-.кду  первымъ  вы- 
числепіемъ  и  послѣдиимъ  разности  только  па  0,34-884-  доли 
единицы,  или  почти  никакой, 

ЗАДАЧА  3-я.  Окрулснымъ  множителемъ  времени  и  про- 
странства п.іаиеты  Сатурна  оаредѣлигь  поперечникъ  Юпи- 
тера. 

РЪШЕНІЕ.  Такъ  какъ  у  Сатурна  годовое  обращеніе  около 
солнца,  также  суточное  на  оси    и  поперечникъ — извѣстны; 
а  также    какъ    онъ  имѣетъ    полный    числовидъ    свѣта  3  [съ 
мноокителемъ),  тосія  задача  рѣшается  слѣдующимъобразомъ: 
со.інечпый,  или  тропическій  годъ  Сатурна  состоитъ     изъ  29 
лѣтъ,  154-  дней,  16  часовъ    30  минуть;  помноживъ  29  лѣгъ 
на  годъ  земли,  или  на  365,25637  ея  дней,  будемъ  имѣть  въ 
произведеніи    10592,4-3473  дня;  а    16  часовъ,  30  мипутъ  = 
0,68938  дня.  Сложивъ  154-,68938  дня  съ   10592,4-3473  ,  бу- 
демъ    имѣть  полное  число     дней    въ  году    Сатурна  ,  равное 
107^7,124-11   днямъ  земли.  Послѣ  сего  окружный  множитель 
времени  и  пространства  Сатурна  отыскивается  такъ:  попереч- 
никъ сей  планеты  имѣетъ  1461,58115  часовъ  протяжения,  а 
сутки    ея  составляютъ    35^  часовъ   естественной    мѣры    (см. 
Примѣръ  10-й,  Е).  Мы  видѣли  изъ  Прпмѣра  4-го,  что  двѣ 
мѣрь! ,     или  двѣ  единицы    дѣленія    поперечника    небеснаго 
тѣла,  по  полному  числовиду,  равны  одной  мѣрѣ,  или  одной 
единицѣ  ,    дѣленія  времени  суточнаго  обращенія    свѣтила  на 
своей  оси.  Посему  14-61,58115    раздѣливши    на  два,  булежъ 
имѣть  другую  мѣру  поперечника  Сатурна,  равную  730,79057 
часамъ  времени-,  сложивъ  оную  съ  35,50000,  или  съ  числом ь 
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часовъ  сутокъ  Сатурна,  будемъ  имѣть  сумму:  766,29057;  по- 
томъ,  разделивши  ее  на  число  дней  года  Сатурна ,  или  на 
10747,124^11  ,  получимъ  въ  частномъ  числѣ  14,02486  дней 
его,  которые  составляютъ  окружнаго  множителя  времени  и 
пространства  сей  планеты.  Значеніе  п  употребленіе  сихъ 
множителей  объяснится  въ  послѣдствіи.  И  такъ,  взявъ  вра- 
щательную быстроту  равнодѣла  Сатурна  равную  въ  1  часъ 
времени  естественной  мЬры  129,34346  часамъ  протяженія 
(см.  Примѣръ  10-й,  Е)  и  помпоживь  оную  на  14,02486,  по- 
лучимъ въ  произведеніи  1814,02339  часовъ  протяженія,  или 
мѣру  поперечника  Юпитера  (см.  ГГримѣръ  10-й,  В).  Здѣсь 
разности  только  на  0,09010  часть  единицы. 

ПРИМЪРЪ  17-й.  Въ  семъ  ПримѣрЬ  я  предполагалъ  помѣ- 
стить  вступленіе  въ  чаромаптіе  Физики  ,  Химіи  и  Геологіп, 
но,  по  разнымъ  обстоятельствамъ,  отложилъ  оное  до  другаго 
времени.  Предварительно  здѣсь  только  скажу,  что  всѣ  перво- 
обфазпыя  тѣла  и  невѣсомыя  вещества  (элементы) ,  по  все- 
свѣтному  Славянскому  чаромантію,  имѣютъ  свои  особые  чи- 
словиды  (формулы)  ,  точно  такъ  какъ  роды  ,  и.іп  виды  не- 
беспыхъ  свѣтилъ.  Сіи  стихійные  числовиды  суть  н.іи  цѣлыя 
числа,  п.іи  же  единицы  съ  дробями.  Они  тоже  имѣюгь  свои 
выкладки,  или  Примѣры,  такъ  что  числа  сихъ  числовидовъ, 
при  извѣстныхъ  условіяхъ  и  сочетаніяхъ  ,  подобно  гіерогли- 
Фамъ  ,  читаются.  По  нимъ,  я  утверждаю  ,  есть  возможность 
положить  начало  стихіннои  Астрономіи.  И  такъ  выписываю 
изъ  сего  вступленія,  что  прямо  относится  къ  семуПримѣру: 
"Хотя  со.інце  намъ  кажется  всегда  равпомЬрно  и  неизыѣнно 
свѣт.іымъ  ,  жгущимъ  и  пламэнѣющимъ ,  однако  свѣіъ  его 
подчинеиъ  другому  большему  свѣтнлу ,  око.іо  котораго  оно 
совершаетъ  свое  обращеніе  и  отъ  коего  тоже  заимств^етъ 
свѣтъ.  Допустимъ ,  что  сей  свѣтъ  равенъ  числовиду  7 ;  по 
этому  сей  заимствованный  имъ  свѣтъ  будстъ  для  пего  число 
7.  Въ  разсужденіи  сего-то  свѣтила  солнце  пмѣетъ  день  и 
«046.  И  такъ:  свѣіт.  дня  со.інца  есть  49  -+-  25;  свѣгь  ночи 
солнца  есть  25  ,    и  вообще  свѣгь    сутокъ  солнца  =  ^^-і-25. 
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Посему,  въ  опред'Ьлепиое  время,  солнце  передаетъ  землѣ:  или 
свой  собствепиыи  свЬтъ  (свѣтъ  ночи  солнца),  или  же  частію 
имъ  отраженный  свѣтъ  ббльшаго  свѣтила ,  около  котораго 
оно  обращается,  но  смѣінапный  со  своимъ  (свѣтъ  дня  солн- 
ца) со  всѣми  подраздѣлеиіями  дня  и  ночи,  т.  е.  зари  ,  утра, 
полдня,  сумерекъ,  вечера  и  полночи.  Кромѣ  того  ,  на  наши 
царства  растительное  и  животное,  и  вообще  на  поверхность 
земли ,  имѣетъ  большее  или  меньшее  вліяніе  свѣтъ  солнеч- 
ный, сообразно  порамъ  дня  земли  и  ббльшаго  или  меньшаго 
удаленія  отъ  солнца  пути  ея  эклиптики,  что  довольно  всѣмъ 
извѣстпо.  Ежели  мы,  по  обыкновеиію  ,  дѣлимъ  годъ  пашей 
земли  на  12  мѣсяцевъ  ,  то  въ  Природѣ  вещей  сіе  дѣлепіе 
недостаточно  и,  можно  сказать ,  есть  второстепенной  важно- 
сти. Собственно  числовпдпый  ,  или  до-потопный  годъ  земли 
(364-^  днЛ,  когда  сутки  солнца  соответствовали  25  ея  суткамъ, 
заключалъ  въ  себѣ  14,58000  (1-і-4.-і-5-і-8  =  18  =  1+8=9) 
сутокъ  солнца ;  пынѣ  же  годъ  земли  имѣетъ  ихъ  въ  себѣ  не- 
сколько мепѣе.  По  собственному  же  числовиду  земли  сутки 
солнца  заключали  въ  себѣ  225  поръ  времени  сутокъ  земли, 
а  теперь  имѣютъ  нисколько  болѣе.»  Опредѣливши  «число- 
видно»  свѣтъ  сутокъ  солнца,  здѣсь  необходимо  до.іншо  ска- 
зать о  мпожителяхъ  времени  свѣта  5.  Ихъ  два:  одинъ  не- 
премѣиный,  а  другой,  мѣстпый,  сообразующійся  той  степени, 
или  об.іасти  поступительнаго  свѣта  7,  въ  коей  солнце  нахо- 
дится. Съ  начала  ,  для  предварительнаго  ихъ  объясненія  , 
бросимъ  взглядъ  на  пашу  совмѣсту  міра ,  и  увидимъ ,  что 
каждый  разрядъ  пебосиыхъ  тѣлъ  имѣстъ  свойственный  ему 
и  слѣдствепно  различный  отъ  другихъ  разрядовь  двигъ :  такъ 
кометы  (хвостатыя  звѣзды  )  описываютъ  эллипсисы  чрезвы- 
чайно растянутые  и  при  каждомъ  обращсніи  или  подхож- 
деніи  своемъ  къ  солнцу,  непремѣнпо  ,  по  степенямъ,  сокра- 
щаютъ  оные  и  такимъ  образомъ  ,  по  мѣрѣ  охлажденія  сво- 
его ядра  ,  нечувствительно ,  мало  по  малу ,  входятъ  въ  пашу 
планетную  совмѣсту ;  такъ ,  что  нЬкоторыя  изъ  нихъ  отъ 
солнца  удаляются  не  далѣе  пути  Юпитера  ,  и  иапослѣдокъ, 
по  охлажденіи  своегаядра,  поступаютъ  въ  число  спутииковъ. 
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Спутники,  или  луны,  йе  имЬютъ,  подобно  планетамъ  ,  сжа- 
тости у  свонхъ  полюсовъ  ,  хотя  гмота  ихъ  и  находится  въ 
сильно  раскаленномъ  состояніи.  При  полномъ,  или  юдовомъ 
обращеиіи  своемъ  около  планеіъ  ,  они  не  могутъ  ,  подобио 
имъ,  перемѣщать  своихъ  полюсовъ;  слѣдовательно  одинъ  изъ 
ихъ  полюсовъ  постоянно  обращенъ  къ  своей  планетЬ.  По 
мѣрѣ  охлажденія  своей  поверхности ,  т.  е.,  по  перехожденія 
им.!  всѣхъ  областей  поступпте-іьнаго  свѣта  3  ,  тогда  они 
только  один  ь  разъ  ,  во  все  свое  лунное  бытіе  ,  пропзводятъ 
полный  кругооборотъ  полюсовъ  и  тогда  входятъ  въ  число 
т'Ьлъ  нсбесныхъ  высшаго  разряда — въ  число  планеть,  и  жегп 
ихъ  ,  принявъ  врагцагпельпый  пол/ірный  двиіъ  ,  пропзводятъ 
сн;атость  самаго  свѣтила  у  его  полюсовъ;  но  въ  послѣдствіи, 
по  вступленіи  этой  иовдй  планеты  въ  полный  числовидь  свЬ- 
та  3.  Наконецъ,  третін  разрядъ  свѣтилъ — планеты  описыва- 
ютъ  въ  обращеніи  своемъ  около  со.інца  болѣе  или  мспѣе 
растянутый  кругъ,  или  эл.інпсксъ;  онѣ  имѣютъ  суточное  об- 
ращеніе  на  оси  и  при  полномъ  своемъ  обращеніи  около  солн- 
ца смѣияютъ  къ  нему  отъ  апогея  своп  полюсы,  иначе :  про- 
изводятъ  полный  ихъ  кругооборотъ.  Спуіники  (луны)  ихъ, 
при  переходѣ  своемъ  изъ  одной  поступите.іьной  области  свѣ- 
та  3  въ  другую,  приблиѵкаются  кь  сему  свЬту  (иначе  —  къ 
своей  планетѣ);  планеты,  напротивъ  ,  при  переходѣ  своемъ 
изъ  одной  посту пительной  области  свЬта  5  въ  другую  ,  от- 
даляются отъ  онаго  (иначе  — от ь  солнца).  Слі.дствепно  спут- 
ники ,  въ  приближеиіи  своемъ  къ  свѣту  3  ,  имѣютъ  въ  семъ 
отношеніи  нѣкоторое  сходство  съ  кометами  ,  которыя  ,  при 
каждомъ  своемъ  подхожденіи  къ  солнцу,  убав.іяютъ  своп 
облокругъ;  съ  тою  только  разницею,  что  у  спутников  ь  ,  сіе 
прибл.чжепіе  къ  правящему  своему  свЬтилу  (къ  своей  плане- 
те), происходить  по  степепямъ,  чрезъ тысяче.іѣтія,  внезапно. 
Такъ  точно  и  у  планетъ ,  переходъ  изъ  одной  поступитель- 
ной  области  свѣта  5  въ  другую  происходіггъ  внезапно ,  но 
въ  обратномъ  порядкѣ.  И  въ  семъ  отногаеніи  спутники  пред- 
етавляютъ  собою  какъ  бы  переходъ  между  кометнымъ  и  пла- 
нетнымъ  состояніемъ  небесныхъ  тѣлъ. 
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Изъ  сего  мы  виднм'ь,  что  каждый  разрядъ  небесиыхъ  сві- 
тилъ  имѣетъ  особый  ,  ему  свойственный  двигъ.  И  послѣ 
этого  ,  можно  ли  утверждать  или  предполагать  ,  что  солнце 
(или  солнца),  правящее  свѣтило  нашей  совмѣстг.і  міра,  въ  об- 
ращеніи  своемъ  около  ббльшаго  свѣтила  ,  имѣеіт,  одтгако- 
вый,  подобный  двигъ  ,  какь  и  планеты  ,  и  что  онъ  ни  въ 
чемъ  не  различествуетъ  отъ  дсига  послѣднихъ  ?  Подобное 
утвержденіе  есть  сущая  нелѣпость,  противная  здравому  умо- 
заклюпеніго  и  смыслу.  Это  все  равно,  что  утверждаіь  или 
доказывать,  что  5=3.  Сообразнвъ  все  сіе,  паука,  рано  пли 
поздно,  а  приметъ  слЬдующій  выводъ:  вся  разница  между 
движенісмті  планетнымъ  и  движеніемъ  солнца  (илп  небес- 
наго  тѣла  числовида  свѣта  5)  сссюить  въ  бблынемъ  числѣ 
полярныхъ  оборотовъ  солнца  въ  продолженіе  полпаго  обра- 
щенія  его  вокругъ  ббльшаго  свѣти.іа. 

Опредѣленіе    непремѣинаго    множителя    года  свѣта  5  не-  о  неиремѣн- 

ПОМЪ  М1ІОЖ11- 

мпнуемо  пораждаегь  два  положенія:  телѣгодасвѣ- 

та  5. 

ПЕРВОЕ,  въ  коемъ  предстоитъ  вопросъ:  находятся  ли  въ 
небесномъ  нространствѣ  или  въ  нашей  солнечной  совмѣстѣ 
небесныя  тѣла  ,  коихъ  числовидъ  свѣта  есть  4-? — Объ  этомъ 
я  ничего  не  могу  сказать  утвердительнаго.  Намъ  извѣстно 
только,  что  за  планетою  Нептуномъ,  находится  огромнѣйшее 
пространство  (пустота),  принадлежащее  къ  нашей  солнечной 
совм'Ьстѣ,  куда  только  проникаютъ  кометы,  и  что  въ  этой  пу- 
стотѣ  до  снхъ  поръ  Астрономы  ,  быть  "можетъ ,  еще  по  не- 
совершенству телескоповъ ,  не  усмотрѣли  никакихъ  небес- 
иыхъ свѣтилъ,  сходственныхъ  сь  нашими  планетами  и  обра- 
щающихся подобно  имъ  около  солнца.  Рѣшеніе  сего  вопро- 
са ваяшо  здѣсь  по  слѣдующему  обстоятельству:  положимъ, 
что  небесныя  свѣтила ,  имѣющія  числовидъ  свѣта  4- ,  нахо- 
дятся въ  нашей  совмѣстѣ  міра;  тогда  я,  на  основаніи  предъ- 
идущихъ  Примѣровъ,  определяю  одно  изъ  нихъ  по  полному 
числовиду  свѣта  4-,  такъ  точно,  какъ  по  числовиду  свѣта  3 
опредѣлилъ  нашу  землю,  которая  изъ  всѣхъ  планетъ  нашей 
солнечной  совмѣсты  имѣетъ  совершенный  первообразъ  число- 
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вида  3  (съ  небольшимъ  нынѣ  отъ  него  уклоненіемъ).  И  такъ, 
сперва  я  нахожу,  что  таковое  свѣтило  числовида  4-  долясно 
имѣть  поперечникъ  въ  8100  часовъ  протяаівпія;  следова- 
тельно онъ  почти  въ  4-і  раза  болѣе  поперечника  Юпитера. 
Но  такъ  какъ  свѣтило,  имѣющее  первообразный  числовидъ  4-, 
должно  находиться  въ  ближайшей  области  поступительнаго 
свѣта  5,  нежели  другія  подобнаго  же  разряда  ,  или  рода,  и 
какъ  луна  наша  имѣетъ  поперечникъ  тоже  въ  4-  раза  менѣе 
поперечника  земли,  то  можно  предположить  ,  что  когда  сіе 
свѣтило  имѣло  числовидъ  свѣта  3,  то  планета  Юпитеръ,  на- 
ходясь въ  лг/нпомъ  бытіи,  была  его  спутникомъ.  Посему,  по 
бывшему  лунному  вращательному  теплу  Юпитера  ,  можно 
опредѣлить;  во  сколько  времени  тогда  обращалось  сіе  свѣ- 
тило  около  солнца  и  какую  занимало  область  поступитель- 
наго свѣта  5,  или  же  находилось  на  томъ  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ, 
по  сему  мнѣнію,  и  нынѣ  предполагается  и  т.  д.  Потомъ  на- 
хожу суточное  его  обращсніе  на  оси,  которое  должно  совер- 
шаться въ  16  числовндныхъ  сутокъ  пашен  земли,  И  пако- 
нецъ  опредѣляю  годъ  его:  для  сего  беру  кубъ  16,  иначе 
кубъ  сутокъ  свѣта  4-,  и  раздѣливши  его  на  2  ,  въ  часіномъ 
числѣ  получаю  годъ  этого  свѣтила,  или  2048  сутокъ  свѣта 
4-  (см.  Примѣры  5  и  6-й),  что  равняется  32,768  числовнд- 
нымъ  суткамъ  нашей  земли,  или  таковымъ  же  ея  89  годамъ 
и  327^  днямъ.  И  такъ  это  будетъ  числовидный  годъ  небе- 
снаго  тѣ.іа  свѣта  4  ,  такъ  точно  какъ  364-^  дня  есть  число- 
видный  годъ  планетъ.  Слѣдовательно  онъ  можетъ  тоже  имѣть 
своего  мѣстнаго  множителя,  смотря  потому,  въ  какой  области 
поступительнаго  свѣта  5  люжетъ  находиться  это  свѣтило. 
По.іожимъ  теперь  ,  что  оно  находится  непосредственно  отъ 
планеты  Нептуна  далѣе  отъ  солнца,  или  въ  10-й  области 
поступительнаго  свѣта  5,  то  умножпвъ  годъ  его  на  2,  вый- 
детъ  ,  что  обращеніе  около  солнца  сіе  свѣтило  совершаетъ 
въ  179  лѣтъ  и  290^  дней  земли  ,  или  нѣсколько  болѣе.  Но 
иамъ  извѣстно,  что  планета  Непт^нъ  совершаетъ  свое  обра- 
щсніе  около  солнца  въ  164  года  и  225  дней  (Мѣсяцссл.  па 
1853  годъ,  изд.  Императорской  Академіею  Наукъ)  ,  сіѣдова- 
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телыю  это  выйдетъ  совершенная  несообразность  въ  солнеч- 
ной совмѣстѣ ,  потому  что  если  бы  была  въ  1 0-й  области 
св'Ьта  5  планета  ,  то  она  должна  была  бы  совершать  такое 
обращеніе  около  солнца  болѣе  ,  нежели  въ  300  лЬтъ.  Не 
взирая  на  это,  годъ  свѣтила  числовида  4- ,  на  основаніи  не- 
изм'Ьниыхъ  законовъ  чаромантія  Астрономическихъ  выкла- 
докъ,  вычисленъ  совершенно  точно.  Сіи  законы  именно  ука- 
зы ваютъ,  что  числовидный  годъ  этого  свѣтила  найдепъ.  Слѣ- 
довательпо  здЬсь  вся  задача  заключается  въ  томъ  ,  чтобы 
определить,  что  такое  есть  годъ  въ  высшемъ  разрядѣ  небес- 
ныхъ  свѣтилъ?  —  Высшій  ихъ  разрядъ  начинается  отъ  пла- 
нетъ,  коихъ  поверхности  не  находятся  ,  какъ  у  кометъ  ,  въ 
огненномъ  состояніи,  или  же,  какъ  у  лунъ,  въ  жаркомъ,  па- 
лящемъ  и  лишенномъ  всякой  произрастительности.  Здѣсь, 
конечно,  многіе  могутъ  заметить,  чтотакъ  какъ  поверхность 
солнца  ^ы  всегда  вндимъ  пламенѣющею  и  ослѣпляющѳю 
наше  зрѣніе  ,  а  самые  лучи  солнца  имѣютъ  огненное  свой- 
ство, то  по  этому  оіе  свѣтило  есть  необитаемое ,  ничто  иное 
какъ  клубъ  огненнаго  начала,  самая  огненная  стихія  и  т.  п. 
На  основаніи  этого  умозаключен! я  можно  подобное  сказать  и 
о  нашей  планетѣ  ,  напримѣръ:  вьісшіе  слои  ея  атмосФеры 
находятся  въ  состояніи  лютѣйшаго  холода ,  мороза  ,  след- 
ственно низшіе  должны  быть  еш,е  холоднѣе:  посему  земля 
наша  есть  ничто  иное  какъ  шаръ  льда  или  мерзлой  земли; 
а  какъ  холодъ  всякаго  замерзлаго  шара  сосредоточивается  въ 
своей  срединѣ,  то  верхніе  слои  атмосферы  нашей  земли  на- 
ходятся въ  состояиіи  еще  не  столь  холодномъ  какъ  ея  по- 
верхность; а  какъ  хо.юдъ  есть  отрицательное  состояніе  теп- 
лотвора,  а  солнечные  лучи  передаютъ  иамъ  не  только  свѣтъ, 
но  и  теплоту,  которая  можетъ  проникать  только  въ  верхніе, 
не  столь  холодные  слои  атмосФеры,  то  по  этому  наша  земля 
есть  необитаема.  Въ  подобныхъ  сужденіяхъ,  хотя  льду  и  мо- 
розу довольно  ,  но  и  то  хорошо,  что  есть  гдѣ  и  погрѣться. 
Здѣсь  должно  заметить  ,  что  по  стихійной  Астрономіи  тѣла 
небесныя  числовидовъ  свѣта  3  и  5  имѣютъ  разнородные  воз- 
духи  (атмосферы) ;  изъ  иихъ  одинъ  принимающій  извнѣ  «свѣтъ« 
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состоянія  положительнаго  ,  а  другой  отрицательнаго;  но  ѵъ 
итогѣ  для  растительности  и  жизни  тварей  оно  одно  и  тоже. 
ГГослѣ  этого  опредѣляю  годъ  въ  высшемъ  разрядѣ  тѣлъ  нс- 
бесныхъ:  онъ  есть  смѣна  временъ  (ббльгааго  или  меиьшаго 
тепла  или  холода),  предназначенная  для  царств-ь  раститеіь- 
наго  и  животнаго;  смѣна  принятія  сими  небесными  гЬлами 
болѣе  или  менѣе,  отвѣсныхъ  или  косвенныхъ  лучей  ,  исхо- 
дящихъ  отт.  правящаго  свѣтила,  сколь  возможно  распредѣ- 
лительно  на  всей  ихъ  поверхности.  Д.ія  сего  нужно:  1-е, 
чтобы  воспринимающее  таковой  свѣтъ  небесное  тѣло  обраща- 
лось по  неправильному  кругу,  или  э.іллпсиг-у,  НЛП  же  по  мно- 
годужному  неправильному  кругу,  коего  дуги  должны  схо- 
диться выходящими  наружу  углами  и  2-е,  чтобы  оно  смѣняло 
къ  правящему  свѣтилу  свои  полюсы.  II  такъ  полный  по- 
.іярный  оборотъ  (для  планетъ)  п.іи  же  поворотъ  одного  изъ 
полгосовъ  отрицательной  струи  животочности  кх  слѣдующе- 
му  поіюсу  положительной  струи  ея — есть  годъ  длявысшаго 
разряда  свѣтиль  небесныхъ. 

Мы  видѣли  выше  сего,  что  большія  планеты,  отстоящія 
далеко  отъ  солнца  ,  не  взирая,  что  годы  ихъ  состоять  изъ 
тысячей  сутокь  нашей  земіи,  еще,  такъ  сказать,  усугубля- 
ютъ  сііі  суіки  своими  собственными  ,  когорыя  вдвое  мснѣе 
нашпхъ:  причину  этому  я  обьяснплъ  выше.  При  семъ  при- 
совокупляю, что  суточное  движеніе  нобеснаго  тѣ.іа  произво- 
дитъ  на  его  поверхности  равномЬрное  распредЬ.іеніе  свЬта, 
исходящаіо  изъ  правящаго  свѣтила;  а  по.іярное  кругообра- 
щсніс  распредѣлясгь  сей  свѣтъ  равии  па  оба  по.іушарія. 
Если  бы  земія  наша,  въ  продолженіи  года,  не  пропзводи.іа 
къ  солнцу  кругообращенія  полюсовъ,  то  одно  ея  полушаріе, 
въ  большей  своей  половинѣ,  было  бы  покрыто  вѣчнымъ  снѣ- 
гомъ  ,  тамъ  бы.іа  бы  вѣчная  зима  ,  а  въ  протпвоположномъ 
полушаріи  было  бы  всегдашнее  лѣто:  но  растѣнія  тамъ  едва 
ли  МОГ.ІИ  бы  прозябать,  потому  что  весьма  сомнпте.іьно,  что- 
бы тогда  МОГЛИ  быть  вѣтры  ,  столь  способствующіе  благо- 
раствореніго  воздуха;  дождя  тоже  не  могло  бы  быть,  а  одна 
скудная  роса;  словомъ,  вся  природа  бы.іа  бы  тамъ  въ  застоѣ, 
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такъ  точно  каіа>  пъ  псрвомъ,  іми  въ  зимпемъ  полушаріи  Въ 
такомъ  состояніи  ,  въ  продолжсіііи  міісколькихъ  лѢт7>  ,  вся 
жизненность  на  землѣ  должна  улетѣть  ,  уничтожиться  —  и 
планета,  паша  тогда  приняла  бы  чнсіовидъ  свѣта  2  ,  т.  е. 
лунный.  Но  такое  обратное  бытге  въ  Природѣ  невозможно. 
Посему  высшаго  разряда  небесныя  тѣла  имѣютъ  двиги:  а) 
суточный — на  своей  оси;  Ь)  а  съ  противоположной  стороны 
своего  равиодѣла — полярный,  или  по  меридіану.  Направле- 
ніе  же  обонхъ  двиговъ  идетъ  косвенно ,  каждаго  по  своей 
эклпитикѣ.  По  этому  ихъ  равнодѣлы  собственно  суть  ум- 
ственные, подразуміівагощіеся  и  совершенно  сооброзующіеся 
съ  путями  своихъ  эклиптики  и  суточный  двигъ  входитъ  со- 
вершенно въ  спой  равнодѣлъ  только  во  время  равноденствія, 
такъ  сказать  ,  мгновенно ,  не  встрѣчаясь  съ  точкою  равно- 
годін  полярнаго  двпга,  т.  е.  съ  точкою  плапетпаго  |>авного- 
дія  числовида  свѣта  3.  Вѣроятно  отъ  сихъ  исходныхъ  то- 
чекъ  Астрономы  ведутъ  нача.ю  о  средобѣжной  силѣ  въ  про- 
тивоборстве съ  силою  тягогѣнія:  но  здѣсь  двѣ  встрѣчныя 
силы  необходимо  треб}ютъ  столкновенія,  толчка;  іщетно  его 
искавши,  причислимъ  эту  распрю  къ  баснѣ  Оромазда  и  Ари- 
мана,  откуда  ,  вѣроятно  ,  взято  это  противоборство.  Но  Все- 
ленной нѣтъ  никакихъ  битвъ  между  двумя  силами,  и  законы 
устроенія  и  двиліенія  свѣтилъ  иебесныхъ  гораздо  мноіослож- 
пѣе  и  премудрѣе  устроены,  нежели  какъ  себѣ  ученые  вооб- 
ражаютъ  *). 


*)  Выписки  о  си.іѣ  тяготѣнія:  «Невтонъ  назва.гь  ее  тяіотѣіііедіг,  до- 
казавши, что  между  частицавіи  пеіцества  существуетъ  притяжеі,іе, 
дѣйствующее  пропорціонально  массамъ  и  въ  обратномъ  отношеніи 
квадратовъ  (Бальи).»  —  Далѣе:  «Здѣсь,  какъ  и  въ  нашей  солнеч- 
ной системѣ,  представляется  вопросъ:  количество  матеріи  есть  ли 
дѣйствительная  мѣра  притягательныхъ  силг,  или  не  шогутъ  ли  тутъ 
въ  одно  время  дѣйствовать  и  особенныя  пріітягательныя  силы, 
непропорціоналъныя  массамъ,  какъ  этодоказалъ  Бессель  (Космосъ).» 

И  такъ  притягательная  сила  образовала  изъ  себя  многія  притя- 
гательныя  силы  и  ,    дѣйствуя   до  того  пропорціонально    массамъ, 


112 

Положимъ  теперь,  что  чрезъ  тысячелѣтія  точки  равиого- 
дія  и  равноденствія  небеснаго  тѣла  высшаго  разряда  со- 
шлись иа  одно  мгновеніе,  то  сіе  ровно  ничего  неопасно,  по- 
тому что  это  не  есть  случайность,  отступленіе  отъ  законовъ 
Природы ;  а  точно  назначенный  законъ  ея,  и  сіе  совпадете 
эклиптикъ  въ  равнодепствіи  съ  равногодіемъ  на  одной  пере- 
стрѣчпой  точкѣ,  вѣроятиѣе  всего, мояіетъ  отодвинуть  свѣтило  въ 
дальнѣйшую  поступптельную  область  правящаго  свѣта  (Іих) 
высшаго  числовида.  Но  и  это  еще  сомнительно,  потому  что  ото- 
двинутіе  планетъ  въ  дальнѣйшія  послѣдовательныя  области 
поступительнаго  свѣта  5  происходить  разомъ,  въ  слѣдствіе  по- 
ступленія  въ  1-ю  область  сего  же  свѣта  новой  планеты,  зна- 
чительной по  своей  величинѣ.  И  такъ  полярный  кругодвпгь 
(образующій  тоже  неправильный  кругъ)  по  меридіану  ,  со- 
ставляющій  годъ  свѣтилъ  высшаго  разряда,  есть  свойство,  от- 
личающее ихъ  отъ  прочихъ  т'Ьлъ  небеснаго  пространства. 
Какъ  большія  отдалеинЬйшія  отъ  солнца  планеты ,  ускоре- 
ніемъ  оборотовъ  на  своей  оси ,  увеличнваютъ  число  сутокъ 
своего  года;  такъ  точно  свѣтила  ,  еш,е  высшаго  отъ  нихъ 
разряда,  удвоеніемъ,  учетвереніемъ  полярныхъ  кругодвпговъ, 
удвояютъ  ,  учетверяютъ  чис.ю  своихъ  годовъ  въ  одномъ  и 
томъ  же  своемъ  облокругѣ  (орбптѣ).  Причина  этому  кроется: 
1)  въ  обитаемости    свѣтилъ    высшаго    разряда;    такъ    какъ 


теперь  пачпнаетъ  лѣйствовать  обратно:  непропорціона.іьяо  ыассамг. 
Но  въ  такомъ  разѣ  гмота,  иеііовинуясь  закону  тяготѣнія  ,  должна 
найти  иа  другую  сил}',  на  средобѣжнз'іо:  ко  какъ  и  средобѣжпач 
сила  небесныхъ  тѣлъ  существуетъ  только  въ  у.чѣ  з  ченыхъ  ,  то 
всѣ  сіи  силы  приспособлены ,  приноровлены  только  кі,  вѣрояг- 
ііо;чу,  успокоительному  ихъ  понятію  на  счеіъ  теченіГі  небесныхъ 
тѣлъ.  При  спокоПствін  раждается  безпечеость,  мать  старыхъ  прп- 
вычекъ  и  убѣжденіГі,  отжпвшпхъ  сзоГі  вѣкъ  и  неподспжпыхъ  для 
успѣховъ  науки,  которая  въ  частпостяхъ,  въ  подробяостяхъ  долж- 
на только  совершенствоваться ,  чтобы  не  выйти  пзъ  колеи  тяго- 
тѣпія  и  средобѣжія  и  не  подпасть  ареопагу  ученыхъ  за  отступ- 
леніе  отъ  мнимыхъ  уставовъ  Природы. 
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одігЬ  и  тѣже  стихіи  (элемсиіы)  наполііяготъ  пселсппую  ,  то 
жизненность  вездѣ  подобная  нашей  ,  хотя  она  и  разнообра- 
зится до  безкопечности;  она  требуетъ  того  же  холода  и  теп- 
ла ,  хотя  въ  большей  или  меньшей  степени;  того  же  свѣта, 
хотя  и  высшаго  числовида ;  тілке  вездѣ  магнитность  и  элек- 
ричество^  тѣже  вѣсомыя  стихіи  и  пр. ;  одна  мѣра  смѣшеній 
ихъ  разнобразится.  Числовиды  стихій  весьма  по  сходствен- 
нымъ  законамъ  вычисляются  какъ  и  свѣтъ  (Іих),  ихъ  моле- 
но приводить  въ  состояніе  отрицательное  и  положительное  н 
проч.  Следовательно  и  въ  жизненности  вездѣ  одинъ  и  тотъ 
же  закснъ:  начало  или  рожденіе  ,  самая  жизнь  и  конецъ , 
или  смерть.  Вообще  годъ  солнца  Астрономы  принимаютъ  за 
полное  обращеніе  сего  свѣтила  вокругъ  ббльшаго  и  прида- 
югь  ему  тьмени  (милліоны)  лѣтъ  нашей  земли!  Всѣзнают-ь, 
что  жизнь  растеній  и  животныхъ  земли  измѣряется  ея  года- 
ми ,  ибо  многія  и  животныя  и  растенія  т/)ебуіотъ  многихъ 
лѣтъ  времени  для  достиженія  своего  возраста,  а  еще  болѣс 
для  всей  своей  жизни ;  поэтому  ,  можно  полагать  ,  что  и  въ 
высшемъ  разрядѣ  свѣтилъ  долголѣтіе  растеній  и  лгивотиыхъ 
слѣдуетъ  одйолеу  закону  Природы:  посему  животное,  обитаю- 
щее на  солнцѣ,  коему  исполнилось  два  года  жизни,  должно 
прожить  36,4-00,000  нашихъ  лѣтъ  (Космосъ)І  Это  самая  без- 
конечностьі  Но  здѣсь  изъ  Примѣра  6-го  мы  видѣли  ,  что 
числовидный  годъ  солнца  состоитъ  только  изъ  535  лѣтъ  и 
305  дней  по  числовидному  исчисленію  времени  нашей  земли 
(которое  несколько  менѣе  иынѣшняго).  Слѣдовательно  этотъ 
годь  для  растенія  или  лсивотнаго,  живущаго  на  солнцѣ  ,  не 
есть  для  насъ  ужасающій,  баснословный  круговратъ  времени 
и  сообразенъ  нашему  понятію  о  свойствѣ  жизненности :  намъ 
извѣстно  достовѣрно  ,  что  и  у  насъ  нѣкоторыя  породы  де- 
ревъ  въ  Южныхъ  странахъ  достигаютъ  болѣе  тысячелѣт- 
няго  возраста ,  а  въ  Ледовитомъ  морѣ  ки  тъ  тоже  живетъ 
болѣе  тысячи  лѣтъ.  2)  Ежели  бы  солнце  (или  вробще  све- 
тила высшаго  разряда)  должно  было  обраш,аться  въ  столь 
долгій  круговратъ  времени  и,  положимъ,  далее  въ  нѣсколько 
сотъ  тысячъ  лѣтъ,  то  невѣсомыя  силы,  исходящія  пзъсвѣ- 
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тила,  около  котораго  оно  обращается,  и  происходящГя  чрезъ 
жеги  его  ,  не  могли  бы  такъ  долго  въ  нихъ  удерлгиваться  , 
по  той  причинѣ ,  что  однѣ  изъ  нихъ,  будучи  ,  так-ъ  сказать, 
вѣчно  въ  состояніи  положителыіомъ ,  а  другія  въ  отрица- 
тельномъ  —  обѣ  сіи  силы ,  чрезъ  столь  безконечное  время  , 
ослабѣли  бы  и  одна  другую  взаимно  уничтожили:  тогда  бы 
евѣтило  сіе  перешло  въ  числовидъ  свѣта  2,  или  лунный. 

Изъ  сего  явствуетъ  ,  что  во  вселенной  жизненность  со- 
образуется съ  числовндомъ  свѣта  (Іих)  и  съ  его  множите- 
лями и  делителями;  а  самый  свѣтъ  сообразенъ  двоякой 
(суточной  и  полярной)  силѣ  быстроты  двига  того  свѣтила  , 
откуда  онъ  исходитъ. 

Теперь  допустимъ  ,  что  въ  небесномъ  пространствѣ  нахо- 
дятся свѣтила  числовида  4-,  то  они  въ  полный  кругооборотъ 
около  солнца  совершаютъ  два  года,  каждый  въ  89  лѣтъ  и 
327І  дней  ,  т,  е.  полюсы  пхъ  производятъ  два  оборота  на- 
искось къ  своему  равнодѣлу  (здѣсь  подразумѣвается  мери- 
діанъ) ,  по  пути  своей  эклиптики ;  такъ  точно  какъ  суточ- 
іюе  на  оси  обращеніе  каждаго  свѣтила  не  прямо  идетъ  по 
равнодѣлу  ,  а  наискось  по  эклиптикѣ.  Сія  искось  двиговъ 
суточиаго  и  полярнаго,  хотя,  по  видимому  ,  независима  одна 
отъ  другой,  но  обѣ  вмѣстѣ  составляютъ  рычагь  двигатель- 
ной силы  свѣта  ,  слѣдователыю  поддерживаютъ  и  собствен- 
ный числовидный  свѣтъ  самаго  свѣтила.  И  такъ  въ  число- 
видѣ  свѣта  4-  въ  одномъ  облокругѣ  (орбитѣ)  пмѣется  два  го- 
да, два  совершенныя  кругообращенія  его  полюсовъ.  Когда 
свѣтило  имѣетъ  подобный  двигъ,  то  оно  необходимо  должна 
нмѣть  четыре  жега  (ФОкуса)  на  малыхъ  поперечнпкахъ ,  от- 
вѣсныхъ  большом) %  проходящему  чрезъ  его  средоточіе  попе- 
речнику. Чрезъ  сіи  жеги  проходятъ  невѣсомыя  струн  изъ 
правящаго  свѣтнла  (около  котораго  обращается  небесное  гЬ- 
ло  числовида  4-)  и  дающія  наиравлеиіе  пути  его.  По  этому 
очертаніе  сего  облокруга  не  можетъ  быть  ни  кругъ,  ни  эл.га- 
псисъ.  Сіе  очертаніе  соотоптъ  изъ  четырехъ  дугъ,  образую- 
щихъ    неправи.и.ный  кругъ.     Каждая    дуга  соединяется    сь 
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следующею  выходящимъ  угломт..  Увидимъ  ниже  ,  что  по- 
следующ! я,  еще  высшаго  разряда  свѣтила ,  по  мѣрѣ  увели- 
ченія  своего  числовида ,  удвояютъ  число  своихъ  жеговъ  и 
следовательно  вмѣстѣ  удвояютъ  и  число  стороііъ  своего  обло- 
круга ,  который  имЬстт.  видъ  квадратурнаго  круга;  но  дуги 
сего  круга  не  суть  прямыя  черты  (линіи)  ,  а  продолжпія 
стороны  боковъ  эллипсисовъ.  Середина  каждой  дуги,  образу- 
ющей неправильный  кругъ  облокруга,  есть  перигей  свѣтила, 
а  конецъ  сей  дуги,  образующей  съ  слѣдующею  выходящій 
уголъ  отъ  внѣшней  стороны  облокруга ,  есть  апогей  его  *). 
Пройдя  двѣ  дуги  по  своему  обл округу ,  свѣтило  произво- 
дитъ  полный  кругооооротъ  своихъ  полюсовъ ,  что  и  со- 
ставляегь  его  годъ.  И  такъ,  ежели  есть  въ  небесномъ  про- 
странстве свѣтила,  имѣющія  числовидъ  4-,  то,  какъ  я  уже  выше 
сказалъ,  при  каждомъ  обращеніи  своемъ  около  солнца,  они 
совсршаютъ  два  оборота  своихъ  полюсовъ.  Годъ  ихъ  есть  89 
лѣтъ  и  327І  дней,  а  оборотъ  около  солнца  совершаютъ  въ 
179  лѣтъ  и  290  дней:  слѣдовательно  непремгытый  множи- 
тель  ихъ  свЬта  есть  число  2.  Но  какъ  они  должны  имѣть 
еще  мѣстпаго  мпожителл  поступительнаго  свѣта  5 ,  то  по- 
следнее время  множится  еще  и  на  мѣстнаго  множителя , 
смотря  по  поступительнымъ  областямъ  свѣта  5.  Ежели  же 
свѣтилъ  этого  рода  нѣтъ,  то  солнце  наше  имѣетъ  для  своего 
свѣта  непремѣниаго  множителя  число  2,  кромѣ  тѣстнаг о  сво- 
его множителя  области  поступительнаго  свѣта  свѣтила  чи- 
словида 7,  въ  которой  оно  находится.  Изъ  всего  этого  выво- 
дится то  заключеніе  ,  что  когда  есть  въ  небесномъ  сводѣ 
свѣтила  числовида  4- ,  то  солнце  наше  обращается  около 
свѣтила  числовида  6,  а  не  7 ;  тогда  числовиды  свѣта  небес- 
ныхъ  тѣлъ  идутъ  послѣдовательнымъ  порядкомь:  2,  3,  4,  5, 
б,  7  и  т.  д.  Напротивъ,  ежели  свѣтйлъ  числовида  4-  не  на- 
ходится, тогда  вообще  небесныя  тѣла,  по  степени  силы  сво- 


")  Перигей  и  апогей  разумѣются  здѣсь  отъ  б<^льшаго ,    или  правя- 
іцаго  свѣтила,  около  котораго  обращается  меньшее. 
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его  свѣта,  имѣютъ  числовиды  первоначальныхъ  чисель:  2,  3, 
5,  7,  11,  13  и  т.  д.,  и 

ВТОРОЕ:  Когда  же  свѣтила  чпсловпда  -і  находятся  в-ыіе- 
бесномъ  пространствѣ ,  то  свѣтъ  солнца  нашего  имѣетъ  не- 
прелтннаго  множителя  число  4-.  Въ  такомъ  разѣ  солнце  на- 
гое имѣетъ  не  четыре  жега,  а  восемь;  а  именно:  огь  четы- 
рехъ  точекъ,  на  малыхъ  осяхъ  солнечнаго  шара  находящих- 
ся, опускаются  отвѣсныя  черты  и  на  каждой  изъ  нихъ  при- 
ходится по  два  жега;  слѣдовательно  видь  солнечнаго  обло- 
круга  (орбиты)  есть  восьмидужный  неправильный  кругъ.  Во 
всякомъ  разѣ  мѣстный  множитель  поступительнаго  свѣга  6 
множить  дуги  облокруга  солнечнаго,  а  не  годъ  солнца. 

о  глотюмъ      ПРИМЪРЪ  18-й.  Поперечникъ  солнца   имѣетъ  два  измѣ- 

и    свѣтоі  омъ 

изиѣреніяхъ  ненія :  псрвов  есть  гмотное  (см.  Прим.  9-й),  которое  равняет- 

іюііеречііик  і 

солнца.  ся  18225  часамъ  протяженія  естественной  мѣры;  второе  его 
измѣреніе  есть  свгыповое.  Оба  они  необходимы  для  Астроно- 
мическихъ  выкладокъ.  Сила  свѣта  солнечнаго  поперечника, 
или  его  свѣтовое  измѣреніе,  состоитъ  пзъ  двухъ  биквадра- 
тов!, числовида  5=:625-»- 625=1250  ,  иначе  изть  двухъ  квад- 
ратовъ  сутокъ  солнца  25;  такъ  точно  какъ  поперечникъ 
земли  состоитъ  изъ  двухъ  .биквадратовъ  чпсіовпда  3  =  81  -*- 
81=102,  или  изъ  двухъ  квадратовъ  ея  сутокъ  9.  Сіи  измѣ- 
ренія  поперечника  солнца ,  по  видимому  ,  совершенно  неза- 
висимы одно  отъ  другаго:  ибо  первое  образовалось  изъ  сум- 
мы чиселъ:  1,  2,  3,  4,  5=15,  коей  квадратъ  былъ  раздѣ- 
ленъ  на  два  и  помноженъ  на  часы  протяженія  земиаго  по- 
перечника (см.  Примѣры  2  и  9-й);  не  взпрая  на  это  ,  зная 
свѣтовой  поперечникъ  со^гаца,  легко  можно  найти  его  гмот  - 
тиый  и  обратно.  Или  же,  зная  только  сіи  измѣренія  попе- 
речника солнца,  можно  знать:  во  сколько  сутокъ  солнца 
земля  наша  ,  по  совершенному  чпсловиду  свѣта  3  ,  обраща- 
лась около  солнца.  Посему,  чтобы  иапти  гмотный  попереч- 
никъ солнца,  зная  его  свѣтовоп,  который,  какъ  выше  впдѣли, 
состоитъ  изъ  двухъ  квадратовъ  сутокъ  солнца,  я  говорю:  по 
чіісловиду    свѣта  3  сутки    солнца  равны    25  древнимъ  сут- 
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камг  пашеіі  зсміи;  собсгвсіиіо  чис  іовидііміі  годь  земли  ма- 
шем заключал!,  вь  ссбѣ  1і,58000  сугпокъ  солмца  (ПрииЬрь 
17-іі);  умпоживх  сіс  число  на  1250,  или  па  свѣтовой  попс- 
рсчмикъ  солнца,  получимъ  въ  произведеиіи  18225,  или  гмот- 
1М.1Й  его  иоперсчііикъ;  и  обратно,  раздѣливъ  гмотныіі  попе- 
рсчникъ  па  число  1і, 58000  ,  получимъ  въ  частномъ  числЬ 
свѣтовоп  попсречпикъ  солпца.  По  другому  положенію  мііѣ 
пеизвѣстсмъ  числовидпый  годъ  земли:  тогда  я  раздѣлято 
гмотиыіі  ноперечпикъ  18225  па  свѣтовоіі  1250  и  получаю 
тооісе  въ  частномъ  числѣ  14,58000;  помиоживъ  оное  на  25, 
или  па  сутки  солнца  ,  имѣю  въ  произведепіи  числовидпый 
годт.  земпі  301,50000  дня. 

ПРИМЪРЪ  19-й.  Числовидпый  годъ  свѣта  3  есть  IX  х4.0і;  о» ь  указате- 
лях ь   год;і 
числовпднын  годъ  свѣта  5  есть  ХХѴ*х312і.  Если  попереч-сиЬтиль  чи- 

слоиидпц'ь 

пикъ  пашей  земли  162  помножимъ  на  ея  сутки  81  и  раздѣ-      з  и  5. 
лимъ    па  ся  годъ  Збі^  ,    то  въ    частномъ    числѣ  получимъ 
указателя  года  свѣта  3=36,00000.  Сіе  число  служитъ,  какъ 
ниже  увидимъ,  для  вычисленій  планетныхъ. 

Годъ  числовида  З:  IX  X  4^0^=364^; 

Указатель  года  его:  36  (сложивъ  съ  нимъ  4-і=і.О^). 

Умноживъ  нижнія  числа  на  9  будетъ=32і  (-4-4-0^=36  і^). 

Ежелп  указателя  324-  помножимъ  на  число  1і,58000,  или 
на  число  солпечныхъ  сутокъ ,  зак.іючающахся  въ  число- 
видпомъ  году  нашей  земли  ,  то  получимъ  въ  произведеніи 
число:  4723,92000,  или  указателя  года  свѣти.іъ  числовида  5. 
Точно  такимъ  образомъ  находится  указатель  года  свѣта  5: 
Берется  гмотный  поперечникъ  солнца  18225  и  множится  на 
сутки  солнца  ,  приведенныя  въ  часы  времени  естествеінюй 
мѣры,  т.  е.  на  2025:  въ  произведеніи  получается  36,905,625, 
(3-4-6-1-9 +-5 -н  6 -ь  2 -1-5=5^  =1^3 -4-6=9),  За  тѣмъ  сіе  произве- 
дспіе  разделяется  на  Г812^  сутокъ  солнца,  или  па  годъ  его: 
иъ  частномъ  числѣ  получимъ  4723,92000  ,  или  указателя 
года  свѣта  5,  По  пемъ  производятся  вычисления  звѣздъ  и 
созвѣздій,  къ  коимъ  припадлсжитъ  паше  солнце. 
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ПРИМЪР  Ь  20-п.  Теперь  возьмемъ  указателя  года  свгЬта  5, 
который  есть  ничто  иное  какъ  годь  солнца  7812,50000,  изъ 
коего  вычтено  число  3088,55000; 

7812,50000 

3088,58000   (3-і-8-ь8-4-5-+-8=32=3-н2=5) 


4723,92000  (іі-»-7-+-2-і-Зч-9-і-2=27=:2н-7=9. 

За  тѣмъ:  5-ь9=:1і=1-+-4=5). 

слѣдовательио  каждая  единица  сего  указателя  равна  сут- 
камъ  солнца.  Чтобы  узнать,  сколько  онъ  содержигь  лѣтъ 
нашей  земли,  приведемъ  сутки  солнца  на  наши  (чпсловидныя) 
сутки  ,  или  умножимъ  4723,92000  на  25 ,  въ  произведеніи 
получимъ:  118,098,00000  (і-ні -і-8-+-9-+-8  =  27=2-+- 7=9);  по- 
томъ  сіе  произведеніе  раздѣлимъ  на  числовидный  годъ  земли 
или  на  364,50000  дня  ;  въ  частномъ  числѣ  получимъ  324 
(3-і-2-н4  =  9)  года  безъ  дробей.  Поэтому  мы  имѣемъ  два 
указателя  вычисленій  солнцевъ  ,  или  звѣздъ : 

1-й  числовида  свѣта  3  ,  или  нашей  земли ,  выражающій 
число  324  ея  сутокъ,  и 

2-й  числовида  свѣта  5,  или  нашего  солнца,  выражающіп 
324  года  нашей  земли.  Первымъ  указателемъ  можно  иногда 
вычислять  и  планеты. 

И  такъ  отношеніе  32і  дней,  указателя  нашей  земли,  от- 
носится къ  32і  годамъ,  указателю  солнца,  какъ  1 :  364,50000 ; 
иначе,  324  дня:  118,098,00000  диямъ=І  :36і.,50000.  За  симъ 
указатель  года  земли  36  относится  къ  указателю  года  солнца 
4723,92000,  какъ  1:  131,22000  (1-нЗн-1-+-2-н2=9).  Если 
последнее  число  131,22000  помножимъ  на  25  и  произведе- 
ніе  раздѣлимъ  на  9,  то  вындетъ  число  364,50000,-  и  обрат- 
но: 131,22000  уыноживъ  на  9  и  раздѣливъ  на  25,  будеть= 
47,23920. 

И  такъ:  47,23920:  4723,92000=/.-  100. 
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За  симъ  слЬдусгь  отіюшеніе  стоточпаю  счета  къ  девяте- 
ричном)^ : 

Сутки  числовида  свѣта  3  относятся  къ  суткамъ  числовііда 
свѣта  5,  или  9:  25=1:  2,77777. 

Если  указателя  года  свѣта  3  ,  или  36  ,  помиожимъ  па  25 
и  раздѣлимъ  произведеніе  па  9,  то  будетъ  =  100  (см.  При- 
мѣръ  9-н).  Стовидность  въ  Химіи  имЬегъ  тоже  какое-то 
сходство  съ  симъ  отношепіемъ. 

Можно  также  по  свѣтовоиу  поперечнику  солнца  пайти 
указателя  года  свѣта  5:  поперечникъ  сей,  или  1250,  мно- 
жится на  сутки  солнца,  приведенныя  въ  часы  времени  есте- 
ственной мѣры:  2025;  въ  произведеніи  получимъ:  2,531,250, 
за  симъ  оно  дѣлится  па  годъ  солнца  7812^,  частное  число 
будетъ  324-  года.  ЗдЬсь  слѣдуетъ  замѣтить,  что  единица  вре- 
мени гмотнаго  измѣренія  поперечника  солнца  равна  25  чи- 
словиднымъ  суткамъ  земли,  раздѣлеинымъ  па  два;  а  единица 
времени  таковаго  свѣтоваго  равна  25  числовидпымъ  суткамъ 
земли,  умноженнымъ  на  14^,58000  и  раздѣленнымъ    на  два. 

ПРИМЪРЪ  21-й.  Каждое  небесное  тЬло  одного  и  того  же 
разряда,  или  одного  и  того  же  числовида  свѣта,  имЬетъ  для 
частныхъ  свопхъ  выкладокъ  свой  собственный  уклонитель- 
ный  числовидъ,  ему  только  свойственный.  И  потому,  иѣтъ 
въ  мірѣ  такого  числовида  (Формулы),  по  которому  бы  можно 
было  опредѣлять  всѣ  небесныя  тѣла:  такимъ  образомъ  вѣч- 
ные,  постоянные  ,  непременные  законы  образованія  и  дви- 
женія  свѣтилъ  соединены  віѵгЬстѣ  съ  условіемь  вѣмнаго  раз- 
пообразія  Природы.  Отъ  этого  законы  вычисленій  каждаго 
свѣтила  раздѣляются  на  три  отдѣленія:  1-е,  на  законы,  или 
правила,  всеобщіе,  свойственные  всѣмъ  вообще  небеснымь  тѣ- 
ламъ;  2-е,  на  законы  общіе  ,  свойственные  каждому  особо 
разряду  свѣтилъ  и  3-е ,  на  законы  частные  ,  свойственные 
одному  только  отдѣльно  взятому  небесному  тѣлу  — •  они  суть 
законы  видимаго  разііообразія.  Въ  семъ  небольшомъ  моемъ 
сочиненіи  я,  предварительно,  коснулся  только  двухъ  первыхъ 
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отдЬлсній ;  да  иначе  мнѣ  было  невозможно,  ибо  не  объяснивъ 
лхъ  первоначально,  нельзя  ни  на  шагъ  двинуться  вт.  третьемъ. 
Всякое  частное  разнообразіе  въ  Природѣ  есть  слѣдствіе  смѣ- 
шенія,  соединенія  въ  разныхъ  мѣрахъ  стихій.  Ежели  бы  не 
было  сего  разнообразія,  не  было  бы  нигдѣ  жизненности  (жиз- 
ни): не  взирая  на  это,  самая  жизненность  строго  подчинена 
всеобщимъ  и  общимъ  законамъ  мірозданія....  Быть  можеть 
вскорѣ  можно  будетъ  дойти,  что  частныя  свойства  образова- 
пія  отдѣльно  взятого  свѣтила,  получаются  только  отъ  раз- 
ности уклснснія  его  отъ  своего  числовида;  что  сія  разность 
должна  подвергнуться  вычпсленіямъ  свонствъ  химической  сто- 
видности  и  что  этому  должно  споспѣшествовать  ,  на  основа- 
піи  всесвіітнаго  Славянскаго  чаромантія ,  гіероглиФическое 
значеніе  чисе.іъ,'  опредѣляющнхъ  числовиды  стихій  въ  девя- 
теричііомъ  счеіѣ.  А  до  того: 

ЗАДАЧА  і-я.  По  указателю  года  свѣтилъ  числовида  3  и 
по  свЬтовому  поперечнику  солнца  определить  годъ  планеты 
Юпитера. 

Р'ЫПЕШЕ.  Указатель  года  свѣтилъ  числовида  3  есть 
36,00000  (см.  Прим.  19-н  п  20-й).  Сначала  должно  найти 
частнаго  указателя  года  планеты  Юпитера;  для  этого  нуж- 
но мѣру  ея  поперечника  1814^,11401  умножить  на  часы  ея 
сутокъ,  или  на  33,50000  и  произведеніе  121,5І5,63867  отъ 
сего  произшедгаее  раздѣлить  на  годъ  чиСѵіовида  свѣта  3,  т.  е. 
на  Збі^  дня;  въ  частномъ  числѣ  получимъ  166,72927,  ко- 
торое и  есть  указатель  года  Юпитера.  За  симъ  изъ  пего 
должно  вычесть  указателя  года  числовида  3: 

166,72927 
36,00000 


130,72927.  Потом'Ь,  раздѣливъ  свѣтовой  поперечнпкъ 
солнца  1250  на  сутки  Юпитера  33,50000,  получимъ  содер- 
жаніе  37,31343.  Юпитеръ  находится  въ  6-п  области  посту- 
пительнаго  свѣта  5  (Прпмѣръ  10-й,  Б).  Прпнявъ  1-ю  область 
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за  О,  а  множителя  всЬхъ  областей  число  2,  будсгь;  первая 
область  =  О,  вторая  =  2,  третья  =  4-,  четвертая  (въ  кото- 
рой находится  плаиета  Марсъ)  =  8.  Только  изъ  сей  области 
остатокъ  указателя  года  Юпитера  мпожится  (па  8),  т.  е. 
егксли  бы  Юпитсръ  запималъ  меньшую  отъ  нея  область,  или 
близпіую  къ  солнцу,  то  сутки  его  должны  быть  тогда  бо^б- 
ше  тспсрешни^ъ.  По  этому  остатокх  сей  здіісь  мпожится  съ 
'і-й  области: 

130,72927 
8 


1045,834^16.  Съ  сішъ  произведепіемъ  сла- 
гается содсриганіе  сутокъ  Юпитера  къ  свіьтоволіу  поперечни- 
ку солнца : 

1045,834-16 
37,31343 


1083,14759.  Сія  сумма  дней  Юпитера  въ 
четоерт  ой  области  поступительнаго  свѣта  5  находящаяся, 
принимается  какъ  бы  она  находится  для  Юпитера  въ  первой 
области  или  первоначальной ;  слѣдователыю  въ  пятой  области 
она  опять  мпожится  на  2  и  равна  будетъ  2166,29518  днямъ; 
напослѣдокъ  въ  шестой  области  ,  гдѣ  находится  Юпитеръ, 
множится  опять  па  2  и  въ  произведеніи  получается  4332,59036 
дня  земли,  или  годъ  Юпитера.  Примѣчаніе:  Юпитеръ  совер- 
шаетъ  годъ  въ  10,476  собственныхъ  своихъ  сутокъ  (1-і-4-ь 
7-4-6=18=1  -1-8=9).  См.  въ  примѣрѣ  16-мъ  рѣшеніе  2-й  задачи. 

ЗАДАЧА  2-я.  По  суткамъ  и  поперечнику  планеты  Юпи- 
тера опредѣлнть  ея  годъ. 

РѢШЕНІЕ.  Раздѣливъ  поперечникъ  Юпитера  1^14,11401 
на  сутки  его  33,50000,  въ  частномъ  числѣ  получпмъ  содер- 
жапіе:  54,15235,  а  каждая  единица  его  равна  81  дню  на- 
шей земли.  Помноживъ  его  па  81  день,  въ  произведеніи  по- 
лучпмъ число:  4386,34035,    пзъ  него  вычитается  самое  са- 
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дёржаніе  сутокъ  къ  поперечнику,  или  число  54,15235,  и  вт. 
остаткѣ  получается  годъ  Юпитера ,  или  4-332  дня  нашей 
земли  (4-+-3-нЗ 4-2=1 2=  1-1-2=5).  См.  примѣчаніе  въ  пер- 
вомъ  рѣшеніи  сего  Примѣра. 

ЗАДАЧА  3-я.  По  указателю  года  свѣтилъ  числовида  3 
определить  годъ  Меркурія.  , 

РЪШЕНІЕ.  Указатель  года  свѣтилъ  числовида  3  есть 
36,00000,  Сначала  должно  найти  частнаго  указателя  года 
планеты  Меркурія:  для  этого  нужно  мѣру  ея  поперечника 
63,32984  умножить  на  часы  ея  сутокъ,  или  на  81,50000 
(см.  Примѣръ  10-й,  А),  и  произведеніе  10332,76392  (Іч- 
3-+-3-і-2-+-Г-+-6-+-3-і-9ч-2=36=3-і-6=9)  раздѣлить  на  дни 
года  числовида  свѣта  3,  т.  е.  на  364^;  въ  частномъ  числѣ 
получимъ  14,16017,  которое  и  есть  указатель  года  Меркурія. 
За  симъ  изъ  указателя  года  числовида  3  вычитается  сіечило: 

36,00000 
14,16017 


21,83983;  остатокъ  сей  полученъ  изъ 
числовиднаго  указателя  года  нашей  земли,  находяпі^еися  въ 
3-й  области  поступительнаго  свѣта  5.  Сія  область  съ  остат- 
комъ  указателя  принимается  здѣсь  въ  обратномъ  положеніп 
за  первую  (см.  въ  семъ  Примѣрѣ  рѣшеніе  1-п  задачи),  т.  е. 
=0;  для  второй  области  (гдѣ  находится  планета  Венера) 
остатокъ  сей  21,83983  множится  на  2  и  будетъ  равепъ 
43,67966;  наконецъ  для  третьей  области  (считая  въ  обрат- 
номъ порядкѣ),  въ  которой  находится  Меркурій,  произведеніе 
43,67966  множится  опять  на  2  и  равно  будетъ  87,35932 
днямъ  Меркурія  ,  или  его  году.  День  Меркурія  полчасомъ 
времени  естественной  мѣры  болѣе  дня  земли  (см.  Примѣръ 
10-й  А),  что  составляетъ  на  87,35932  дней  его  —  0,53925 
лишка  дня  земли.  Посему  годъ  его  равняется  87,89857  днямъ, 
или  суткамъ  нашей  земли.  По  астрономическимъ  наблюде- 
ніямъ  годъ  Меркурія  состав.іяетъ  87,97198  дней   нашпхъ. 
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ЗАДАЧА  -і-я.  По  гмотпому  и  свѣтовому  измЬреіііямъ  по- 
перечника солнца  опрсдѣлить  годъ  Меркурія. 

РЪШЕНІЕ.  Для  этого  должно  мѣру  гмотнаго  измѣренія 
поперечника  солнца  18225  раздѣлить  на  поперечникъ  Мер- 
курія  63,32984-:  въ  частномъ  числѣ  получится  287.77903. 
Затѣмъ  мѣру  свѣтоваго  поперечника  солнца  1250  раздѣлить 
на  часы  сутокъ  Меркурія  81,50000:  въ  частномъ  числѣ  бу- 
детъ  15,30061.  ГГотомъ  первое  частное  число  287,77903  ее 
противоположность  въ  семъ  Примѣрѣ  рѣшенію  3-й  задачи, 
раздгьлить  па  4,  въ  частномъ  числѣ  будетъ  71,944-45  ,  сь 
которымъ  сложить  второе  частное  число  15,30061;  сумма 
ихъ  87,24506  будетъ  равн^  числу  собственныхъ  дней  пла- 
неты Меркурія  и  составлять  годъ  ея.  Превративъ  дни  года 
Меркурія  въ  дни  земли  нашей  ,  годъ  его  равенъ  будетъ 
87,784-31  нашимъ  днямъ.  —  Незначительныя  разности  въ 
рЬшеніяхъ  сихъ  двухъ  выкладокъ  указываютъ  ,  что  планета 
сія  можетъ  быть  со  временемъ  точнѣе  опредѣлена  Астроно- 
мами. Впрочемъ  есть  другія  разности  выкладокъ  ,  кои  ука- 
зываютъ на  дѣйствительныя  уклоненія  планеты.  Я  не  могу 
ничего  болѣе  сказать  объ  этомъ  предметѣ  въ  семъ  Примѣрѣ, 
потому  что  не  всѣ  еще  законы  движенія  свѣтилъмнон  объ- 
яснены, и  такъ.' 

ПРИМѢРЪ  22-й.  Вотъ  еще  одинъ  законъ  обращенія  свѣ- 
тилъ:  ежели  животочность  солнца  даетъ,  напримѣръ,  нашимъ 
планетамъ  движеніе  годовое  и  суточное  ,  а  области  посту- 
пительнаго  его  свѣта  удвояютъ  годы  планетъ ,  уменьшаютъ 
времена  ихъ  суточнаго  движенія  на  осяхъ ;  то  еще  есть  осо- 
бый размѣстительный  напоръ  планетъ  между  собою,  напоръ 
свѣта  числовида  3 ,  по  которому  планета  высшей  области 
свѣта  5  даетъ  следующей  планетѣ,  находящейся  въ  нижней, 
сосѣдней  къ  ней  области  свѣта  5,  конечный,  определитель- 
ный двигъ,  сообразно  быстротѣ  движенія  своего  равнодііла  и 
не  рѣдко  сообразующіися  съ  мѣрою  поперечника  свѣтила 
этой  низшей  области. 
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Этотъ  двигате.іьиый,  «могный»  уабръ  плаііегь  мсяіду  со- 
бою ,  начиная  отъ  дальнѣіішен  ,  есть  с  іѣдствіе  того  закона, 
по  которому  никакое  еъ  міргъ  небесное  тѣло  не  можетъ  пи- 
коідл  сстргыпитьсл,  сойтнсп  сз  дру/;г«Ѵ5  (отрицательная  ско.ть- 
зина  сзѣта  3  и  другнхъ  свѣтовъ).  Ссіі  законъ  есть  всеобщій 
для  всеіі  вселенной.  Отъ  этого,  наирим. ,  пи  одна  комета  не 
можетъ  никогда  встретиться  сь  иланетою  ,  пи  нланега  съ 
кометою  и  т.  д. 

Свсрх-ь  того  каждая  область  свѣта  5  (тоже  и  другихъчи- 
словидовъ)  нм'Ьетъ  извѣстиое  свое  йространство  ,  границы,  и 
ъъ  сихъ-то  границахъ  разсчитывается  та  величина  гмоты  , 
которую  она  можетъ  воспринять:  въ  преизбыточностп  гмоты, 
она  принимаетъ  себѣ  часть  слѣдующей  высшей  области  ,  а 
въ  незначительности  ея,  та  область,  которую  она  занпмаетъ, 
имѣетъ  въ  себѣ  пустоту,  не  занятое  гмотою  мѣсто.  Тогда 
въ  низшей  ,  следующей  отъ  нея  области  ,  другое  небесное 
тѣло,  не  пмЬя  конечнаго  упора  свѣта  3  съ  высшей  области, 
обращается  только  въ  слѣдствіе  собственнаго  своего  число- 
вида  свѣта  3,  и  сообразно  топ  области  поступительнаго  свѣ- 
та  5,  которую  оно  занимаетъ  и  по  этому  находится  въ  не- 
зависимости отъ  конечнаго  упора  свѣтила  высшей  области. 
Это  есть  прерваніе  напора  свѣта  3.  Сіе  прерваніе  всегда  есть 
знакъ  ,  что  сія  пустота  высшей  области  должна  со  врсме- 
немъ  заняться  гмотою  небеснаго  тѣ,іа  низшей  ,  сосѣдней  къ 
ней  обласги,  иначе  сказать,  при  извѣстныхъ  условіяхъ,  пла- 
нета этой  послѣдней  низшей  области  должна  войти  въ  сію 
слѣдующую  высшую  область  свѣта  5  ,  нисколько  не  нару- 
шивь  тѣмъ  расоредѣлительности  сіѣдующихъ  ,  высшихъ  об- 
ластей, планетъ. 

Сообразно  симъ  законамъ  движенія  небесныхъ  тѣлъ,  мы, 
въ  16-мъ  Прпмѣрѣ,  уже  видѣли:  1-е,  что  годъ  Юпитера  ра- 
венъ  быстротѣ  движенія  равнодЬла  Сатурна,  умноженной  на 
часы  с)токъ  числовида  свѣта  3;  2-е,  что  естественная  мьра 
поперечника  Юпитера  равна  протяженію ,  проходимому  въ 
одинъ  часъ  времени  естественной  мѣры  равнодѣломъ  плане- 
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ты  Сатурна  и  умполссппому  па  окружпаго  мііоягнтслл  вре- 
мени и  прострапстоа  сей  же  планеты.  —  Здѣсь  мимоходомъ 
замѣчу  следующее:  1)  Быстрота  двил;еиія  равнодѣла  Юпи- 
тера іімѣетъ  точно  такое  же  вліяиіе  на  совокупное  движепіс 
малснькпхъ  плапетъ,  находящихся  въ  5-й  области  поступи- 
тельпаго  свѣта  5.  Подъ  совокупнымъ  движеніелгь  разумЬет- 
ся  тотъ  закоиь  небесныхъ  тѣлъ  ,  когда  они  ,  по  діалости  и 
незначительности  своей  гмоты,  находятся  въ  одной  и  той  же 
области  свѣта  5  и  совокупно  ее  наполняютъ  своею  гмотою; 
но  этому  они,  сообразно  своему  чисіовиду,  области  посту пи- 
тельнаго  свѣта  5  и  вліянію  верхней  планеты,  должны  имѣть 
еще  подразумѣвающіеся:  среднііі,  общій  свой  годъ,  и  средигя, 
общія  сутки,  кромѣ  своихъ  частныхъ  годовъ  и  сутокъ.  Сред- 
ней годъ  и  среднія  сутки  держатъ  ихъ  къ  планетному  міру, 
такъ  точно  какъ  и  совокупная  ихъ  гмота  вообще,  взятая  за 
единицу.  По  нынѣ  намъ  неизвѣстно  еще  въ  точности  число 
малеиькихъ  планетъ  въ  пятой  области  поступительнаго  свѣ- 
та  5,  иначе  находящихся  между  Юпитеромъ  и  Марсомъ.  По 
1853  годъ  девятнадцати  изъ  нихъ  определено  время  обраще- 
нія  около  солнца;  чтобы  згіать  средшгС  годъ  ихъ,  нужно  сло- 
жить всѣ  ихъ  частные  годы  въ  одну  сумму  и  раздѣлить  ее 
на  19:  въ  частномъ  числѣ  получится  средиій  годъ  ихъ,  ко- 
торый равенъ  4-  годамъ  и  1  дню.  По  быстротѣ  равнодѣла 
Юпитера  средній  годъ  всѣхъ  планетъ  5-й  области  есть  4- 
года  и  40^  дней;  также  опредѣляется  ихъ  общій  попереч-  , 
никъ  въ  общей  совокупной  ихъ  гмотѣ.  2)  По  малости  своей 
гмота  Марса  далеко  не  занимаетъ  всей  животочности  4-п  об- 
ласти поступительнаго  св/іта  5  и  посему  въ  этой  области, 
есть  значительная  пустота,  праздное  пространство.  Отъ  се^ 
области  прерывается  цѣпь  опредЬляемаго  копечнаго  вліянія. 
двига  планетъ  отъ  верхней  планеты  къ  низшей,  находящей- 
ся въ  послѣдующей  области  свѣта  5.  Быстрота  обращенія 
равиодѣла  Марса  имѣетъ  ,  по  видимому  ,  только  вліяніе  на 
годъ  спутника  нашей  земли — луны,  и,  сообразно  сей  быстро- 
те, она  будетъ  сокращать  свой  годъ  (см.  Примѣръ  14-й).  3) 
Земля  наша,  по  неимѣнію  должнаго  консчнаго  двигатсльнаго 
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напора  планеты  4-й  области  поступительнаго  свѣта  5,  ииѣетѣ, 
ѵъ  слѣдствіе  сего,  одна  только  изъ  всѣхъ  планетъ  солнеч- 
ной совмѣсты,  собственно  чвсловидный  двнгъ  свѣта  3.  Отъ 
нея  опять  начинается ,  хотя  не  такъ  уже  точно ,  послѣдуіо- 
щій  конечный  двигательнБій  напоръ  на  планету  Венеру  (не 
совершеннаго,  не  полнаго  числовида  свѣта  3,  такаге  какъ  и 
Меркурій),  а  сей  послѣдней  на  Меркурія.  Вообще  множите- 
ли, состоящіе  изъ  подраздѣленій  времени  свѣта  3,  постепен- 
но уменьшаются  въ  сихъ  вычисленіяхъ :  самый  большій  мно- 
житель начинается  отъ  высшей ,  или  самой  отдалеішой  отъ 
солнца  планеты,  а  отъ  земли  (Цибеллы)  быстрота  еяравно- 
дѣла  предварительно  множится  на  9,  или  на  подраздѣ.іеніе 
мѣры  часа  протяженія  (см.  Примѣръ  4.-й). 

Теперь,  послѣ  слѣдующаго  Примѣра  ,  отложимъ  Астроно- 
мическія  выкладки.  Все  то,  что  для  памяти  и  справокъ  мнѣ 
было  необходимо ,  я  здѣсь  издалъ.  Иногда  нужно  имѣть 
предъ  собою  и  чисто  тесненный  свой  трудъ.  Такъ  точно  я 
сдѣлалъ  и  со  всѣми  прежними  моими  открытіями — по  языко- 
знанію  рода  человѣческаго.  Всего  и  десятой  части  нельзя 
издать,  а  только,  что  самое  необходимое  и  уютное. 

Здѣсь  ,  въ  окончаніи  ,  предстоитъ  еще  вопросъ:  Ежели  , 
напр.,  по  планетѣ  Сатурну  можно  было  определить  Юпите- 
ра, то  можно  ли  низшею  планетою  опредѣ.іить  высшую,  на- 
ходящуюся въ  слѣдующей  отъ  нея  высшей  области  посту- 
пительнаго свѣта  5  и  не  зная  оной? — Я  думаю,  что  можно. . 
но  только  по  примѣтамъ  разности  ук^юнешй  планеты  ,  дан- 
ной для  такой  задачи,  просто  же  —  невозможно.  Д.ія  этого 
нужно  имѣгь  небольшую  снаровку  вычисѵіять. — Какимъ  об- 
разомъ  ,  по  данной  плаветѣ ,  можно  иногда  вычислять  дру- 
гую, находящуюся  отъ  нея  за  несколько  областей  поступи- 
тельнаго свѣта  5;  я  показалъ  это  въ  16-иъ  Примѣрѣ  ,  въ 
рѣшеніи  1-й  задачи. 

ПРИМѢРЪ  23-й.  Въ  Примѣрѣ  13-мъ,  сего  сочиненія,  мы 
видѣли,  что  числовидный  годъ  свѣта  2  (или  лунъ)  состоитъ 
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иаъ  32  дііей  нашей  зем.ти.  Ежели  бросимъ  взглядъ  на  част- 
ные, или  собственные,  годы  спутниковъ  плаиетъ  Юпитера, 
Сатурна  и  Урана,  то  съ  перваго  раза  можемъ  подумать,  что 
ихъ  годы  вовсе  не  сообразуются  или  не  подчиняются  году  сво- 
его числовида  свѣта  2  и  суть  произвольные  круговороты  вре- 
мени. Посему  и  самое  указаніе  на  всѣхъ  языкахъ  рода  че- 
ловѣческаго,  что  лупа  (или  луны)  имѣетъ  числовидт.  2,  было 
бы  тогда  не  точное.  Но  въ  сущности  это  есть  только  наше 
педоразумѣніе.  Чтобы  изслѣдовать  законъ  подчиненія  сихъ 
сп}тниковъ  своему  числовиду  свѣта  2,  относительно  обраще- 
нія  ихъ  около  своихъ  планетх,  должно  предварительно  про- 
честь здѣсь  въ  22-мъ  Примѣрѣ  о  маленькихъ  планетахъ,  об- 
ращающихся гурьбою  (группою)  около  солнца  въ  4-й  обла- 
сти поступительнаго  свѣта  5  между  Марсомъ  и  Юпитеромъ. 
Въ  томъ  Примѣрѣ  сказано,  что  онѣ  только  своею  совокупно- 
стгю  входятъ  въ  числовидъ  свѣта  3,  а  чрезъ  нее  и  въ  дру- 
гія  условія  совершенныхъ  планетъ.  Сходственно  сему  и  ска- 
занные спутники  трехъ  большихъ  планетъ  только  совокуп- 
1ЮСТІЮ  своею  подчиняются  условіямъ  числовида  свѣта  2. 
И  такъ: 

1-е)  Юпитеръ  им-Ьетъ  четыре  спутника: 

1-й  спутникъ  обращается  около  него  въ    1  д.,  18  ч.,  27  м.,  33  с. 

2-й --     —     •—    3—13  —  13  —  42- 

З-й     — —  —     —     —    7—    3—4.2—33- 

4._й —    _    _іб— 16— 32—    8- 

Сложивъ  сіе  время  и  раздѣливъ  оное  на  число  4  спутни- 
ковъ, найдемъ,  что  среднее  время  обращенія  ихъ  около  Юпи- 
тера составляетъ  7  дней  съ  дробью.  Посему  средній  число- 
видный  годъ  спутниковъ  Юпитера  ,  принявъ  здѣсь  дробь  за 
подразумѣвающ}тося  единицу,  есть  8  дней,  или  -1—  вг=  ^ 
числовиднаго  года  свѣта  2. 


ХХХІІ  * 


2-е)  Сатурнъ  находится  отъ  Юпитера  въ  слѣдующей  выс- 
шей области  свѣта  5.  Годъ  Сатурна,  относительно  области, 
которую   занимаетъ    Юпитеръ,   удвояется:    слѣдовательно  и 
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срддпігХ  чпсловидпый  годъ  его  спутииковъ  должсііъ  быть 
вдвое  большій,  нежели  спутниковт.  Юпитера. 

Сатурпъ  имѣетъ  семь  спутников-ь: 

1-й  спутникъ  обращается  около  него  въ    О  д.,  22  ч.,  40  м.,  46  с. 

2-й —  —  —    1—    8  —  53—    9- 

3-й —  —  —    1—21  —  18-27- 

4.-й _  —  _    2  — 17  — 41— 22- 

5.Й  — -  —  —  —  4— 12— 25  — 12- 
6-й  —  —  —15  — 22  — 41 —  13- 
7-й  —  —     —79—    7  —  48 

Сложивъ  сіе  время  и  раздѣлнвъ  оное  на  чисю  7  спутни- 
ковъ ,  найдемъ,  что  среднее  время  обращенія  ихъ  около  Са- 
турна составляетъ  15  дней  съ  дробью.  Посему  средній  чис- 
ловидный  годъ  спутниковъ  Сатурна,  принявъ  здѣсь  дробь  за 

подразумѣвающуюся  единицу,  есть  16  дней  ила  =  ^ 

числовиднаго  года  свѣта  2. 

3-е)  Уранъ  находится  огь  Сатурна  въ  сіѣдующей  высшей 
области  свѣта  5.  Годъ  Урана  относительно  области,  которую 
занимаетъ  Сатурнъ,  удвояется :  с-іѣдовательно  и  средній  чисіо- 
видный  годъ  его  спутниковъ  долженъ  быть  вдвое  ббльшій, 
нежели  спутниковъ  Сатурна.  Уранъ  имѣетъ  шесть  спутникоъ: 

1-й  спутникъ  обращается  около  пего  въ    5  д.,  21  ч.,  25  м.,  21  с. 

2-й —     —     —    8  —  15  —  57  —  47- 

З^й —  —  —10  —  23—  3  — 59- 
4-й     —     —     —13—10  —  56  —  30- 

5-й —     —     —38—1—48 

6-й —     —     —107—16—39—56- 

Сложивъ  сіе  время  и  раздѣливъ  оное  на  число  6  спутни- 
ковъ, найдемъ,  что  среднее  время  обращенія  ихъ  около  Ура- 
на составляетъ  30  дней  съ  дробью.  Принявъ  здѣсь  дробь  за 
подразумѣвающуюся  едонацу ,  средніп  чпсловиднып  годъ 
спутниковъ  Урана  есть  31  день,  пли  ^ . 


ОБЪЯСНЕНІЕ 

ОБРАТНАГО  ЧТЕНІЯ  НАЗВАНІЙ  БУКВЪ  АЛФАВИТОВЪ 
ГРЕЧЕСКАГО  И  КОПТСКАГО. 


Въ  первомъ  моемъ  сочиненіи  по  части  всесвЬтнаго  Славян- 
скаго  чаромаитія  мною  разобрано  обратное  чтеніе  названій 
буквъ  алФавитовъ  Греческаго  и  Коптскаго.  Нынѣ,  разсмот- 
рѣвъ  вторично  оное,  издаю  его  въ  объясненіяхъ  болѣе  пол- 
ныхъ  и  частію  нсправленныхъ  (о  сихъ  алФавитахъ  см.  въ 
Чаромантіи  стр.  26,  27,  134-,   135). 

ГРЕЧЕСКІЙ  АЛФАВИТЪ. 

Здѣсь  предварительно  должно  заметить,  что  какъ  въ  семъ 
алФавитѣ,  такъ  и  въ  Коптскомъ,  названія  б)'квъ,  какъ  обык- 
новенно въ  словахъ  всѣхъ  чаромантныхъ  языковъ,  читают- 
ся отъ  правой  руки  къ  .іѣвой  преимущественно  за  исклю- 
ченіемъ  окончаній.  Сіи  окончанія  суть  ничто  иное,  какъ  ихъ 
гранесловныя  (гражматическія)  измѣненія  или  же  означаютъ 
родъ  именъ,  число,  придаточныя  къ  корнямъ  частицы.  По- 
сему ,  въ  обратномъ  чтеніи  и  подобной  выпискѣ ,  таковыя 
окончанія  придаются  къ  своимъ  корнямъ,  т.  е.  всегда  оста- 
ются на  своемъ  мѣстѣ  и  чрезъ  это  даютъ  смысЛъ  имёнамъ 
буквъ ,  составляющимъ  алФавитъ.  Сіи  окончанія  я  означаю 
здѣсь  искосью  (курсивомъ),  что  значитъ,  что  они  не  читают- 
ся въ  обратномъ  чтеніи.  Названія  буквъ  Греческаго  и  Копт- 
скаго алФавитовъ  здѣсь  пишутся  Латинскими  буквами  по 
Французскому  правописанію. 

1.  А1рЬа=арЫа,  о  хвала  1  Хвала,  по  Чешски,  слава,  честь 
(слов.  Юнгмана).  У  Иллирійцевъ  $6ала  и  хвала , 
тоже  что  наше  хвала  ,  и  сверхъ  того  у  нихъ  же 
означаетъ  благодарность  (Корнесловъ  Шимкевича). 
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Буква    аІрЬа    соотвѣтствуетъ    Еврейской     аІерЪ    = 
Фела,  хвяла. 

« 

2.  Веіа,  по  Гречески  выговаривается:  вита=дива  ,  дѣва,  н 
соотвѣтствует-ь  Коптской  ѵісІо=дивй  и  Славянской 
вѢдг«==д'Ьвы.  Здѣсь,  подъ  именемъ  днвы,  или  дѣвы, 
не  должно  разумѣть  дѣвицу  ,  а  божество ,  и  по 
свойству  своему,  кажется,  почитавшееся  равно  на- 
клоннымъ  къ  добру  и  злу  (см.  въ  чаромжтіи  об- 
ратное чтеніе  Славянской  азбуки,  стр.  132).  Въ 
сочиненіи  моемъ  подъ  иазваніемъ:  Ключъ  къ  по- 
знанію,  на  всѣхъ  языкахъ  міра,  прямыхъ  значеній 
въ  названіяхъ  числительныхъ  именъ  перваго  де- 
сятка, на  основаиіи  всесвѣтнаго  Славянскаго  чаро- 
мантія,  число:  два,  сіио,  сіеих,  значитъ  Богъ  ,  бо- 
жество. Такъ  и  въ  прочихъ  языкахъ  ,  напримѣръ: 
2\ѵеі,  два,  по  Нѣмецки=цовъ,  Богъ,  по  Андійски; 
аіъ  (61),  два,  по  Китайски  =  э.іъ,  Богъ,  по  Жидов- 
ски; илъ,  Богъ,  по  Смрійски;  гнг«  (=нгг/),  два,  по 
Тангутски^нга,  Богъ,  по  Саыоѣдски  Туруханскаго 
округа;  губа,  два,  по  Абиссински  г*  о^атиу/о :  булхь, 
два,  по  Непальски;  богуа,  два,  на  островахъ  Мар- 
кизскнхъ=  Богъ,  Богъ,  по  Славянски,  Бугъ,  Богъ, 
по  Словацки  (см.  въ  чаромхтіи  слово:  Богъ);  туги, 
два,  по  Корейски  и  обратно:  кить  ,  два,  по  Во- 
гульски и  пр.  =  гпттъ  ,  Богъ,  по  Цпмбрскп ;  гудъ, 
Богъ,  по  Исландски;  кут-ь  ,  Богь  ,  по  Камчада.іь- 
ски  Южныхъ ;  худай  ,  Богь  ,  по  Татарски  въ  Си- 
бири и  т.  д.  Въ  счетѣ  Славянскомъ:  дев  -  ять  у 
значитъ  дев  -  ами ;  дес-ять  (денс-ами) — дух-ами.  Въ 
томъ  же  сочпненіи  сказано  (стр.  9):  «Іізъ  всего  этого 
явствуетъ,  что  по  древнему  вѣрованію  Славянъ,  они 
поставляли  между  человѣкомъ  и  высочайшпмъ  су- 
ществонъ  —  Богомъ  ,  подвѣдомственныхъ  ему  низ- 
шихъ  боговъ  ,  и.іи  духовъ  ,  а  за  ними  еще  ниэ- 
шихъ  —  девъ.г>  —  СгЬдовательно    Сіавянскія:    девы, 


131 

дѣвЫ,  ЛИВЫ,  были  божества  второстепеішыя  ,  ко- 
торый почитались  близкими   къ  природѣ  человѣка  *). 

3.  Сатта ,  здѣсь ,  послѣ  О ,  слогъ  ат  есть  Славянскій 
(Малоазійскій)  выговоръ  »  и=мхга;  следовательно 
въ  обратномъ  чтеніи  сія  носовая  гласная  выгова- 
ривалась предъ  ^  какъ  ап  =  тяп^а.  Слово  м»га, 
или  тап§а,  не  было  собственное  имя  девы,  дивы, 
а  означаетъ  здѣсь :  письмена.  И  вообще  слова  «дива, 
Мйга»  значатъ  «божество  письмеиъ»: 

1)  Ма§[а,  по  Латыни  означаетт>  чородѣику.  Преж- 
де всего  замѣчу ,  что  слово  чара  въ  Чешскомъ 
языкѣ  означаетъ  черту;  черка ,  по  Лужацки,  зна- 
читъ  письмя,  Іііега  (самое  Ікега  въ  обратномъ  чте- 
ніи=:речила — отъ  глагола  ректи  (Малор.):  отсюда: 
реченіе,  слово ;  речникъ,  словарь) ;  чарити,  по  Чеш- 
ски, чертить.  Слово  чера  въ  обратномъ  чтеніи  есть 
реча,  тоже  что  рѣчь  (жен.  рода);  оно  произноси- 
лось въ  глубокой  древности  вмѣсто  чсра  —  чара, 
какъ  и  понынѣ  у  Поляковъ  удержался  сей  выго- 
воръ, наприм. :  вместо  чертъ-^чартъ  **).  Посему  въ 


*)  Въ  XII  вѣкѣ  у  насъ  о  дивѣ  было  еще  преданіе  какъ  о  боже- 
ствѣ  злополучія  ,  злосчастія:  «уже  снесеся  хула  на  хвалу;  уже 
тресну  нужда  на  волю;  уже  връжеся  Дивь  на  землю.»  Слово  о 
плъку  Игоревѣ. 

*")  Еще  въ  XIII  вЬкѣ  слова:  чара,  чариый,  уиотреблялись у  Чеховъ, 
наприм.  въ  Краледворской  рукописи,  въ  пѣснѣ  Ярославъ: 

Себрахз'^сѣ  налитъ  чародѣи  , 
Гадаци,  гвѣздаржи,  кужельници , 
На  дііѣ  странѣ  коло  ростуішху 

И  на  д(о)лѣ  тресть  (трость)  чърну  (чарную,  надписан- 
ную) положиху, 
И  ю  на  двѣ  полѣ  разчениху, 
ГІрвеи  полѣ  Кублай  ииѣ  (имя)   въздѣху, 
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древности  слово  чародѣй  первоначально  означало 
грамотнаго,  письменнаго  человѣка  ,  а  не  волшеб- 
ника;  отсюда:  Латинское  сЬаг1:а,  бумага=чарта  — 
отъ  чертить;  сагасіеѵ,  почеркъ,  Греческ.  сЬагаззо, 
высѣкаго  и  пр. 

Въ  сочиненіп  моемъ  о  чаромжтіи ,  на  стр.  25, 
объясняя  чарныя,  или  речныя,  свойства  главныхъ 
чароматій  ,  я  сказа^гь  ,  что  обыкновенно  въ  чаро- 
мантныхъ  языкахъ  буква  рцы  (р)  опускается:  а) 
въ  началѣ  чаромантнаго  слова;  Ь)  въ  срединѣ  она- 
го.  Таковыя  точно  чаромантныя  слова  находятся 
і<распредѣлителыіо»  и  въ  Славянскихъ  языкахъ  и 
даже  нарѣчіяхъ:  сіи  слова  въ  ннхъ  необходимы  и 
слуліатъ  «указателями»  образованій  чаромантныхъ 
языковъ  другихъ  народовъ;  наприм. :  чево  (отъ 
него  саѵиб),  животъ,  по  Словенски ;  вставпвъ  букву 
р,  будетъ  Славянское:  чрево.  —  Теперь  возьмемъ 
Латинское  г^асииз  ,  порожній  ,  пустый  ,  прочитавъ 
его  отъ  правой  руки  къ  лѣвоп  будетъ:  саг?ии8;сіе 
слово  равно  будетъ  Латинскому  же :  саѵиз,  пустый ; 
пустота,  дупѵіо.  Вставпвъ  въ  него  букву  г  ,  будемъ 
имѣть:  сгаѵиз;  сіе  слово  равно  Французскому :,сгеих, 
пустый;  пустота;  сгеѵаззе,  расщелина,  и,  не  забу- 
демъ  ,  сгеѵё  ,  брюхачъ  ,  по  Малорос.  «череватый.» 
Слѣдовательно  наше  Славянское  слово :  чрево,  про- 
исходитъ  отъ  потеряннаго  уже  у  насъ  г.іагола: 
чевѣти,  или  чревѣти, — быть  порожнимъ,  пустымъ; 
и  дѣйствите.іьно  животъ  можетъ  опредѣляться  точ- 
нее всего  сц»гь  словомъ  по  свойству  своему :  взды- 
маться, пучиться,  наполняться  воздухомъ  пли  газами. 


Втсрсй  ао.іѣ  крали  (норолп)  имѣ  (иля)  ыздѣху  , 
Ветхикн  слосесы  надъ  сітъ  възпѣху  (восьѣли^, 
Почеху  (почалп)  тръсти  сполу  воевати: 
И  тресть  Кублаева  свпцѣзише  (свитязише). 


ЙШ 
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Возьмемъ  другое  Латинское  слово  ,  сосѣднее  съ 
ѵасииз  или  ѵасо,  наприм. :  ѵасса  ,  корова.  Сперва 
напишемъ  его  отъ  правой  руки  къ  л ѣвой,  ие  тро- 
гая окончательной  гласной  ,  будетъ :  кава  ,  потомъ 
вставимъ  р  и  будетъ=Славянскому:  крава,  корова. 

Такъ  точно  и  въ  словѣ  мяга,  вставивши  букву  р, 
будетг:  мр»га,  мрага;  сіе  слово,  бытьможетъ,  утра- 
чено въ  Славянскихъ  языкахъ,  но  отъ  него  про- 
исходятъ  мрежа  ,  сѣть ;  самая  же  сѣть  вывязь  ни- 
тей «очертательно» ;  мережка  ,  дорожчатый  узоръ  , 
по  Малороссійски ;  мерещиться,  неясно  представлять- 
ся въ  дали  или  въ  темнотѣ ;  представляться  во  снѣ. 
Прочнтавъ  обратно  слово  мрага  ,  будетъ  =  гарма : 
сагтеп,  стихотвореиіе  и  чародтьйство  ,  по  Латыни. 

2)  Ежели  въ  истотномъ  чтеніи,  непосредственно 
послѣ  §,  въ  словѣ  ^атгаа  ,  вставимъ  букву  г  ,  то 
будетъ  ^гатта.  Гра;л(ла,  буква  ,  письмя  ,  по  Гре- 
чески; также:  черта,  линія  (МасгоЬ).  Унасъ:  гра- 
нить, грань,  отсюда:  граница.  Слово  §татта,  безъ 
г,  равно  Латинскому  §атгаа — знакъ  рубежа,  грань, 
межа  (Слов.  Крон  сб.).  ІТрочитавъ  обратно  §гашта, 
будетъ:  мхрга,  т.  е.  марга  и=таг§о,  рубежъ,  гра- 
ница и  проч.,  по  Латыни. 

3)  Третья  буква  Грузинскаго  алфавита  есть  ^Ьап 
и=конъ,  письменный  документъ  у  Славянъ  Заду- 
найскихъ  (Венелинъ).  Вставивъ  въ  слово  §Ьап  бу- 
кву г,  будетъ  наше:  грань. 

4)  Въ  Славянской  азбукѣ  буква  Г  называется  гла- 
големъ  и  происходитъ  отъ  глагола.- глаголати;  гла- 
голь собственно  значить  самое  выраженіе  говора, 
глагола. 

5)  Третья  буква  Исландскаго  алфавита  называет- 
ся :  кпезоі ,  отъ  книш ,  двойств,  книзѣ.  Книга  по 
Сербски  значитъ  письмо.  Четвертая  буква  этого  же 


134 

алфавита  называется :  (Ііізз— дусь,  И  вообще  кпезоі 
(Іизз  значитъ:  духъ  (божество)  пнсьмеиъ. 

4-.  І)еІІа=Л[еІа^=для  тя,  для  тебя,  тебѣ. 

Таутъ,  н!е.іая  удержать  въ  чароманти  должное 
произношеніе  буквы  В  ,  пожертвовалъ  истотью  и, 
вмѣсто  іеШа. ,  долженъ  былъ  назвать  сію  букву 
(Іека :  иначе  было  невозможно.  Въ  Еврейскомъ  ал- 
Фавитѣ  четвертая  буква  есть  (іаІеЬЬ  ^  іЬеІасі  =  дѣ- 
ла-ть,  т.  е.  дѣля,  тя,  или  тя  дѣля  —  для  тебя,  по 
древнему  Русскому  языку  нашихъ  лѣтописей. 

И  вообще  смыслъ  первыхъ  четырехъ  названіп 
буквъ  Греческаго  алФавита,  въ  обратномъ  пхъ  чте- 
ніи,  есть  слѣдующій:  о  хвала  дива  письменъ  д.ія 
тя!  или:  о  хвала  тебѣ  божество  письменъ,  буквъ! — 
Въ  Коитскомъ  алФавитѣ  предлогъ  «для»  исправлеяъ 
ближе  къ  Славянскому  выговору:  сіока  =  для-тя, 
равно  тамъ  же  исправлено  и  правописаніе  второй 
буквы,  вмѣсто  Греческой  ѵі^а,  пишется  ѵісіа=дива. 

5.  Ерзііоп  (что  значитъ    по  Гречески :    е  тонкое  ,    мягкое, 

по  Французски:  ё  ЬгеГ,  е  краткое)=но  липше.  По 
Малороссійски  липше — лучше.  Въ  семъ  алФЭвитѣ, 
при  обратномъ  чтеніи  названіп  буквъ  его ,  бгква 
рзі  ((/))  два  раза  поставлена  въ  пстотп  ,  въ  томъ 
значеніи,  что  въ  звукахъ  оной  двѣ  сог.іасныя:  рз, 
стоящія  сряду,  означаютъ  какъ  бы  единый  недѣ- 
лимый  звукъ.  Мы  вндѣли  въ  чароматіи  множество 
сему  примѣровъ. 

6.  2еІ«=Іе2о=:тѣша,  тѣшить,  утѣшоетъ, 

7.  Еіа  =  аіё  =  аще. 

8.  ТЬеІа=дѣтА,  дѣти.    Въ  сей  буквѣ    въ  Коптскомъ  алФЭ- 

витѣ     опять     находится    поправка    этого    выговора 
вмѣстѣ  іЬеІ;а,  пишется  1і(іа=(іііа,  дита. 


1К?*РЮ.  ІЛк^  ііпяммД 
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9.  ІоІа=кчои,  у*іатся.   Вообще  въ  семь    а.іФавитѣ,    вь  гла- 

голѣ  учить,  1=4  (червь),  ав  ъ  К'опгскомъ  вь  семъ  же 
словѣ   СІ=ДЖ. 

10.  Карр«=пака',  паче,  болѣе,  вящше.    Или  карр«  =  пакъ 

бо,  паче  бо. 

11.  ЬатЬсІо,  въ  семъ  словѣ  слогъ  ат  =  »;    сія  буква  есть 

носовая  гласная,  выговаривавшаяся  ііредъ  б,  п,  какъ 
ам^дб»ЛА,  дбаля:  дебелѣетъ,  ію.інЬетъ.  По  Сла- 
вянски дебельство  —  множество:  «обремененный 
дебел ьствомъ  богатствъ  (слов.  Церк.-Слав.  и  Русскаго 
языка).»  Дбалл=дебел/ьетъ,  возрастаетъ,увеличивает- 
ся,  разширяется. 

12.  Ми=умь 

13.  ГѴи  =  унъ,  юнъ.  У  иасъ  тоже  говорили  нмѣсто  юнъ — 

уаъ,  нанримѣръ:  «Князь  Ъеликій  Костянтинь,  еще 
унъ  сый.  .  верстою  (возврастомъ) ,  но  совершенъ 
умомъ  (Псковская  лѣтоиись,  1837,  стр.  44).»  Также, 
вмѣсто  юноша — у  ноша:  «уношу  Князю  Ростиславу 
затвори  Днѣарь  темнѣ  березѣ.  Плачеся  мати  Ро- 
стиславя  по  уноши  Князи  Ростиславе.  (Слово  о 
плъку  Игоревѣ).» 

I  {    Хі  =  ихъ. 

И  вообще  смыслъ  спхъ  десяіи  названій  буквъ 
Греческаго  алФавита  въ  обратномъ  ихъ  чтсніи  ость 
слѣдуюіцій:  но  липшѳ  тѣшитъ  аще  дѣти  учатся: 
иаче  бо  дебелЬетъ  умъ  юнъ  ихъ;  или,  но  .іучше 
тѣшитъ,  когда  дѣти  учатся:  ибо  болѣе  утверждает- 
ся умъ  юнъ  ихъ. 

15.  Отісгоп    (что  .значитъ    по    Гречески:    о  малое)   =  но 

рцимо,  но  скажемъ.  Здѣсь  въ  повелительномъ  на- 
клоненіи,  вмѣсто  ъ  ,  находится  о,  подобно  какъ  въ 
Малороссійском  ь  нарѣчіи. 

16.  Рі  =  и  бь,  и  бѣ,  и  было. 
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17.  КЬо  ^  горь  (г=С.іавянскому  Ь),  горе,  зло,  худо. 

18.  8щта.  —  ашъ  кійжъ.    Амъ^амо,  сюда,  посюда  (ЬіегЬег), 

по  Иллирійски.  Малороссійское :  жъ  соотвѣтствуегь 
Великороссійскому  же;  въ  древности  оно  поставля- 
лось предъ  ся:  «начати  же  ся  тъй  пѣсни,  (Слово  о 
плъку  Игоревѣ).»  Амъ  кій  же  =  доселѣ  кои  убо; 
доселѣ,  которые  посему.    - 

19.  Таи=ѵиІ,  вхчь  (см.  здѣсь  въ  Коптскомъ  алФавитѣ  19-ю 

букву).  Вхчь=учасб. 

20.  Урзііоп  (что  значить  по  Гречески  у  тонкое,    мягкое; 

тоже  что  Французское :  М;=:ноли  спью,  Ноли=древ- 
нему  Русскому  ''НОли»  —  даже.    Спіу,  спю — спятъ 
См.   здѣсь  въ  Коптскомъ  а.іФавитѣ  23-ю  букву. 

21.  РЬі=ыжъ,  вышъ.  Выше — болѣе,   по  Иллирійски. 

22.  КІ1І  =:  ижъ,  утд,  подобно  какъ. 

23.  Р5І=псы,  собаки.    Рзг,  въ  обратномъ  чтеніп:=5рг   = 

спей,  собака,  по  Авганскп. 

24-.  Оте^а  (что  значитъ  по  Гречески:  о  большое)=§етба, 
земо»,  зимою  (см.  въ  чаромй^тіи  о  Таутовомъ  чаро- 
мантіи,  стр.  27;  тамъже  и  о  прямомъ  знаменова- 
ніи  слова  «зима»,  стр.   61). 

Вообще  смыслъ  спхъ  послѣднихъ  четырнадцатп 
буквъ  Греческаго  а.іФавпта,  въ  обратномъ  ихъ  чте- 
ніп  ,  есть  слѣдующій:  но  скаѵкемъ:  и  было  горе 
досе.іѣ  (тѣмъ) ,  коп  убо  учась  ,  даже  спали  болѣе, 
подобно  какъ  псы  зимою  (во  время  холода). 

Повтореніе:  о  хвола  дива  мхга  для  тя!  но  лпп- 
ше  тѣша  ,  аще  дѢта  .-лчоп:  пача  дб&ла  умъ  юнъ 
ихъ.  Но  рцнмо:  п  бѣ  горе,  амъ  кіпжъ  в-'лчь,  но.ш 
спьу  вышъ,  ижъ  псы  зёмоя. 
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КОПТСКШ  АЛФАВИТЬ. 

Сей  алФавитъ  имѣстъ  31  букву  и  вообще  очертаиіе  ихъ  и 
самое  значеніе,  весьма  схоліее  съ  нашего  Славянскою  азбукою. 
При  обратномъ  чтеніи  назваііій  его  буквъ,  смыслъ  ихъ  точно 
такой  же,  какъ  и  въ  Греческомъ  алФавитѣ;  но  съ  20-й  буквы 
въ  немъ  отм'Ьпенъ  смыслъ  послѣдняго  алфавита  ,  а  введенъ 
другой,  болѣе  приноровленный  къ  аонятію  д ѣтей  и  къ  мѣст- 
ности  страны.  Славянскій  языкъ  тоже  въ  немъ  видѣнъ  дру- 
гой страны,  другаго  нарѣчія — довольно  близкаго  къ  нашему. 
Наконецъ  ,  названіе  въ  немъ  26-й  буквы  взято  изъ  Копт- 
скаго  языка  ,  но  предварительно  ,  какъ  бы  по  соображению, 
съ  равнозначавшею  Славянскою  буквою.  Должно  предполагать, 
что  этотъ  а./іФавитъ  заимствовань  съ  древнѣйшей  неизвѣст- 
ноп  намъ  Славянской  азбуки.  Египетъ  есть  единственная 
страна  въ  мірѣ,  въ  которой  сохраняются  тысячелѣтіями  ут- 
лые папиры  и  хартіи  (чартіп).  Кто  знаетъ  ,  можетъ  быть  , 
современемъ  откриють  тамъ  и  другіе  остатки  Славянской 
письменности  и  Сіавяно-Македонскаго  нарѣчія. 

1 .  АІрЬа  =  о  хвла ! 

2.  \і6.а  =  дмвя  (Малорос). 

3.  Сатта  =  мага, 
і.  Сака  =  для  тя. 

5,  Еі  =  ей,  истинно. 

6.  8о  =  ось,  (Малорос),  это,  вотъ  это. 

6.  2і(1а=тиша.  Тмшити  (Малорос),  тешить,  утѣшать. 

8.  Нг(іа=гЬ(1а,  ёЬсіа:  ёгда  (здѣсь  Малороссійскаго  нарѣчія: 

ё  и  г  (1і),  когда. 

9.  Ті(іа  =  дйтА  (Малорос),  д/ьти. 

10.  Таис1а=«дждй,  учатся.    Въ  Малороссійскомъ  нарѣчіи  и 

понынѣ  д  выговаривается  иногда  какъ  дж,  напр.: 
вмѣсто  хожу,  говорятъ:  ходжу.  Укъ  есть  коренное 
слово  и  соотвѣтствует  ь    отчасти    своему    производ- 
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ному:  учете.  Отсюда  неукэ ,  тотъ,  кто  ничему  не- 
учен7>;  также  дикій  табунный  конь.  Постоянный 
законъ  чаромантія  есть  переходх,  во  всѣхъ  языкахъ 
міра ,  буквы  г  въ  д,  и  образовавшейся  отъ  нея  к 
ьъ  т.  Для  лучшаго  объ  этомъ  понятія,  возьмемъ 
Латинское:  д^еіо,  замерзаю,  въ  немъ  §  должно  пе- 
ремѣнить  на  і,  будетъ  сіеіо;  иотомъ  сіе  слово  чи- 
тается отъ  правой  руки  къ  лѣвой  за  исключеніемъ 
окончанія  его  о ,  будетъ :  Іесіо ,  ледепію.  Ьисіо 
(Латин.)  ,  забавляюсь  ,  увеселяюсь  ,  неремѣнивъ  въ 
немъ  с1  на  §  ,  будетъ :  Іадо ;  потомъ  опять  и  сіе 
слово ,  читая  отъ  правой  руки  къ  сіѣвой  ,  будетъ : 
§и1о,  гуло,  гуляю,  забавляюсь.  Саззіз  (Латин.),  сѣть: 
въ  немъ  с  должно  перемѣнить  на  I ,  будетъ:  іаззіз, 
потомъ  прочитаемъ  сіе  слово,  безъ  его  окончанія  із, 
отъ  правой  руки  къ  лѣвой ,  будетъ:  слть ,  сѣть: 
Латинская  окончательная  частица  із  всегда  соот- 
вѣтствуетъ  нашему  ь,  а  таковыяже:  и^=ъ  ,  ит=:6 
(см.  чаромятіе).  Не  взирая  на  то ,  что  Римляне  с 
предъ  ае  выговаривали  какъ  наше  ц  и.іи  ч,  законъ 
чаромантія  всегда  одпнъ  и  тотъ  же,  наприм.:  сае{іо, 
сѣку  ,  рублю  ,  здѣсь  с  (какъ  наше  к)  опять  пере- 
мѣняется  на  I  и  будетъ^=1;аес1о  ,  тети  (древ.  Рус), 
тяти  (Малорос),  сѣчь,  рубить.  Отъ  глагола  сае<1о 
происходить:  саезиз,  надсѣченный,  надрѣзанный  и 
проч.  Въ  немъ  с  тоже  перемѣняется  въ  1;  и  будетъ: 
іаезиз,  т.  е.  отъ  тесать,  тешу,  тесанный.  На  сихъ  и 
и  другихъ,  показанныхъ  мною  въ  чаромантіц  зако- 
нахъ  ,  основано  образованіе  всѣхъ  чаромантныхъ 
языковъ  рода  человѣчсскаго.  Такъ  точно  образо- 
ванъ  и  Греческій  языкъ.  Можно  взять  изъ  него 
ісакое  угодно  сіово,  наприм. :  тра,'ііа>,  влеку,  въ  немъ 
букву  т  должно  перемѣиить  на  к,  будетъ:  нра^оо, 
потомъ  оно  читается  отъ  правой  руки  къ  лѣвой  за 
исключеніемъ  окончанія  со  ,  будетъ  (5арноо  ,  ва.іко, 
влаку,  у  насъ:  влеку  а  влачу.     Т'Ь(ра  ,  пучекъ,  въ 
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иемъ  г  переменяется  на  н  и  будетх;  иУісра  ,  по- 
томъ  читается  отъ  правой  руки  къ  лішой  за  нс- 
ключсніемъ  окоичапія  а  ,  будегъ  ср'бна  ,  ср  соот- 
вѣтствуетъ  Славянской  буквѣ  п  и  будетъ  =  пука, 
пучект.;  отсюда  Французское:  Іоиреі,  пучскъ.  ^"бХі/, 
служанка  ,  здѣсь  6'  должно  нерем'Ьнить  въ  у,  бу- 
детъ: уУіХг] ,  потомъ  читается  оно  обратно  и  бу- 
детъ: А«;///,  луге,  слуге,  слуга. 

Такимъ  образомъ  въ  словѣ,  или  кориѣ  ,  укъ  мы 
впднмъ  два  перехода  къ  чариому  выговору:  1-й 
въ  Греческомъ  алФэвитѣ  к  перешло  въ  т  и  2-й  въ 
Коптскомъ  первобытное  г,  корня  »гъ  (который  пе- 
решель  въ  послѣдствіи  въ  «къ)',  перешло  въ  ^дъ, 
яджъ,  какъ  это  явствуетъ  и  изь  Еврейскаго  алфа- 
вита (см.  въ  чаром.^тіи  стр.   135). 

\\.  Кдсрра,  каЬба=пак-5о,  паче  бо. 

12.  Еаи/а=ѵа1/о,    валбл,  вельд,  отъ  велій,  «велети»  ,  увели- 

чиваться. Окончание  /а  пред'ь  другою  согласною  / 
означаетъ  звукъ  бя.  ВальА=велѣютъ. 

13.  Мі=у-мы. 

14-.  №=г.ю-ны.  См.  Греческаго  алфавита  буквы   12-ю  и  1 3-ю. 

15.  Ехі=:ихе.  Ве.іикороссіяне  говорятъ  их«іе  ,  вмѣсто  ихъ. 

И  вообще  смыслъ  сихъ  пятнадцати  названій  буквъ 
Коптскаго  алфавита,  въ  обратномъ  ихъ  чтеніи,  есть 
слѣдуюш,ій ;  о  хвала  дива  м»га  для  тя !  истинно  вотъ 
сіе  (насъ)  тѣшитъ,  егда  дѣти  учатся:  паче  бо  ве- 
лѣютъ  умы  юные  ихъ. 

16.  Рі^и  бб,  и  6и  (Малорос.)=и  бѣ,  и  было. 

17.  ІІо=/юг,  горь,  горе. 

18.  8іта=:амъ  ижъ.  Амъ=/    гедѣ  (см.   18-ю  букву  Гречес- 

каго алфавита);  ижъ  -; иже    (Сдав.),    который,     ые. 
Амъ  ижъ=доселѣ  ко,     Здѣсь  тоже  поясненіе  Гре- 
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ческаго  алФавота,  ибо  въ  семь  названіи  буквы  Гре- 
ки употребили  мѣстоименіе:  кій,  а  Копты  замѣнили 
его  другимъ:  иже. 

19.  Ваи=ѵа(1,  вяджь  (Мал орос),  уча,  учась.  Придача  буквы 

в  въ  началѣ  словъ,  начинающихся  на  гласную  бу- 
кву, есть  свойство  Малороссійскаго  нарѣчія,  наори- 
мѣръ:  окно — вбкно,  ось — вось,  одъ  (отъ)— воіъ,  въ 
ухѣ — у  вусѣ. 

20.  Не=еЬ,  ёхі..  Яохъ  ,   горе,  увы ,    по    Иллирійски;    ёкъ 

Уок,  (іаз  ^Ѵеіпеп),  плачъ;  ёкати  ,  плакать,  по  Сло- 
венски. 

И  вообще  смыслъ  названіп  спхь  пяти  буквъ, 
въ  обратномъ  ихъ  чтенія,  есть  таковъ:  и  было  горе 
доселѣ,  кои  учась,  ахали,  олака.^іи  (лѣнились). 

21.  РЬі,  сія  буква  Коптскаго  алФээита  соотвѣтствуетъ  на- 

шей: Фертъ  и=^хертъ,  гончая  собака,  по  Иллирий- 
ски; хортъ,  вообще  ловчая  собака  ,  ио  Малороссіп- 
ски.  Также  рЬі  =  хга  (сЬЬа),  собака ,  по  Черкесъ- 
Кабардинскп;  хва,  собака  ,  по  Акушпнски  и  т.  д. 
И  вообще  рЬг=собаки. 

22.  С1іі=ижь,  которыя. 

23.  ЕЬзг=5Ьеі,  спѣп,  спять. 

24-  (О ,  о^го  (Ьо).  Сія  буква  соотвѣтствуегь  Сіавянскоп 
«о  (отъ  него  отъ).  Здѣсь  Коитское  ю  ,  по  звукопо- 
добііо  Славянской  буквы  отъ^  равно  Велпкороссій- 
скому  аистъ^  т.  е.  Египетскому  ибису,  птицы  пзъ 
породы  аиста.  —  Самое  названіе  ибиса  взято  Рим- 
лянами съ  Греческаго:  гуЗг?;  въ  немъ  із  есть  окон- 
чательная частица  именъ  существпте.іьныхъ  Гре- 
ческаго языка;  слѣдовательно  Египтяне  называли 
ибиса  (пвиса) :  ивъ  (ивомъ'( ,  что  весьма  б.іизко  къ 
гласному  звуку:  іо,  ©  (отъ)=аистъ. 
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25.  8сег=е8сг,  ѣжи,  ѣсть;  'Ьжій=ядяй.  'Вжи=глаголу  -Ьсть, 

ѣмъ,  ѣшь,  или  сообразно  Малороссійскому  выгово- 
ру: ѣжь. 

26.  Гег  (Ч)=еГг.  Сія  буква  по  начертангю  своему  соотвѣт- 

ствуетъ  нашей:  червь  (ч).  Слово  червь  (см.  въ  ча- 
ром&тіи  сію  букву  на  стр.  134')=врещь,  отъ  глагола 
вращаться,  ворошиться,  пресмыкаться,  и  есть  общее 
свойство  гадовъ,  да  и  самый  наружный  видь  чер- 
вей имѣетъ  разительное  сходство  сь  змѣями.  —  Кро- 
мѣ  сего  ЬоГ  значитъ  змѣя  по  Коптски  (Ргіпсірез 
(1е  ГёШсіе  сотрагаііѵе  сіез  Іапдиез,  рягМегіап.  Ра- 
гіз,  1828,  р.  183).  —  Ей  =  гады,  змѣи ,  пресмы- 
кающіяся. 

И  вообще  смыслъ  названій  сихъ  шести  буквъ, 
въ  обратном^  ихъ  чтеніи,  есть  слѣдующій:  хорты, 
которые  спятъ;  аистъ  (ивъ,  ивисъ)  ѣстъ  гады,  змЬи. 

27.  СЬег=ежм,  т.  е.   свиньи,  порода  ежей;    впрочемъ  ежи 

и  дикобразы,  тоже  какъ  и  свиньи ,  роютъ  .землю. 

28.  Ногг=:ройге,  роютъ. 

29.  Сшп§га=  княгг'л,  или  кн/ьгія — книги.  Книга,  по  Сла- 

вяно-церковному, и  также  и  въ  другихъ  Славян- 
скихъ  языкахъ,  въ  дательномъ  падежѣ,  единствен- 
наго  числа,  имѣеть  книзѣ.  Отъ  сего  слова  прои- 
зошло: князб,  что  первоначально  означало  верхов- 
наго  жреца,  истолкователя  священныхъ  книгъ ,  а 
въ  послѣдствіи  мірскаго  владыку,  повелителя  на- 
родныхъ  племенъ  (см.  въ  чаром»тіи  ,  на  стр.  103, 
слово:  княгиня).  Здѣсь  еще  необходимо  должно  за- 
мѣтить,  что  прописная  Коптская  §іап§іа  изображает- 
ся знакомъ  X ,  т.  е.  сходственнымъ  съ  буквою  х 
Латинскаго  алфавита,  и  что  древніе  Ляхи,  принявъ 
съ  Христіянствомъ  Латинскія  письмена,  повидимому 
удержали  первую  букву  въ  словахъ :  книга  и  князь, 
хотя  въ  послѣдствіи  и  стали  произносить  ее  по  Ла- 
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тпнскому  звуку  буквы  X  (нксъ) ,  а  именно:  книга 
пишется  Поляками  жіагка,  а  князь  Хіаге,  хотя  ме- 
жду звуками  к  и  X  (иксъ)  есть  большая  разница  и 
при  томъ  же  въ  Славянскихъ  языкахъ  и  ихъ  на- 
•  рѣчіяхъ  нѣтъ  по добнато  <?уквйЛбнаго  выговора  словъ: 
книга  и  кііязь,  единственно  чрезъ  Латинское  х,  да 
вмѣстѣ  ігЬтъ  въ '  сихъ  языкахъ  прнмѣра  ,  чтобы  к 
произносилось  въ  какихъ  либо  словахъ  за  х  (иксъ), 
а  тѣмъ  болѣе  въ  словахъ  общеславянскихъ  ,  пле~ 
менныхъ.  Изъ  всего  этого  видно,  что  древніе  Ляхи 
не  охотно  свыкались  съ  нововведенною  для  нпхъ 
Латинскою  азбукою;  для  нихъ  книга  и  князь  было 
что-то  священное ,  относившееся  къ  древней  ихъ 
языческой  вѣрѣ.  Отъ  этого  у  Поляковъ.  также  о 
у  Чеховъ,  и  по  нынѣ  князьями  называются  и  свя- 
щенники ;  слѣдовательно ,  какъ  выше  уже  я  сказалъ, 
сіи  Славянскіе  народы  и  жрецовъ  своихъ  до  Хри- 
стіянства  называли  князьями.  У  Чеховъ  была  по- 
говорка :  книзе  у  Кнѣзе,  и  Кнѣзи  въ  книзе  добрже 
олуши  (Слов.  Юнгмана). 

30.  8Ьіта  =  мыша  ,  мыши.     Впрочемъ    по    Малороссійски 

мышь  называется — пыша. 

31,  Веі=ѣдм,  ѣдятъ,  грызутъ.  И  вообще  смыслъ  назван ій 

сихъ  послѣднихъ  пяти  буквъ  въ  обратномъ  ихъ 
чтеніи,  есть  слѣдующій:  ежи  роютъ;  книги  мыши 
ѣдять  (грызутъ).  Здѣсь  опять  для  меня  не  менѣе 
удивительно  слѣдуюш,ее  преданіе  ,  или,  лучше  ска- 
зать, чистое  заимствованіе  изъ  Коптскаго  а.іФавита 
и  вмѣстѣ  каламбуръ  древнпхъ  Ляховъ:  извѣстно,  по 
преданію  По.іьскихъ  .гЬтописей ,  что  По.іьскаго 
князя  Попела  мыши  съѣли:  это  собственно  означа- 
ло, что  мыши  сгрызли  книгу,  которая  ему  принад- 
лежала какъ  князю.  Сія  книга  могла  быть  сбор- 
никъ  древнпхъ  Славянскихъ  языческихъ  преданій 
и  уставовъ,  которымъ  Попе.гь  ,  въ  посіѣдствіп,  не 
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захотѣлъ  слѣдовать ,  особенно  къ  правамъ  госте- 
пріимства  къ  страішикамъ;  слѣдователыю  эту  книгу 
онъ  забросилъ,  отдалъ  мышамъ  па  съ^;деи1е.  —  И 
такъ  двѣ  сряду  буквы  Коптскаго  алфавита  ,  29  и 
30-я,  объясняетъ  намъ  ,  по  прошествіи  тысячелѣ- 
тія,  одно  и  тоже  Славянское  племя. 

Повторепіе:  О  хвала  дива  мкга  для  тя!  Ей-ось  тиша,  ёгда 
дйтд  »дн{АЙ ;  пакъ  ба  вальд  у-мы  ю-ны  ихе.  И  бъ 
горь  амъ  ижъ,  вйджъ,  ехъ!  Хертъ  (хга)  ижь  спѣе, 
он-стъ  ѣжи  ЭФИ  (врещь):  ежи  ройи;  княгія  мышаѢди. 
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